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ELOSZO 


Ez a konyv olyan tortenesz kalandozasainak eredmenye, aki a mult 
elmeselesenek uj formajat valasztotta. Martin Guerre tSrtenetet 
mar szamos alkalommal elbeszeltek. Az 1540-es evekben Langue- 
docban egy gazdag paraszt elhagyja feleseget, gyermeket, vagyonat, 
es evekig nem is hallanak felole; majd visszater - legalabbis min- 
denki fgy hiszi - azonban harom- vagy negyevi meghitt hazassag 
utan a feleseg kijelenti, hogy egy imposztor raszedte, 6s birosag ele 
viszi a ferfit. A ferfi mar-mar meggyozi a birakat, hogy d Martin 
Guerre, amikor az utolso pillanatban feltunik az igazi Martin 
Guerre. Ket konyv is sziiletett kozvetleniil az eset utan, az egyik 
szerzoje eppen a targyalas biraja volt. Szerte Franciaorszagban 
beszedtemava valt az eset, tobbek kozott a nagy Montaigne is 
megemlekezett rola. Evszazadokon keresztiil ujbol es ujbol feldol- 
goztak a tortenetet a hires imposztorokrdl es kitiintetett eseme- 
nyekrdl (causes celebres) szdld konyvekben, es meg ma is emlekeznek 
ra a pireneusi faluban, Artigat-ban, ahol az esemenyek negyszaz 
ewel ezelott lejatszodtak. A tortenet egy szfndarab, ket regeny es 
egy operett szerzdit is megihlette. 

Amikor eldszor olvastam a bfro beszamoldjat, arra gondoltam, 
ebbdl a tortenetbol filmet kell kesziteni. A tortenesz csak ritkan 
talal egy ennyire tokeletes narratfv szerkezetet a mtilt esemenye- 
iben vagy egy ennyire erds, tomegekre hatd, dramai vonzerejfl 
tortenetet. Veletleniil tudomasomra jutott, hogy Jean-Claude 
Carriere forgatokdnyvfr6 es Daniel Vigne filmrendezo eppen e 
tortenet forgatokonyven kezdett dolgozni. Csatlakozhattam 
hozzSjuk, es egyiittmukddesiinkbol megsziiletett a Martin 
Guerre visszaterese cfmu film (Le Retour de Martin Guerre), 

Paradox modon minel jobban belemeriiltem a film keszftesenek 
folyamataba, annal eroteljesebb indfttatast ereztem, hogy melyebb- 
re assak az esemenyekben, es azokat tortenetileg ertelmezzem. Az 
a teny, hogy szakmai kozonseg helyett szfneszek szamara frtam, 





szamos uj kerdest vetett fel a 16. szazadi emberek motivaciojaval 
kapcsolatban. Peldaul azt, hogy ugyanannyit jelentett-e szamukra 
az igazsag, mint a vagyon. Elnezven Gerard Depardieu fokozatos 
azonosulasat az al-Martin Guerre alakjaval, maskent kezdtem er- 
tekelni az igazi imposztor, Arnaud du Tilh teljesitmenyet. Ugy 
ereztem, sajat torteneti laboratoriumom van, amely nem bizonyf- 
tekokat, hanem torteneti lehetosegeket allft elo. 

Ugyanakkor nyugtalamtott, hogy a film mindjobban elszakadt a 
torteneti dokumentumoktol. Elmaradt a Guerre csalad baszk hat- 
terenek megrajzolasa, melloztek a falusi protestantizmus bemuta- 
tasdt, a feleseg kettos jatekat es a bfro belso vivodasait pedig gyen- 
gftettek. Ezek a valtoztatasok valoszmfileg elosegftettek, hogy le- 
egyszerfisltett formajaban a Martin Guerre-tortenet elsosorban 
mint legenda eljen tovabb, de egyben megnehezitettek annak fel- 
tarasat, mi is tortent valojaban. Hol volt lehetoseg ebben a szep es 
lenyfigoz 6 filmben, hogy a tortenesz feltegye kerdeseit a bizonyta- 
lansagokkal, a „talan”-okkal, a „val6szmflleg igyvolt”-akkal kapcso- 
latban, melyekhez akkor fordul, ha adatai elegtelenek vagy zava- 
rosak? Filmiink erdekfeszito, am megnyugtato megoldassal nem 
szolgalo tortenette sikeredctt, amely a vegkifejlet tekinteteben a 
nezoket legalabb annyira bizonytalansagban hagyta, mint ami- 
lyenben egykor a falu lakoi es a bfrosag tagjai is voltak. Volt-e 
azonban mod a filmben, hogy eltoprengjiink az identitas 16. 
szazadi jelentosegen? 

A film tehat a kitalalas kerdesevel szembesftette a torteneszt, 
csakfigy, mint annak idejen Martin Guerre feleseget. Vissza kellett 
ternem sajat mestersegemhez; a pireneusi helyszmtol kezdodoen 
vegigjartam a foix-i, a toulouse-i es az auchi leveltarakat. Elhata- 
roztam, hogy elkeszitem e lebilincselo tortenet elso reszletes tor- 
tenelmi feldolgozasat a mfiltbol megmaradt osszes kis papirfosz- 
lany felhasznalasaval. Ki akartam deriteni, vajon miert hagyta el 
Martin Guerre falujat es hova tavozott; hogyan es miert valt Ar- 
naud du Tilh imposztorra; bolondda tette-e Bertrande de Rolst, 6s 
vegiil miert sfilt fel. A valaszok fij reszleteket arulhatnak el a 16. 
szazadi falusi tarsadalomrol. Elkiserem a falu lakoit a bfinteto- 
targyalasokra, es magyarazatot keresek a birosag valtozo ltelete- 
ire. Vegfil pedig azzal a ritka lehetoseggel elhetek, hogy bemu- 


tatliatom, mikent dolgoztakfel a falusi elet egyik fontos esemenyet 
az nastudok. 

Feladatomjoval neliezebbnekbizonyult, mint korabban kepzel- 
tem, am megis elvezetes kaland meg egyszer elmeselni Martin 
Guerre tortenetet. 

Princeton, 1983.januar 

Natalie Zemon Davis 
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koszonetnyilyAnitAs 


Halas vagyok a Princeton Egyetemnek es a National Endowment 
for the Humanitiesnek a konyv el5keszltesehez nyujtott anyagi 
tamogatasert. Szeretnem megkoszonni ezenklvul az Ariege, 
Haute-Garonne, Gers, Pyrenees-Atlantiques, Gironde es Pas-de- 
Calais megyekleveltaraiban dolgozo leveltarosoknakes munkatar- 
sainak tanacsait es szlvelyesseget, amellyel nagymertekben segitet- 
tek munkamat. Az artigat-i Marie-Rose Belier, Paul Dumons es 
Hubert Daraud hajlandoak voltak megosztani velem a falurdl es 
Martin Guerre torteneterol szdlo emlekeiket. Jean-Claude Car- 
riere es Daniel Vigne felnyitottak a szemem, hogy meglassam a 
kapcsolatot a torteneszek „altalanos trendjei” es az emberek eletta- 
pasztalatai kozott. Emmanuel Le Roy Ladurie akkor batontott, 
amikor sziiksegem volt ra. Szamos amerikai es francia kollega latott 
el javaslatokkal es bibliografiai tanacsokkal: Paul Alpers, Yves es 
Nicole Castan, Barbara B. Davis, William A. Douglass, Daniel 
Fabre, Stephen Greenblatt, Richard Helmholz, Paul Hiltpold, 
ElisabethLabrousse, HelenNader, Laurie Nussdorferjean-Pierre 
Poussou, Virginia Reinburg es Ann Waltner. Alfred Soman nagy- 
lelkuen adott tanacsokat a buntetojogi kerdesekkel foglalkoz6 fe- 
jezetekhez. Joyce Backman szerkesztese sokat javftott a szoveg 
erthetosegen. Am valodi ferjem, Chandler Davis segftsege nelkiil 
az imposztor-hazastars ezen foldolgozasa sohasem sziiletett volna 
meg. 












A R R E S-T D V P ARLE M E N T 
dcToIofe, contcnatitync Iiifloirc mcmorablc, 

& prodigicufc, aucc cent bcllcs & doftcs 
Annotations, dc monficur maiftre 

IEAN DE CORAS, rap- 
porteur du proccs. 

Texte de la toile du proces 
&del’arreft. 

V moys de Iatiuicr, mil 

H cinq cens cinquante neuf, 
Bcrtrandc dc Rolz/du licu 
d’Artigat , au diocefe de 
Rieux, fc rend fuppliant, 
& plaindue, deuant lc Iu- 
ge dc Rieux: difant,que 
vingt anspeuuct eftre paf- 
Tcz,ou enuiron, qu’clle eftant icune fille, dc neufri 
dix ans,fut mariee, auec Martin Gucrre, 'pour lors 
auisi fbrtieune, &prcfque dc raefmes aage,que 
la fuppliant. 

Annotation I., 

Lcs mari.igcs ainfi contraiftez .luant i’iigcdegitimc, ordonnc 
dc naturc.ou par les Ioix politigucs, nc pcuucnt eftrc (s’il cftioy* 
fiblcdciondcr, iufqucs aux fccrctz, & infcrutables iugcmcns dc 
la diuinitc)plaifans,ny aggrcabics a Dicu, Sc l'i ftuc, cn cft lc plus 
fouucntpitcufc,&mifcrablc,&'(commc on voit iburncllcmclit a 
par cxcmplc) plcinc ,dc millc rcpcntanccs: par tant qu’cntcilcs a 
prccoccs, & dcuancces conionftions, ccux qui ont trainc,& t 
proicttc Ic tout, n’ont aucuncmcnr rcfpcdc l’bonncur, & la i 
gloircdcDicu:&moins lafin ,pourlaqucllc ccfitint,& vcnera- J 1 
blcdltttdc mariagcjliacftc parluy inftitucdu commcnccmcnt i 
• duinonde. « (qui fut dcuant i’oftcncc dc noftrc prcmicr pcrc, 
pout 
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BEYEZETES 


„Femme bonne qui a mauvais mary, a bien soiwent le coeur marry. " A rossz 
ferjjel megaldott jo felesegnek gyakorta szomorusaggal telt a szfve. 
,ftmour peut moult, argent peut tout.” A szerelem sokra kepes, de a 
penz meg tobbre. 1 Ime ket kozmondas, amelyekkel a parasztok a 
hazassagot jellemeztek a 16. szazadi Franciaorszagban. A tortene- 
szek egyre tobbet tudnak a falusi csaladok eleterol a hazassagi 
szerzodesekbol es a testamentumokbdl, a sziiletesi es halalozasi 
egyhazi anyakonyvekbdl, az udvarlasi ritualekrol es a macskazenekrol 
(ckarwari) sz616 beszamolokbol. 2 Meg mindig n agyon keyeset tu- 
dunk azonban a parasztok remenyeirol es erzeseirol, arroi, milyen 
tapasztalatokat szereztek ferjkent vagy felesegkent, sziilokent 
vagy gyermekkent, vagy arr61, mikent eltek meg eletiik kenysze- 
reit es lehetosegeit. Gyakran gondoljuk azt a parasztokrol, hogy 
nemigen volt valasztasi lehet6segiik, de val6ban lgy volt? Pr6bal- 
tak-e valaha is egyes falusiak eletiiket szokatlan es varatlan m6don 
alakftani? 

Hogyan valaszolhatna meg ezeket a kerdeseket a tortenesz? 
Leveleket es napl6kat vizsgalunk, oneletrajzokai, visszaemlekeze- 
seket es csaladtorteneteket forgatunk. Rendelkeziink irodalmi for- 
rasokkal - szfndarabokkal, lirai koltemenyekkel es elbeszelesekkel 

amelyek, fiiggetleniil att6l, hogy mennyiben tiikrozik az egyes 
emberek valosagos eletet, bemutatjak, milyen erzelmeket es reak- 
ciokat tartott szerz6jiik elfogadhatonak az adott korban. A parasz- 
tok azonban, akiknek tobb mint 90 szazaleka frastudatlan volt a 16. 
szazadban, csak nagyon keves dokumentumot hagytak az utokorra, 
amelyekben megmutatkozhatna szemelyisegiik. Csaladtorteneteik 
es feljegyzeseik meglehetosen szorvanyosan maradtak rank: egy- 
ket bekezdes a sziiletesekrol, a halalesetekrol es az idojarasrol. 
Thomas Platter peldaul lgy vazolta kemenyen dolgozo edesanyja 
portrejat: „Egy alkalomtol eltekintve, mikor elbucsuztunk tole, 
sohasem lattam anyamat sfrni; bator, ferfias asszony volt, es meg- 
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lehetosen nyers.” Ezt azonban akkor frta a tanult hebraista, amikor 
mar jelentos ideje elhagyta svajci sztilofalujat es a havasi legeloket. 

Ami a parasztokrol szolo irodalmi forrasokat illeti, a fennmaradt 
muvekben a klasszikus szabalyoknak megfeleloen a falusiak a ko- 
media targyava valtak. Az elmelet szerint a komedia „nepi szerep- 
lokrol” (personnes populaires), az alacsony sorban elo emberekrol 
szolt. „A komedia kozonseges es igenytelen stflusban az emberek 
egyeni boldogulasat mutatja be... Temaja vidam, elvezetes es kel- 
lemes.” ALes Cent Nouuelles Noiwelles cfmu osszeallftasban (ez egy 
15. szazadi, trefas elbeszeleseket tartalmazo gyujtemeny, amit a 16. 
szazadban szamos alkalommal ujranyomtattak) egy kapzsi paraszt 
peldaul rajtakapja feleseget baratjaval, am diihet azok hamar csilla- 
pftjak 12 mero gabona igeretevel, majd az alku ertelmeben koteles 
megengedni, hogy a szeretok befejezzek az aktust. A Propos Rus- 
tiques dmfl kiadvanyban, amit a breton iigyved, Noel du Fail adott 
ki 1547-ben, egy Lubin nevu oreg paraszt visszaemlekezik 34 eves 
koraban megtartott eskiiv6jere: JV Alig tudtam valamit a szerelem- 
rol... de manapsagaligtalalunkolyan 15 evnel idosebb fiut, akinek 
meg nem volt dolga lanyokkal.” 4 E forrasokbol elenk tarulkozo 
paraszti erzes- es magatartasvilag nem mellozi az ertekeket - a 
komedia vegiil is fontos es kutathat6 mufaj az emberi viszonyok 
megismeresehez, azonban onnon korlatai vilagosak. Behatarolt 
egyreszt pszichologiai tartomanya, masreszt azon helyzetek szama, 
amelyekben a falusiak megjelennek. 

Leteznek azonban olyan forrasok is, amelyekben a parasztokat 
szorult helyzetben talaljuk, es ahol a befejezes nem mindig vidam: 
ezek a kiilonbozo birosagi targyalasokjegyz6"konyvei. Az inkvizicio 
jegyzok6nyveiiiek koszordietoen sziilethetett meg Emmanuel Le 
Roy Ladurie Montaillou-fol, a kathar falurol frott munkaja. es 
Carlo Ginzburg Menocchior61, a vakmero molnarrol szolo kony- 
ve. Az egyhazmegyei bir6sagokjegyz6konyvei tele vannak hazas- 
sagi iigyekkel, amelyekbol a torteneszek megerthetik, mikent 
manovereztek a falusiak es a varosiak a szokasok es a jog altal 
szdkre szabott vilagban, hogy megfelelo hazastirSat talaljanak 
maguknak. b 

Ezenkiviil ott vannak a kiilonbozo bunvadi targyalasok jegyzo- 
Jsonywei. Az alabbi tortenetet peldaul 1535-ben adta elo egy ifju 
lyoni, aki a kiralyhoz fordult kegyelemert egy hirtelen felindulasbol 
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elkovetett gyilkossag miatt. Ha eltekintiink a fiu iigyvedjenek vagy 
kozjegyzojenekjogi fordulataitol, a szovegbol egy ketsegkfviil bol- 
dogtalan hazassag kepe rajzolodik ki: 

Koriilbeliil egy ewel ezelott a szoban forgo kervenyezojo hozo- 
mannyal biro tarsat talalt maganak, es noiil vette Ancely Learint, 
akit azota becsiiletesen eltartott mint feleseget, es mindig arra 
torekedett, hogy bekeben eljen vele. Am ez a bizonyos Ancely 
csak ugy, minden ok nelkiil fejebe vette, hogy megoli ferjet, es 
valoban, megverte es kovekkel dobalta meg... A kervenyezo 
bekesen fogadta ezt, bfzvan abban, hogy a dolgok idovel rende- 
z6dnek... Azonban egy vasarnap, ezen majus honapban, midon 
csendesen ebedelt felesegevel, attol egy pohar bort kert. Erre a n6 
azt valaszolta, hogy majd megkapja, egyenesen a fejehez, s ferjebez 
v5gta az iiveget, a borral annak arcat telelocsolva... Ezutan diihro- 
hamabanfelkapta a levesestalat, es sulyosan megsebesitette volna 
a kervenyezot, ha a szolgalolany nem allt volna kettejiik koze... 
Felindultsagaban a ferfi felkapott egy kenyervago kest, utanasza- 
ladt ennek a bizonyos Ancelynek, es hasba szurta. 

A feleseg mar nem mondhatta el sajat valtozatat. 6 

Ilyen dokumentumokb61 ismerhetjiikmeg, hogy aparasztoknak 
mik voltak az erzeseik es varakozasaik hirtelen felindultsag vagy 
valsag eseten. Am 1560-ban egy olyan bilneset keriilt a toulouse-i 
parlament 7 ele, amely sok mindent elarult a paraszti hazassagok 
hosszabb id6szakar61. Ez az eset annyira egyediilallo volt, hogy az 
iigyjegyik_bfraja konyvet is lrt rola..Jea n de Coras-n ak hfvtak a 
Toulouse kornyeken sziiletett neves humanistajogtud6st, aki szer- 
zoje volt polgari es kanonjogrol szolo latin kommentaroknak is. 
Coras Anest Memorable cfmu muveben egybegyujtotte az iiggyel 
kapcsolatos osszes bizonyftekot, formalis ervelest es dontest, es 
sajat magyarazo jegyzeteit is. „A tortenet nem komedia, hanem 
tragedia” - frta, meg ha szereploi videkiek voltak is, „alacsony 
sorban elo emberek”. A franciaul megirt konyvet a kovetkezo hat 
evben otszor nyomtattak ujra, es a szazad vege elott szamos ujabb 
francia es latin kiadas latott napvilagot. 

Coras konyve, amely Martin Guerre esetet a jogi szovegek 
fordulataival es irodalmi elemek elegyitesevel dolgozta fel, a pa- 
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rasztok erzelmeinek es vagyodasainak eleddig rejtett vilagaba vezet 
el benniinket. Martin Guerre tortenetenekszokatlan mivolta nagy- 
szeruen segiti munkam, hiszen az egy-egy kiilonleges eset kapcsan 
kialakult disputa eppen azokrol a motivaciokrol es ertekekrol leb- 
bentheti fel a fatylat, amelyek elvesznek a mindennapok folyama- 
ban. Azt szeretnem bemutatni, hogy harom falusi fiatal kalandja 
nem sokban kiilonbozik szomszedaik mindennapos tapasztalata- 
tol, es hogy egy imposztor fabrikacioja jo nehany parhuzamot 
mutat az egyeni identitas felepftesenek hetkoznapibb modozatai- 
val. Ezenkiviil ra szeretnek vilagitani arra, hogy egy tortenet, amely 
latszolag a nepszerfi pamflet kategoriajanak felelt csak meg - es 
amelyet eleinte valoban pamflet formaban regeltek el -, mikent 
valhatott egy bfr6 „111 tudos kommentarral ellatott” dontvenyta- 
ranak fo temajava. Vegiil arra keresem a valaszt, hogy e tortenetben 
miert fedezhetjiik fel a parasztok es a gazdag s tanult emberek 
sorsanak ritka hasonl6sagat. 

Alapveto forrasaimnak Coras 1561-ben megjelent Arrest cfmfl 
munkajat es Guillaume Le "Sueur ugyanebben az evben ldadott 
M istoria cimfi rovid k6nyvecskej6t tekintem. Ez ut6bbi onall6 szo- 
veg, amelyet szerzoje az eset egy masik bfrajanak ajanlott, es amely- 
ben ket helyen is Coras konyveben nem fellelheto, am altalam 
leveltari forrasokban ellen6rzott szovegreszek is vannak. 9 Le Sueur 
6s Coras frasait egymas kiegeszitesere liasznaltam, bar az egymas- 
nak ellentmond6 reszeknel a biro feljegyzeseinek adtam nagyobb 
hitelt. A targyal asok teljes anyaganak hianyaban (az osszes 1600 
elott targyalt bflniigyrol kesziilt feijegyzes Kianyzik a toulouse-i 
parlamentbol) a parlamenti lteletek jegyz6konyveit forgattam, 
hogy tobbet tudjak meg ajbfrak gyakoriatarol es hozzaallasarol, es 
kovetkeztethessck eietiinkre. Falusi szerepl6im nyomlt a rieuic-i 
es a Lombez egylrazmegye falvaiban kesziilt, kozjegyzokaltal hite- 
lesftett szerzodesekben probaltam fellelni. Amikor pedig nem ta- 
laltam meg a keresett ferfit vagy not Hendaye-ben, Artigat-ban, 
Sajasban vagy Burgosban, akkor legjobb tudasom szerint dolgoz- 
tam az ebbol az idobol es errol a teriiletrol szarmazo forrasokkal, 
hogy felfedezhessem az altaluk ismert vilagot es kiderithessem 
felteheto reakcioikat. Konyvem igy reszben sajat alkoto fantaziam 
szulemenye, melyet azonban a multbeli forrasok segitsegevel tar- 
tottam szigoru ellenorzes alatt. 
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1. RENDAYE-BOL 

fjg' lOitenelfudomenT 1 | 

1527-ben a paraszt Sanxi Daguerre felesegevel, Martin nevu kisfi- 
aval es Pierre occsevel felkerekedett a francia baszkfoldi csaladi 
birtokrol, es egy Foix gr6fsagi faluba koltoztek, amit haromhetes 
utazassal ertek el. 

A baszkokra nem volt jellemz6 a vandorl!s. Nem mintha a 
labourd-i ferfiak otthon iilok lettek volna, de ha felkerekedtek, 
akkor leginkabb az Atlanti-oceanra haj6ztak ki, bllnavadaszatra, 
akar egeszen a Labrador-szigetekig. S ha vegleg elhagytlk otthonu- 
kat, altalaban a spanyol Baszkfoldre utaztak, atkelve a Bidassoa 
foly6n, vagy le Spanyolorszagba, es nem a Pireneusoktol eszakra 
fekv6 teriiletek fele. Akik pedig vegleg elmentek, rendszerint nem 
szamftottak a csaladi vagyon orokoseinek, ellentetben Sanxi Da- 
guerre-rel, hanem a csalad fiatalabb ferfitagjai voltak, akik nem 
tudtak vagy nem szandekoztak a sziiloi haztartasban maradni. A 
baszkfoldi falusiaknak olyan fontos volt a csaladi haz, hogy annak 
nevet adtak, amelyet az orokosok es felesegeik is felvettek: ,Az ilyen 
es ilyen haz uranak es asszonyanak nevezik magukat, meg ha csak 
egy diszn661ban laknak is”, jegyezte meg a kesobbiekben egy 
rosszindulatti megfigyelo. 1 

Am Sanxi Daguerre haza kozel sem hasonlftott disznoolhoz. 
Hendaye-ban epiilt, kozel Spanyolorszag es Franciaorszag hatara- 
hoz, ahol egy utaz6 1528-as feljegyzesei szerint keves haz allt, es 
azokhoz kiterjedt kozos foldek tartoztak. A hegyek, a folyo es az 
ocean kozott elve a falu lakoi juhlegeltetessel, halaszattal es fold- 
mflvelessel foglalkoztak. Az agyagos foldeken a kolesen kiviil nem- 
igen termett meg mas, am a talaj kivalonak bizonyult az almafak 
eseteben. A Daguerre fiverek az agyagot mellekfoglalkozaskent 
cserepkeszftesre hasznaltak Az elet nem volt konnyfl Labourd- 
ban, de rejtegetett nemi oromet is, legalabbis nehany utazo szerint, 
akik felfigyeltek a falvak szepsegere, a nyflt tengeri balnavadaszatok 
csodalatos es veszelyes mivoltara, a zsakmany felosztasara vagy arra, 
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ahogy a ferfiak, nok es gyermekek egyiitt jatszottak a hullamokban. 
„Szerte e videken vidamak az emberek... mindig nevetnek, vicce- 
lodnek es tancolnak, nok es ferfiak egyarant”, olvashato egy 1528-as 
forrasban." 

Mindezek ellenere Sanxi Daguerre a tavozas mellett dontott. 
Talan a teriiletet folyamatosan fenyegeto haborus veszely miatt, 
Baszkfold es Navarra hosszu ido ota a Franciaorszag es Spanyolor- 
szag kozott dulo vita targya volt, es az I. Ferenc es V. Karoly csaszar 
kozott tamadt konfliktusok ezen a hatarvideken is ereztettek hata- 
sukat. 1523-ban csaszari csapatok soportek vegig Hendaye-en es 
felddltak Labourd-t; 1524-ben pestis pusztftott kulonds kegyetlen- 
seggel; es 1525-ben megsziiletett Sarud elso gyermeke, Martin. 
Talan szemelyes oka volt a koltozesnek, egy vita Sanxi es apja 
kozott, aki - ha meg elt - a „haz idosebb ura” volt (baszk nyelven 
senior echekojaun)\ am Samdnak lehetett massal is nezetelterese. 
Talan Martin anyja siirgette a tavozast, hiszen a baszk nok kozis- 
merten szokimondo es ontudatos asszonyokvoltak. 3 

Barmi volt is az oka Sarnd dontesenek, a ferfi osszecsomagolta 
holmijat, s tavozott csaladjaval es notlen occsevel egyiitt. Az dsi 
csaladi birtok Hendaye-ban maradt, amelyet egyszer majd Martin 
drdkol. Meg ha szandekaban allt volna is, Sanxi csak nagyon 
nehezen adliatott volna tul vagyonan, mert a Fors - azaz a labourd-i 
szokasok - szerint tilos volt az atyai ordkseg elidegenitese, kiveve 
azokat az eseteket, amikor a sanyaru sziikseg azt diktalta, am akkor 
is csak a rokonsag mas erdekelt tagjainak a beleegyezesevel. Sarud f 
azonban szabadon rendelkezhetett sajat szorgalmaval osszegyujtott 
szerzemenyeivel (acquets), es elegendo vagyont vitt magaval ahhoz, 
hogy kenyelmesen berendezkedjen uj falujaban. 

Kdltozestik soran forgalmas utakon vandoroltak keletre. A Pire- 
neusok es a sik teriiletek kozott olyan videken vagtak at, ahol mar 
regdta folyt kereskedelem, es ahol Toulouse megerdsddo kozponti 
ujraeloszto szerepenek koszonhetden a gazdasag eppen fellendii- 
loben volt. b A Save es az Ariege folyok (ezek a hatarok fontosak 
lesznekDaguerre-ek eletenek elkovetkezendo szakaszaban) kozot- 
ti videken festofiivekkel megrakott szekerek lialadtak a toulouse-i 
ruhafesto muhelyek fele; gyapjut, durva es fmom szoveteket, fat, 
gabonat, bort es gyiimdlcsoket szallitottak errefele. A Daguerre 
csalad lathatta azokat a kereskedoket es hazalokat, akik a lielyi 


vasarokra es piacokra siettek, es a pasztorokat, akik a nyari idoszakra 
a liegyekbe, a tel kozeledtevel pedig a toulouse-i es a pamiers-i 
siksagokra tereltek a juliokat es a marhakat. Es talalkozhattak a 
zarandokokkal is, akik megtalaltak az utat a meg mindig nepszeru 
Santiago de Compostela szentelyelrez, es azokkal a fiatalokkal, akik 
Toulouse vagy mas varos kedveert maguk mogott hagytak sziilo- 
falvaikat. A csalad y egii l Artigat-nal, a Pireneusok Jabaina) elteriilo 
hatalmas' _ s!kiag egyik falvanal allt meg, nehany oranyi lovaglasra 
Pamiers-tol. 

Artigat a Leze folyo ket partjan fekiidt. A tole keletre folyo 
Ariege-hez vagy a nyugatra huzod6 Garonne-hoz kepest a Leze kis 
folyonak szamftott, am eleg fektelen ahhoz, hogy idordl idore 
kilepjen medrebol, es tonkretegye a parasztok foldjeit. Ezeken a 
foldeken es a kozeli hegyekben hozzavetolegesen 60-70 csalad elt, 
akik - a Sarnd es Pierre Guerre szamara is jdl ismert - kolest 
termesztettek, ezenkiviil buza-, zab- es szoldtermesztessel foglal- 
koztak, marhat, kecsket es kivaltkeppen juhot legeltettek. Nehany 
kezmdves is dolgozott Artigat-ban (egy-egy patkol6kovacs, mol- 
nar, varga es szab6), es talan meg egy-ketszovdszek is volt a faluban, 
mint abogy biztosan volt a kozeli Le Fossat-ban. Iddrol idore 
vasarnapokat is tartottak, s a Banquels csalad tagjai „kereskedok- 
nek” neveztek magukat, am a kozepkori vasarok ideje mar lejart 
Artigat-ban, es a helyi kereskedelem kozpontja Le Fossat-ba tevo- 
dott at. Artigat-nak 1562-tol, de talan mar korabban is volt helybeli 
kozjegyzoje, azonban a Le Fossat-beli kozjegyzo is hazrol hazrajart, 
hogy frasba foglalja a szerzodeseket. 6 

A kdrnyezo falvakkal es mezovarosokkal (bourgs) fenntartott 
gazdasagi kapcsolatok azonnal szembetunhettek a Daguerre test- 
vereknek. A legfontosabb cserekapcsolatok Artigat es a ket kozeli 
folyd menti falu, Pailhes es Le Fossat, illetve nyugatra, a hegyen 
fekvo mezovaros, Le Carla kozott bonyolodtak. A cserekereskede- 
lem a Leze foly6n egeszen Saint-Ybars-ig, keleti iranyba Pamiers 
varosaig, a Pireneusok fele pedig Les Mas-d’Azilig terjedt. Az 
artigat-ijean Banquels hat evre berbe adott egy kancat egy pailhes-i 
parasztnak. Egy Le Fossat-i kereskedo okroket adott berbe ket Le 
Carla-i parasztnak, akiknek kesobb gabonaval kellett fizetniiik a 
szeptemberi pamiers-i vasaron. Az artigat-i Jehannot Drot minden 
telen Le Fossat-ba ment, hogy szerzodjon spanyol juhainak gyap- 
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jara; ezert azonnal megkapta a fizetseget, es csak majusban tert 
vissza a mar feldolgozott gyapjuval. Masok a gyapjut Pamiers-ben 
adtak el a kereskedoknek. Egy Le Carla-i juhasz okszitan nyelven 
gasaillie-t, azaz szerzodest kotott egy saint-ybars-i kereskedovel: 
harminc anyajuhot ruhaztak ra, melyeket sajat koltsegen etetett es 
legeltetett, a kereskedo es a juhasz a juhok „hegyi legelokre valo 
felhajtasanak” koltsegeit kozosen alltak, es az allatokbol szarmaz6 
hasznot megfeleztek. A pailhes-i James Loze es egy pamiers-i 
kereskedo otvenket anyajuliot tartott kozosen, a koltsegeken es a 
nyeresegen osztoztak, birkanyiras utan a gyapjut Pamiers-be, a sot 
pedig Pailhes-ba szallitottak. Gabona- es borkereskedes is folyt a 
videken, ezeket vagy termeszetbeni fizetoeszkozkent hasznaltak, 
vagy pedig a Le Fossat-i es a pamiers-i parasztok vasaroltak fel. 7 

Ez a sereny kicsi vilag nem tfinlietett ismeretlennek a Daguerre 
csalad szamara, hiszen Labourd-ban is hasonlo csere folyt a falvak 
es mezovarosok kozott. Ami azonban igencsak eltert a ba szkfo ldi 
szokisoktol, az a fold oroklesenek es eladasanak modja volt. Itt, a 
Pireneusok labanal elteruld siksagon a kozemberek nagyon keves 
erofeszftest tettek annak erdekeben, hogy a csaladi vagyont egyben 
tartsak. Az Artigat kornyeki vegrendeletek csak ritkan kedveznek 
egyetlen gyermeknek; hozomanyt biztosftanak a leanygyermekek 
szamara is, es a fiuk kozott egyenlo aranyban osztjak meg az 
orokseget, meg akkor is, ha oten vannak. (Ha csak leanyok voltak 
a csaladban, a vagyont egyenlo aranyban osztottak meg koztiik.) 
Neha ket testver vagy sogor elliatarozta, hogy az osztozkodas utan 
egyiitt gazdalkodnak; maskor az egyik fiu elment a falubol es a 
masik orokosre hagyta reszet; de leggyakrabban (ahogy a 17. szazadi 
artigat-i f6ldkonyvekb61 - terrier- latbatjuk) az orokosok felosztot- 
taka foldet, es egymas kozeleben eltekazutan. Ha egy haztartasban 
a hazasok ket generacioja is egyiitt elt, az nem az egyiitt lako idosek 
es fiatal orokosokbaszkgyakorlata volt, hanem rendszerint az egyik 
megozvegyiilt sziilo, altalaban az anya elt kozos fedel alatt egyik 
hazas gyermekevel. 

Ebben a helyzetben az oroklott vagyon bizonyos reszet sokkal 
konnyebben el tudtak adni, mint Labourd-ban. Igy peldaul a Le 
Fossat-i lelkesz kertet adott el egy kereskedonek, magyarazata 
szerint azert, mert mar nyolc eve tamogatta oreg sziileit. Az artigat-i 
Antoine Basle szereny 35 livre-ert eladta „nehai apja, Jacques Basle 
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hagyatekanak es ingosagainak egynegyed reszet” egy kozeli apro- 
falurol erkezett embernek, es a Caldeyro testverek 6 meronyit 
(seteree) adtak el foldjiikbol (ez valamivel kevesebb, mint 3 liektar) 
a Le Mas-d’Azil-i Grose testvereknek, akik Artigat-ban teleped- 
tek le. 9 

Az oroklott birtok ( les propres) idorol id6re torteno eladasa nem 
jelentette azt, hogy a Leze menti parasztok ne kotodtek volna 
foldjeikhez. Artigat jogi fennhatosaga ala tartozo teriileten egesz 
reszeket jeloltek meg ugy, hogy azok egyuttal bizonyos csaladok 
nevei is voltak: „Les Banquels” nem messze a falu kozpontjatol; 
„Rols” nyugatra; „Le Fustie” kozel a Leze-hez, ahol Fustie, a 
molnar elt. A szantofoldeket is elneveztek, csakugy, mint a szolgket 
6s a reteket - „a la plac”, „al sobe”, „ies asempres”, „al cathala”, „la 
bardasse” - es azok a parasztok, akik hozzajutottak ezen teriiletek 
valamelyikehez, nem egy esetben felvettek annak nevet. 10 

A csalad es a fold azonosftasat a falu tarsadalmi es gazdasagi 
strukturaja val6szfnuleg nagyobb mertekben korlatozta Artigat- 
ban, mint Hendaye-ban. Afalu tarsadalmanakeljņ agazdagcsala- 
dok alltak, mint peldaul a Banquels es'az utSnuk kovetkez6 Rols 
famflla, 'akik Artigat-szerte sok folddarabot bfrtak. Ezeken maguk 
gazdalkodtak, vagy kiadtak muvelesre mas csaladoknak allando 
fizetsegert vagy a termes egy reszeert. Ezen csaladok gyfijtottek 
ossze Artigat-ban az egyhazi javadalmakbol szarmazo beveteleket, 
melynek jogat evrol evre a rieux-i piispokt61 vasaroltak meg, es ok 
iranyftottak a plebania konfraternitasat is a falu templomaban. A 
foldesurak vilagan kfviil jo kapcsolatot apoltak a legjobb csaladok- 
kal: a pailhes-i Loze csaladdal, a Le Fossat-i keresked6 es varga 
Boerikkel; es a Saint Ybars-i kozjegyzokkel, a Du Fau famfliaval. 
Ezen falusi elittel szemben ott latliatjuk Bernard Bertrand-t es 
feleseget, akiknek alig 16 seteree nyi (meronyi) foldjiik hozamabol 
kellett magukat es hat gyermekiiket eltartaniuk; vagy ott volt pel- 
daul Jehannot Drot, a juhasz, akinek bort es gabonat kellett kol- 
csonkdrnie, amikor nehez idok jartak. A reszes berletben dolgozo 
Faure testverek pedig annyira el voltak adosodva, hogy a fold 
birtokosa a bfrosag ele citalta oket. 11 

Ugyanakkor Artigat egyetlen lakoja sein volt foldestiri jaradek 
fizetesere vagy uradalmi szolgaltatas teljesftesere kotelezett. Biisz- 
ken hivatkoztak arra a tenyre, hogy minden, amit birtokoltak, az 
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szabad vagy allodialis tulajdon. Legalabb szaz eve nem volt nemesi 
tulajdon a faluban; az Artigat-tol kozvetlen nyugatra fekvo Lanoux 
foldesura, bizonyos Jean d’Escornebeuf csak a Daguerre csalad 
megerkezeset kovetoen vasarolt ott teriileteket, am az allamnak 
ugyanugy adoznia kellett (taille) ezek utan, mint barmely paraszt- 
nak. A falu a dm inisztratiy iigyei vagy magahoz a kozosseghez, vagy 
a kiralyhoz tartoztak, akit elsbsorban az altala kinevezett rieux-i 
bfro (Rieux-t nehany oranyi lovaglassal lehetett elerni) vagy a 
toulouse-i kiralyi bfro (seneckal) kepviselte, es a fellebbviteli iigyek- 
ben a toulouse-i parlament dontott. A jogi intezkedesek legalso 
szintjen Artigat harom-negy helyi eloljarojat talalbatjuk, akiket 
evente jova hagyott a rieux-i bfro, hogy viselhessek a piros-felrer 
szmu kkmzsat. Hataskoriikbe tartoztak a gazdalkodassal, fgy a ko- 
zos foldekkel (melyek meglehetbsen kis kiterjedesbek voltak Ar- 
tigat-ban) kapcsolatos iigyek, a sziiret megkezdesenekkijelolese; a 
gyamsagi iigyek, az inventariumok elkeszftese es az ellialalozas 
utani arveresek; a hamis suly- es mertekegysegek miatti panaszok, 
illetve a kozrend megsertese, az istenkaromlas vagy kisebb erosza- 
kos cselekedetek. Ezenkfviil idorbl idbre gyiflesre hfvtak a ferfi 
lakossagot. 12 

Mindezek bizonyara vonzottak a Daguerre freereket, akik olyan 
yideken nbttekfel, ahol a foldesuri hatalom gyenge volt (a „nemes” 
Urtubie-akegyre novckvbhatalma ellenere), es ahol az egyhazkoz- 
seg tagjai barmikor osszegyulliettek, hogy kozos erdekeiket segfto 
hatarozatokat dolgozzanak ki. Ha a csalad a folyb felso szakaszanal, 
Pailhes-nel telepedett volna le, ahol a Villemur-oknak, Pailhes 
foldesurainak es Foix varnagyainak_kaytelya volt, eletiik egeszen 
maskepp alakult yolna.^ ljylar tin Guerrejtbrtenetc talan sohasem 
esett volna meg. fgy, ha egy helybeli drnak vagy megbfzottjainak 
hatalmuk lett volna beavatkozni az esemenyekbe. Ezzel szemben 
Artigat lakbina k legtobbszor mindossze a pletykakkal es tarsaik 
,elvai‘asaival kellett torbdniiik. 

Eltekintve a falut megkiilonbozteto szabadsagoktol, Artigat-nak 
meglelietosen keplekeny_es osszetett identitasa volt. A falubeliek 
altal hasznalt nyelv nyelveszeti szempontbol a kiilonbozb nazali- 
sokkal es tiszta liangzokkal rendelkezo gascogne-i es okszitan ha- 
taran lielyezkedett el. Foldrajzilag a helyseg Foix grofsagban volt, 
ennek ellenere Pailhes-val es mas falvakkal egyiitt languedoci igaz- 


gatas ala tartoztak. Bar a kozeli Pamiers-ben volt a pamiers-i egy- 
hazmegye szekhelye, Artigat a joval tavolabb eso rieux-i egyhaz- 
megyehez tartozott. Az artigat-i Saint-Sernin-foplebaniatemplom 
rektorat a meg messzebb levo toulouse-i Saint-Etienne-templom 
kanonokjai neveztekki; abajou-ikaplant, akinekplebaniaja Artigat 
feliigyelete ala tartozott, szinten egy toulouse-i kaptalan dontese 
alapjan iktattak be.(Artigaf,lak6i foldmuveskent vagy pasztorkent, 
peres felkent vagy keresztenykent szamos Eataron atkeltek hetkoz- 
napi tevekenysegeik soran, es tobbfelekeppen neveztek oket: gas- 
cogne-inak, Foix grofsaginak, vagy languedocinak. 14 

Ebbe a faluba erkezett a Daguerre csalad. A Leze-tbl keletre 
telepedtek le, szert tettek nemi foldre (talan valaki mas birtokat - 
propres - vasaroltak meg), es kialakftottak cserepkeszftb..tnbhelyii- 
ket, aliogyan azt Hendaye-ban is tettek. A fiverek egy ideig felte- 
hetoen kozos haztartast vezettek, es javaik gyarapodtak - „ahhoz 
kepest, hogy kis folddel rendelkeztek, egesz kenyelmesen beren- 
dezkedtek” - jegyezte meg kesobb a pamfletfro, Guillaume Le 
Sueur. Birtokuknovekedesnekindult, ahegyeken, Bajou iranyaba 
terjeszkedtek, a cserepkeszftes es teglavetes mellett buza-, koles es 
szolbtermesztessel, illetve juhtartassal foglalkoztak. 15 

Hogy a falu befogadja oket, fel kellett venniiik nehany lan- 
guedoci szoldst. A Daguerre nevbbi Guerre .lett-: ha Pierre nevenek 
baszk formajat, a Betrisantzot vagy eppen a Petri-t hasznalta, most 
meg kellett valtoztatnia azt. Sanxi felesege feltehetoleg tovabbra is 
a fejen hordta a gabonaval teli kosarat, de fejfedojenek es szoknya- 
janak dfszeit ujravarrta, hogy ezzel is hasonuljon szomszedaihoz. 
A miseken feltehetoen meg kellett baratkoznia azzal, hogy ebben 
a faluban a nok nem tolakodhattak a ferfiak ele, hogy felajanlasaikat 
megtegyek; nem gyujthetteka templomban a sekrestye javara, es 
nem szolgalhattak sekrestyeskent. 16 

Idbvel a csalad minden tagja elsajatftliatta az okszitan nyelvet, es 
hozzaszokhatott ahhoz, hogy Hendaye-hoz kepest tobb iigyet in- 
teztek frasban. „A baszk nyelv - frta Coras bfro - olyannyira zavaros 
6s nehez, hogy sokan velekedtek mar ugy: nincs az az frasjel, 
amellyel megjelemtheto lenne.” Val6jaban egy baszk verseskotet is 
napvilagot latott 1545-ben Bordeaux-ban, de a labourd-i admi- 
nisztratfv feljegyzeseket es szerzodeseket gascogne-i vag>' francia 
nyelveniogalmaztak. A Guerre-ek sziilbfoldjiikbn szoban intez- 
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hettek iigyeiket, baszk nyelven, spanyolul vagy gascogne-iul. A 
Garonne es az Ariege kozotti videken gyakran kozjegyzok elott 
tettek ugyanezt. Szerte a kis mezovarosokban szamos kozjegyzo 
dolgozott, akik mar az 1539-es villers-cotterets-i kiralyi ediktum 
kibocsatasa elott is franciaul l'rtak a szerzodeseket, melyeket okszi- 
tan szavakkal tuzdeltek meg, es nehol okszitan helyesnast hasznal- 
tak. A Guerre familia tagjai olyan szintre fejlesztettek fraskeszsegii- 
ket, hogy az egyszeru konyveleseket magukvezettek, bar a legtobb 
artigat-ihoz hasonloan szerzodeseiket sohasem lattakel kezjegyiik- 
kel, es valoszmilleg olvasni sem tudtak. Valojaban Artigat-ban nem 
volt iskolamester, aki megtamtlratta volna olcet ra. 17 

Mikozben gyokeret eresztettek a faluban, csaladjuk novekedes- 
nek indult. Sanxi felesege tovabbi gyermekeknek adott eletet, ko- 
ziiliik negy leany elte tul a csecsemokori megprobaltatasokat. 
Pierre Guerre is valasztott maganak feleseget, majd a baszk szoka- 
soknak megfelelben - miszerint a nbs fiverek nem eltek egy fedel 
alatt - feltehetoen kiilon hazba koltozott, nem messze Sarnd ott- 
honatol. A vagyon valamifele megosztasara is sor keriilhetett a 
testverek kozott. Mindezek utan, 15 38-ban a Guerre csalad jelen 
volt egy szerzodes megkbtesekor, amely vilagosan megmutatta, mit 
ertek el tizenegy 6vi tartozkodasuk alatt Artigat-ban: ez az irat pedig 
Samd egye tlen fianak . Martinnak a hazassagi szerzodese volt Bert- 
rande de Rolsszal, a Leze folyb masik partjan lako jprnbdu Rols 
'csalad Mnyaval. 

Az a teny, hogy Bertrande apja elfogadta ezt a kapcsolatot, 
tovabbi bizonyftekkal szolgal a faluban tapasztalhato viszonylagos 
nyitottsagra, amelyet az lijonnan erkezokkel szemben tanusitottak 
ezekben az evekben. Egy masik csalad, a Grose-ek Le Mas-d’Azil- 
bol kbltoztek Artigat-ba, ahol jol ment soruk, a Banquels-ekkel 
baratkoztak, majd eloljaronak valasztottak meg oket. Szamos ha- 
zassagot szentesftettek az Artigat fennhatosaga ala tartozo teriileten, 
nem egy esetben kiilbnbbzo egyhazkozsegekhez tartozo liazastar- 
sak kozott is, mint pbldaul a Rols es Guerre csalad eseteben, am 
sok menyasszony es volegeny meg messzebbrol erkezett. Jeanne 
de Banquels a saint-ybars-i Philippe Du Fau-hoz ment felesegiil, 
mfg Arnaud de Bordenave egy Couserans egyhazmegyehez tartozo 
falubol hozott maganak fiatal feleseget, es vele egyiitt annak anyjat. 
Bar Baszkfold joval tavolabb esett, szamos bevandorlo tunt fel 


onnan is a rieux-i egyhazmegyeben: a Garonne folyon tul, Pa- 
laminy-ben elt peldaul Bernard Guerra es felesege Marie Dabadia; 
mindketto igazi baszk nev. Talan az artigat-i Guaryk is Labourd- 
ban eltek kezdetben. 18 

A Rols Guerre egyezsegben szereplo Jiazastarsak szo katlan ul 
fiatalok voltak. A torteneti 3emografusok munkai alapjan kozel 
hdszeveseknek gondolnank oket, de Marti n eppen hogy csak be- 
tbltbtte lT eleteybt; es ha Bertrande valoban olyan fiata!volt, mint 
ahogy kesolab vallotta, 19 ugy liazassaga a kanonjog szerint torveny- 
telennek szamitott. A Rols es a Guerre familia azonban nagyon is 
erdekelt volt a szovetsegben, es az egyik helyi csaladbol szarmazo 
artigat-i kaplan, Messire Jacques Boeri nyilvanvaloan nem gordf- 
tett akadalyt a hazassag ele. Ahogy kesobb Le Sueur is megjegyezte, 
„az utodlas gondolata nemcsak a kiralyoknak, hanem a nep egysze- 
ru fiainak fejeben is megfordul, akik gondoskodnak arrol, hogy 
gyermekeiket mar zsenge korukban meghazasitsak”. 20 

A ut6dok biztosftasa mellett az anyagi megfontolasok es egyeb 
szolgalatok is komoly sullyal estek latba. Guerre-ek cserepkeszfto 
muhelye fontos lehetett a Rols csalad szamara csakugy, mint 
Bertrande batyja a Guerre lanyok szempontjabol. Bertrande 6s 
Martin hazassagi szerzbdese eltunt az idbk soran,. de tartalmat 
kikbvetkeztethetjiik szamos fennmaradt iratbbl. A Garonne es 
Ariege tersegeben kbtott hazassagok eseteben altalaban nem cse- 
reltek gazdat nagy foldteriiletek a paraszti csaladok kozott; a vagyon 
nagyobb resze - mint lathattuk - egyben maradt, hogy majdan a 
fiuk kapjak meg inter vivos [elok kozotti - a szerk.] ajandek vagy 
vegrendeleti orokseg formajaban. Mindazonaltal a lanyok is kaptak 
liozomanykent keszpenzt, mondjuk egy szblo vagy parcella piaci 
ertekenek megfelelo osszeget. Szegenyebb hazaknal ennek kifize- 
tese evekig is elhuzodott. A jomodu csaladok azonban egybol a 
fiatal par rendelkezesere bocsatottak, es nehany esetben meg egy 
kis foldr6sszeI is megtoldottak ajandekukat. A fiatal Bertrande de 
Rols hozomanya ilyen lehetett: koriilbelul 50 es 150 livre kozotti 
keszpenzt kaphatott - ez egy varosi menyasszony szamara csekely 
ajandeknak szamftott, azonban a falusi atlaghoz viszonyltva bokezu 
adomany - ezenkfviil egy Delbourat nevu szolot a Leze-tol nyu- 
gatra. (Ez a szolo a Rols csalad kezeleseben levo foldekmellettvolt, 
es a 16. szazad folyaman a Guerre-vagyon reszekent szerepelt.) 
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Emellett ott voltak a haztartasi targyak es ruliak, amiket a terseg 
minden menyasszonya kelengyekent kapott: egy agy tollparnakkal, 
len- es pamutlepedok, egy agyterfto, egy lakattal zarhato lada kulcs- 
csal es ket vagy harom kiilonbozo' szrnu ruha. 21 

A gyerekeket az artigat-i templomban adtak ossze, ahol Bert- 
rande nagyapja, Andreu es mas osok voltak eltemetve. Ezutan az 
esklivoi menet visszatert Sanxi Guerre hazaba, ahol baszk szoka- 
soknak megfeleloen az uj haztartasfonek az eljovendokben az id6s 
csaladfoveI kellett egy fedel alatt elnie. A mulatozas esteje utan az 
ifju part Bertrande naszagyahoz kisertek. Ejfelkor szobajukba fiatal 
falusi mulatozok rontottak, eliikon Catherine Boerivel, az artigat-i 
kaplan rokonaval. 6 hozta szamukra a resueilt. A gyogynovenyekkel 
es fdszerekkel erosen lzesitett italnak kellett biztosftania a fiatal 
hazasok tiizes naszejszakajat es a gyermekaldasban bovelkedo ha- 
zassagot. 22 


2. AZ ELEGEDETLEN PARASZT 


/ Ugy tunik, nem tortent semmi Bertrande agyaban, sem a naszej- 

szakan, sem az azt kovet6 nyolc esztendo soran. Martin Guerre 
impotens volt, a fiatal paron „rontas iilt”. 1 

Feltehet61eg nem ez volt Martin elso balszerencseje. Nem lehe- 
tett konnyii a labourd-i fiunak Artigat-ban felcseperedni. Proble- 
mat okozhatott neki a sokfele nyelyjaras: sziilei a baszk mellett 
sajat tajszolasukban az okszitant is hasznaltSk, es maskepp be- 
szeltek azok az emberek, akiket a cserep6getesn61, az aratasok 
alkalmaval es a miseken latott. Neha feltehetoen megengedtek 
neki, hogy a tobbi falusi gyerekkel jatsszon - az idosebb falusiak 
gyakran panaszkodtak, hogy a gyerekek lopjak a szol6t -, akik 
| biztosan csufoltak neve miatt. A M artin nev hetkoznapinak szamf- 
tott Hendaye-ban, de idegennek hatott azokban az evekben az 
Artigat-ban hasznalatosJehan, Arnaud, James, Andreu, Guilhaume, 
Antoine, Pey es Bernard nevek kozott. Noha Martin volt a kozeli 
plebania neve is, ez nem sokat valtoztatott a helyzeten. A parasztok 
szamara ez allatney volt, a szamarat neveztek Martinnek, es ajielyi 
hagyomanynak megfeleloen a medvet is fgy hfvfak, arriit a paszto- 
rok lattak fenn a hegyekben 2 

A Guerre csaladban a haz fiatal uranak nemcsak egy, hanem ket 
eros szemelyisegtf es meglehetosen vad termeszetfl ferfihval szem- 
ben is meg kellett allnia helyet. Rajtuk kfvtil csak lanyok voltak a 
csaladban, negy huga (egyikiik Jeanne), illetve unokatestverei, 
Pierre Guerre lanyai, mind kislanyok (pisseuses). Mikor pedig fer- 
fiassaganak a jelei eppen csak megmutatkoztak, meg egy leany 
jelent meg eleteben, Bertrande de Rols. 

Samd Guerre fejeben talan sohasem fordult meg, hogy fianak 
gondjai tam'ariliafnak a hazaseletben. A faluban egy ilyen fiiatai 
legeny hazassagat liibas lcpcsnck tartliattak, rcszbcn mcrt scm az 
ifju anyagi lielyzete, sem ftelokepessege nem tette alkalmassa a 
csaladalapftasra, tovabba azert sem, mert kamasz testenek erotlen 
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es eretlen „nedvei” feltehetoen gyenge magot produkaltak (leg- 
alabbis lgy velekedtek a 16. szazadban). De ha egyszer mar kiser- 
kent a fiu fanszorzete, a testi vagyak megjeleneset termeszetesnek 
tartottak. 

Martin es csaladja kis ideig talan abban remenykedtek, hogy 
elmulik majd impotenciaja. Baszkfoldon szokasban volt, hogy a 
fiatal fiuk „szabadon kiprobalhatjak leendo felesegeiket [...] mie- 
lott elveszik oket”; talan ezt tekinthetjiik a szexualis probalkozasok 
idoszakanak. Martin nyulank, magas ifjuva serdiilt, aki a baszk 
ferfiak hfrehez meltoan meglehetosen fiirge is volt, iigyes a falusi 
kardforgatasban es a tornaban, Bertrande pedig szepseges fiatal 
holggye lett az evek soran (Coras mbft'kajabin elsoltent a belie szot 
hasznalta leirasara). Megsem tortent semmi. Bertrande csaladja 
siirgette, hogy lanyuk koltozzon el Martintdl, mivel frigyiik nem 
bizonyult gyiimdlcsozonek, a hazassagot harom ev elteltevel fel- 
bonthattakvolna, es ekkor Bertrande a kanonjog ertelmeben ismet 
szabadon hazasodhatott volna. 3 

Megalazo volt ez a helyzet, amit a falu kozvelemenye minden 
bizonnyal ereztetett is veliik. Az a fiatal hazaspar, amely liazaban 
meghatarozott ido utan sem volt gyermekaldas, biztos c61pontja lett 
a cliarwarimk (vagy ahogy Pamiers kornyeken hivtak, a caribarinnk, 
illetve calwarimk). Azok a legenyek, akik Martinnel bokszoltak es 
vivtak, valoszinuleg bekormoztak arcukat, ndi ruhat vettek fel, es 
dsszegyftltek a Guerre haz elott, boroshordokat iitogettek, csengo'- 
ket raztak es kereploztek. 4 Ez valoban megalazo lehetett. 

Martinon rontas volt. Bertrande kesobb ugy meselte, hogy 
mindkettojiiket „megkdtotte egy boszorkany bftbajoskodasa”, es 
ezert nem tudtak ltazassagi kotelezettsegeiknek eleget tenni. Ez a 
boszorkany feltekeny volt a Guerre-ek szerencsejere, a Rols csa- 
laddal kotott kivalo szdvetsegre, de az is leliet, hogy egy irigyiik 
bizta meg e tettel. (Manapsag a ferfi impotenciajat gyakran a feleseg 
dominanciajaval vagy 6csarlasaval magyarazzak. A 16. szazadban 
azonban altalaban egy hazassigon kiviili not liibaztattak a tehetet- 
lensegert.) Mivel a nepi gyogymodok Labourd-ban es Foix megye- 
ben is hagyomanyosan jelen voltak, a fiatal par valoszinuleg tobb- 
szor is felkeresett egy lielybeli javasasszonyt. Vegiil, ugy nyolc 
esztendo elteltevel egyszer csak feltunt egy oregasszony, „mintha 
az egbol pottyant volna”, es elarulta nekik, hogyan oldjak fel a 
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3. kep. Kiilonos katondk (1545 koriil) 


varazslatot. Negymisetmondtakertiikapapok^majdmegszentelt 
osty at ey kiilgnjgges s iitem enyt fogyasztottak. Ezutan Martin a 
felesegeyel fiajt, es Bertrande azonnal megfognt. Egy fiut sziilt, 
akit nagyapja baszk neve utan Samtinak kereszteltek’ 

Ezzel azonban meg korantsem jott minden rendbe az ifju apa 
koriil. Ha abbol probalunk kovetkeztetni Martin Guerre lelkialla- 
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potara, ahogyan elete elkovetkezendo 12 everol dontott, feltetelez- 
hetjiik, hogy a tobbi fiatallal uzott kardozason es tornan kiviil csak 
igen keves dolgot kedvelt Artigat-ban. A tehetetlenseg evei utani 
ketes szexualitasa, a haztartasaban elohugai, akikhamarosan elado- 
sorba keriilnek, illetve orokosi pozicioja, amit Samd fia erkezese is 
kihangsulyozott, mind olyan helyzeteket eredmenyeztek, amelyek 
koziil talan egyet sem akart vallalni. A baszk baztartasokban a 
legjobb esetben is kenyes volt a kapcsolat a haz regi es uj ura kozott; 
kepzeljiikcsak el, milyen lehetett a hatarozott oreg Samd es a tetova 
Martinviszonya. 

A nepesseg mozgasat kutato torteneszek jelentos ideje valljak, 
hogy a parasztok migraciojat csak gazdasagi megfontolasok ered- 
menyeztek, am eppen Martin Guerre esete tanusftja ezen elmelet 
elegtelen voltat. Martin olyan eletrdl almodott, amely nem koti a 
kolestablahoz, a cserepkeszfto mdhelyhez, vagyonhoz es hazassag- 
hoz. Utazott is nehanyszor: keleten Pamiers-ben jart bermalasa 
alkalmaval, majd ketsegteleniil mas iigyekbol kifolydlag is; emellett 
eljutott nyugatra, a Salat folyo mellett fekvd Mane-ba is, ahol 
osszebaratkozott a helybeli fogaddssal. 6 De minden ut Artigat-ba 
vezetett vissza. A falusi tarsadalomnak voltak olyan intezmenyei, 
amelyek bizonyos mozgasteret biztosftottak a fiatalembereknek, es 
elfogadott, am atmeneti mentesseget a csaladi elet kenyszerdsegei 
alol. Baszkfoldon a tenger es a balnavadaszatok szolgaltattak erre 
alkalmat; Martin biztosan hallott errol nagybatyjatdl es sziileitol. A 
Pireneusok teriileten es az elottiik elteriilo sfksagok videken juha- 
szok vonultak nyajaikkal, ahogy azt Le Roy Ladurie nagyszeruen 
bemutatta a montaillou-i Pierre Maury eseten keresztiil/ A balna- 
vadaszat gyakorlatilag szoba sem jolietett a parttol oly tavol fekvo 
Foix grofsagiak eseteben, a julilegeltetes pedig elkepzelhetetlen 
volt Artigat legjobb csaladjai szamara. Allataikat „a liegyre” felhajto 
juhaszokat nem szolitottak vissza a Leze volgyebe a termenyekkel 
vagy a kereskedelemmel kapcsolatos teendoik. 

Krnalkoztakvajon mas lehetosegekis a tavozasra? Le Fossat-ban 
volt egy iskola, a fiatal Dominique Boeri tanult ott, majd kesobb 
egyetemre ment, es jogi vegzettseget szerzett. Aztan ott voltak I. 
Ferenc kiraly csapatai es serege, ahova - mas megyekliez hasonloan 
- Languedocban is toboroztak katonakat. Labourd-bol szolgaltak 
Daguerre-ek a kiraly seregeben. Meg egy tiszteletettel ovezett Le 


Mas-d’Azil-beli kozjegyzo is almodozott errol, es katonakat rajzolt 
jegyzokonyveibe. Vagy ott volt Spanyolorszag, mely evente tobb 
embert is atcsabftott a rieux-i egyhazmegyebol. Asaint-ybars-i Pey 
del Rieux, „elhatarozvan, hogy Spanyolorszagba megy, es ott pro- 
bal szerencset”, meg elindulasa elott vegrendelkezett, hogy halala 
eseten novere jusson vagyonahoz. A lanoux-i Francois Bonecase 
magaval vitte feleseget is Barcelonaba, de szulettek olyan hazassagi 
szerzodesek is, amelyekben a volegeny reszletesen kikototte, hogy 
sziilei mikent gondoskodjanak menyasszonya elszallasolasarol es 
etkezteteserdl, amennyiben ugy dontene, hogy Spanyolorszagba 
megy az eskiivo utan. 8 

A fenti lehetdsegek egyikehez sem jarult volna hozza Sanxi 
Guerre. 1548-ban azonban, mikor a kis Sarnd nehany hdnapos volt 
csupan, es Martin a 24. eletevebe lepett, olyasvalami tortent, ami 
ebben a kerdesben szuksegtelenne tette a haz idos uranak hozzaja- 
rulasat. Martin egy kis gabonat „lopott” apjatol. Mivel ugyanazon 
fedel alatt eltek mindketten, ez a lopas valoszmffleg a ket orokos 
kozotti hatalmi viszalykodast jelzi. Baszk szokasok szerint a lopas 
megbocsathatatlan bflnnek szamftott, kulonoskeppen a csaladon 
beliil. „A baszkok megbizhatoak - irta Pierre de Lancre bfro -, ugy 
tartjak, hogy a lopas az alattomos lelek, az alaval6, hitvany szfv 
mflve; az ember megalaz6 nyomorarol tanuskodik.” Igy Martin 
Guerre lehetetlen helyzetbe hozta magat. „Apja szigoratol tartva” 
elvandorolt - elhagyta atyai orokseget, sziileit, fiat es feleseget -, es 
evekig nem is hallottak felole. 9 


Erdekes volna megtudni, hogy Martin Guerre vajon visszament-e 
azon az fiton, amelyen apja hfisz ewel azelott elhagyta otthonat, es 
felkereste-e Labourd-t. Orokosi statusa ketsegteleniil megingott, 
es talan nem akart talalkozni Johanto Daguerre-rel 6s mas unoka- 
testvereivel sem, nehogy azok csaladja tudomasara hozzak, merre 
jar. De legalabb latta volna sziilofalujat es a part menti hullamokat. 
Biztosan tudjuk azonban, hogy Martin atkelt a Pireneusokon Spa- 
nyolorszagba, megtanult kasztiliaiul, es vegiil Burgosban kotott ki, 
ahol inaskent szolgalt Francisco de Mendoza hazaban, a romai 
katolikus egyhaz biborosanal. 10 
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1550-ben Burgos hozzavetolegesen 19 000 lakosu, viragzo varos 
volt, amely meg mindig Kasztflia kereskedelmi kozpontjanak sza- 
mitott, a gyapju elosztasanak centruma es a Santiago de Com- 
postela fele igyekvo zarandokokvendeglato ja volt. Avaros pompas 
katedralisanak piispoke ebben az evben Francisco de Mendoza y 
Bobadilla, a korabbi coriai ptispok volt, tudos es humanista, akit 
barati szalak fuztek Erasmushoz es Vives-hez. 1544-ben bfborossa 
szenteltek, es a birodalmi kiildottseg tagjakent jelen volt a tridenti 
zsinat elso tilesen. Az egyhazat es V. Karolyt tamogatva reszt vett a 
nagypolitikaban, es tobb evig Italiaban maradt. 1550 augusztusaban 
testver6vel, Pedro de Mendozaval kiildte el a szekesegyhazi kapta- 
lanhoz a kinevezeserol szolo leveleket. Pedro de Mendoza (a 
spanyol Santiago katonai rend comendadora), aki a spanyol hadse- 
regben kapitanykent szolgalt, feltehetoleg olyan iigyesen iranyftot- 
ta a piispoki haztartast, liogy az minden fennakadas nelkiil muko- 
dott meg a fopap tavolleteben is. n 

Minden valosztnuseg szerint ebben. a palotaban lett jnaa_az 
artigat-i parasztfiu. 12 A legalsobb szinten a fontos emberekvilagaba 
csoppent, a katedralis arisztokrata kanonokjai, a burgosi Ayunta- 
miento nagykereskedoi, az ujonnan erkezett jezsuitak es az ideig- 
oraig feltilno masok koze, akik megfordultak a piispok hazaban. 
Lathatta a katedralis kifinomult szertartasait, melyek messze feliil- 
multaka bajou-i es artigat-i miseket. Avaros forgatagabanjart-kelt 
karddal az oldalan, es Spanyolorszag egyik legelokelobb hazaban 
viselhette a liberiat. Vajon sajnalkozva gondolt vissza falujara, ame- 
lyet elhagyott, es meselt-e mtiltjarol gyontatojanak? 

Nemsokara Martin gazdat cserelt, es Francisco testverenek, Ped- 
ronak a szolgalataba allt, aki talan felfigyelt jo fizikai adottsagaira, s 
Martin Ped ro egyik segedjekent beyon.ult a spanyol seregbe. Ke- 
soEb Flandriaba vezenyeitek, ahol annak az egysegnek letfTfeto- 
naja, amelyet II. Fiilop zaszlaja alatt a saint-quentin-i iitkozetben 
vetettek be a franciak ellen. Talan sohasem fordult meg a fejeben, 
hogy felsegarulast kovet el. De talan arra sem gondolt, hogy egyszer 
majd kedve lesz visszaterni Franciaorszagba. 

Barhol szolgalt is - akar Pedro de Mendoza mellett a konnyulo- 
vassagnal, vagy a gyalogsagnal -, Martin seriiles nelkiil elte tul a 
pikardiai varos ellen inditott spanyol tiizersegi bombazas elso nap- 
jait. Ezutanjottaz 1557-es esztendo Szent Lorinc napja (augusztus 
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10.) amikor II. Fiilop seregei szetvertek a francia csapatokat, ame- 
lyek az ostromlott varos felmentesere erkeztek. Sok embert meg- 
oltek es szamos foglyot ejtettek, a francia erok parancsnokatol 
kezdve mindenfele rendu es rangu katonat. „Nagy zsakmanyt 
szereztiink, fegyvereket, lovakat, aranylancokat, eziistot es mas 
targyakat” - jegyezte fel dicsekedve naplojaba egy spanyol tiszt. 
Pedro de Mendoza ket foglyot ejtett, akikert osszesen 300 ecu 
valtsagdfjat kapott. Ami pedig MartinJGuerre-t illeti: egy francia 
nehezpuska megsebesftette a labat. Amputalņi kellett, es ezzel 
Martin fiirgeseg6nek kora veget ert. T3 
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3. BERTRANDE DE ROLS 
TISZTESSEGE 


Mikor Martin Guerre kalandos utjara indult, felesege meg nem 
toltotte be a liuszonkettedik eletevet. A „szepseges fiatal no” nemi 
sajnalattal tekinthetett vissza mtiltjara. 

Legj obb tudomasunk szerint Bertrande-nak legalabb egy fiutes t- 
vere volt, es gyermekkorat edesanyja kozeleben fonas es mas ndi 
munkak elsajatftasaval toltotte. Artigat-ban es a kozeli falvakban a 
lanyokat sokszor mas hazhoz kiildtek szolgalni - egy Le Fossat-i 
kereskedo felesegerol peldaul tudjuk, hogy ruhanemdket fiagyott 
szolgalojara -, am ajdmodu csaladoknal, mint amilyen Bertrande-e 
volt, a lanyok gyakrabban maradtak otthon es segftetteka haztartasi 
munkakban, mfg ferjhez nem mentek. 1 

Am mielott Bertrande-nak alkalma nyilt volna Artigat-ban 
Nagyboldogasszony iinnepen hegeduszora tancolni egy falusi le- 
gennyel vagy megismerkedni az udvarlas szertartasaival, felesegiil 
adtak Martin Guerre-hez. Bertrande mar valoszmffleg .. yirag ba 
szgkkent” - igy hfvtak akkoriban a havi verzest -, kiilonben a 
csaladok nem jarultak volna hozza, hogy a fiatalok a naszejszakan 
elfogyasszak a termekenyseget fokozd italt, amely Bertrande teher- 
be eseset volt hivatva eldsegfteni. Oly zsenge korban, egy idegen 
hazban Bertrande ugyanolyan szexualis problemaval kiiszkodott, 
mint Martin. Rajta is „rontas ult” - allftotta evekkel kesobb a rieux-i 
birosagon. Ha a boszorkanyok meg akartak liiusitani a hazastarsak 
kozosiileset, tevekenysegiik rendszerint csak a ferfi nemi szervere 
iranyult. 2 Am megtortenhetett ez novel is: „az ordog annyira ossze- 
zavarhatja egy feleseg kepzeletet, hogy az a feijet undorftonak 
talalja, es a vilag osszes kincseert sem halna vele” - magyaraztak az 
inkvizitorok a Malteus Maleficanimban. 3 

Bertrande talan nem pont ezeket a szavakat hasznalta, de ugy 
tunik, egy idore megkonnyebbiilt, amiert keptelenek voltak a ko- 
zosiilesre. Megis amikor rokonai a valasra probaltak rabeszelni, 
hatarozottan ellenallt. A tizenhat eves Bertrande de Rols szemelyi- 
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segenek sajatos vonasait fedezhetjiik fel: jo hirenek feltese, csoko- 
nyos fiiggetlensegi vagya es bolcs realizmusa, amellyel tisztan latta. 
mikent manoverezhet a nemere eroltetett korlatok kozott. Azaltal, 
hogy elutasftotta frigyenek felbontasat, amelyet egy masik, sziilei 
parancsara kotott hazassag kovethetett volna, ideiglenesen megsza- 
badult bizonyos hazastarsi kotelezettsegeitol. Igy ismet alkalma 
nyflt a fiatal lanyok szabadabb eletet elni Martin tiugainak tarsasa- 
. gaban, aklkkeljol kijott. Dontese egyben erenyessegenek bizonyf- 
teka is volt. Mint Coras kesobb kifejtette: „ez a cselekedet, mint 
egy probatetel, teljes bizonyossagul szolgalt az emlftett de Rols 
tisztessgget (fionnestete) illetoen”. 4 Artigat-ban sok asszony veleked- 
hetett hasonlokeppen. 

Kdsobb, amikor Bertrande mar a valasra is felkesziilt, az oreg- 
asszony „hirtelen megjelent, mintha az egbol pottyant volna”, es 
segftett feloldani a varazslatot. Bertrande vegul egy gyermeknek 
adott eletet, es ezzel (csakugy, mint mas falusi asszonyok, akiknek 
konnyebben indult a hazassaguk) atlepte az igazi felnottkor kuszo- 
bet. Edesanyja, baszk any6sa es keresztanyjai ismertettek meg vele 
a felnott asszonyok vilagat. Mit tartogatott ez Bertrande szamara? 
Eldszor is egy olyan kozeget, ahol a tarsadalom felepfteset es a 
kozosseg identitasat kizarolag a ferfiak hataroztak meg. A „de” 
elonewel, mely szamtalan noi nevben elofordult Artigat-ban es 
kornyek6n, a parasztok nem a nemeseket igyekeztek majmolni, 
lranem a falusi tarsadalom tagozodasat kfvantak kifejezni. Bert- 
rande „de Rols” volt, apja Rols; Jeanne „de Banquels” volt, apja 
Banquels; Arnaude „de Tor” volt, apja pedig Tor. Mint lattuk, a 
folyd. JBenten .miridig a. fiugyermekek voltak az drdkdsok, 
hacsak nem volt olyan szerencsetlen a csalSd, bogykizarolag lanyok 
sziilettek. A falusi eloljardk csak a ferfiakat hfvtak ossze dontesiik 
megvitatasara, mig a felesegek es a falusi ozvegyek kizarolag a 
parancsok kihirdetesehez gyulhettek ossze. 3 

Am a foldeken e s a haztytaaokhe.tkdznapjaiban a nok nagyon 
fontos szerepet jatszottak. dk vegeztek az olyan j ellegzetesen noi 
munkakat, mint a Kapalas es a szdlo metszese. Ferjiikkel egyiitt 
bereltek es muveltek foldjeiket, megnyirtak a juhot, es gasailfie 
szerzodesek kereteben telienet es borjut tartottak. Egy bizonyos 
Maragille Cortalle, saint-ybars-i ozvegyasszony egymaga 18 ba- 
ranyhoz jutott, en gasailfie, s megigerte, hogy ,jo csaladapahoz 
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meltoan” fogja tartani oket negy even keresztul. Fonalat sodortak 
a Le Fossat-i takacsok szamara, es kenyeret sutottek eladasra a tobbi 
falusi szamara. Egyes nok, mint peldaul a Le Carla-i Marguerite 
(mas neven La Brugarsse) kisebb penzosszegeket adtak kolcson, 
mfg videki kereskedok asszonyai es 5zvegyei, mint a Le Fossat-beli 
Bertrande de Goutlielas es Suzanne de Robert tekintelyes mennyi- 
segu gabonat, kolest es bort adtak el. Termeszetesen babakent is 
tevekenykedtek, s mivel a kornyeken csak keves orvos elt, a gy6- 
gyMs es apolas nagy resze is rajuk harult. 6 

Az asszonyok leginkabb ferjiik, vagy ha meg6zvegyiiltek, fiaik 
joindulatatol fiiggtek. Languedoc szokasai elmeletileg biztositottak 
a megozvegyiilt asszonyok szamara azonjavaikvisszaszolgaltatasat, 
amelyeket hozomanykent vittek a hazassagba, ezenfeliil meg e 
hozomany ertekenek egyliarmadat mint „novekmenyt” is megkap- 
hattak. Artigat-ban es a kornyezo mezovarosokban, falvakban a 
hazassagi szerz6desek azonban ezt nem kotottek ki. A felesegjogat 
a ferj birtokaira csak abban a kiilonleges esetben terjesztettek ki, ha 
a sziilei vagy megozvegyiilt anyja a parral egyiitt szandekozott elni. 
Altalaban a feij akarata ervenyesiilt, melyet vegrendeleteben fogal- 
mazott meg. Kedvezobb helyzetben a felesege rendelkezhetett a 
megboldogult ferj javainak jovedelmevel, egeszen addig, mfg „oz- 
vegysegben” (nehany vegrendelet hozzateszi: „es erenyessegben”) 
elt. Abban az esetben, ha a ferj valoban megbizott felesegeben, vagy 
meg akarta jutalmazni ot „nyajas szolgalataiert”, vegrendeleteben 
kiilon kikototte, hogy ozvegye elvezheti javait „anelkiil, hogy a 
vilagon barkinek is elszamolassal tartozna azokrol”. Ha a feleseg 
nem volt j6 viszonyban a ferj 6rok6seivel, akkor a feij reszletesen 
rendelkezett a hagyatekrol az asszony szamara: evente egy mazsa 
gabonara es egy hordo jo borra; minden ket evben egy ruhara, egy 
par cipore es harisnyara, ezenfelul tuzifara es egyeb dolgokra volt 
jogosult. Abban az esetben, ha az asszony ujbol meghazasodott, 
hozomanyanak megfelel6 osszeget kapott, esetenkent a novek- 
mennyel egyiitt. 7 

E falusi kornyezet nemcsak a j6 gazdafelesegre jellemzo tulaj- 
donsagokat reszesftette elonyben, hanem segftett a nonek kialaki- 
tani kapcsolatait a ferfiakkal, es szamitgatasoki'a is osztonozte, pel- 
daul arra, hogyan liasznalja ki az ozvegyseg elonyeit. Egy artigat-i 
feleseg meg csak nem is almodozliatott arrol, hogy egyszer olyan 


pozfcioba kertiljon, mint Durfort nemesasszonya, Rose d’Es- 
paigne, aki noi orokoskent a falutol keletre foldeket vasarolt, es 
reszes berloit zaklatta. Am bizvast elvezte mas falubeli asszonyok 
tiszteletet, es ozvegysegenek „informalis” liatalmat: neveben helyet 
kapott az elokelo „Na” cfm, frissen liazasodott fianak szolospincet 
adomanyozliatott, keresztgyermekeinek pedig szuknadragot. Ugy 
tunik, a nokkiismertekmagukat ebben a rendszerben, es tudasukat 
tovabbadtak egymasnak az anyak es lanyaik melyen osszetarto es 
cinkos kapcsolatain keresztul. Felesegkent ferjuket mindenkori 
orokosiiknek tekintettek, ozvegyasszonykent pedig rendszerint fi- 
aikat reszesftettek elonyben, leanyaik rovasara. Szornyen meg vol- 
tak sertve, ha bagasse- nak, azaz kurvanak neveztek oket. Ilyenkor 
jovatetelt koveteltek serelmeik orvoslasara. Egy Le Fossat-i hazi- 
asszony peldaul beperelte egyik szomszedn6jet, aki nemcsak meg- 
utotte, hanem „tyuknak” is nevezte 6t egy a baromfiak miatt 
kirobbant veszekedes soran. 8 



4. kep. Tdncolo parasztok. Georges Reverdy: Le Branle, 1555 k. 
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Bertrande de Rols ezen ertekek vilagaban nott fel. A tovabbi 
kalandok soran soliasemjelezte, hogy szeretettvolna e falusi tarsa- 
dalom keretein kfviil kerulni, elhagyni a kozosseget, vagy kitaga- 
dotta valni. Ahhoz azonban ragaszkodott, hogy a sajat utjat jarja. 
Talan anyosanak alakja is peldakent szolgalt, Bertrande a kozvetlen 
kozeleben elo baszk nok ontudatat orokolte. A labourd-i asszo- 
nyok, sokszor sajat jogon orokosok es urnok, „arcatlansagukr61” 
voltak nevezetesek, es kesobb boszorkanykent valtak birliedtte. 9 

Am eppen akkortajt, amikor Bertrande immar anyakent uj vi- 
szonyba keriilt volna any6saval, Martin Guerre nyom nelkiil el- 
tunt. Ez felert egy katasztrofaval. Meg a pletykakedvelo parasztokat 
is aggasztotta egy fontos falusi ember varatlan eltun6se. A Baszk- 
foldrol erkezett Guerre csaladnak egy ujabb skandalumot kellett 
atveszelnie. Martin sziilei anelkiil haltak meg, hogy hirt kaptak 
volna fiuk felol. Az idosebb Sarnd vegiil megbocsatott fianak, es 
megtette mind a hendaye-i, mind pedig az artigat-i birtokok oro- 
koseve. A helybeli kozjegyzok tudtak, mi a teendo az egyetlen 
orokos tavolleteben: „ha halott, vagy ha nem ter vissza” - a fordulat 
szerint -, masok leptek helyebe. Egyelore Pierre Guerre lett nehai 
batyja tetemes javainak kezeloje, es egyben Martin hajadon hiigai- 
nak gyamja is. 10 

Iddkozben - valoszinuleg az 1550-es evek elejen, az iddsebb 
Sanxi halalat kovetoen - Pierre Guerre kiserletet tett a Guerre es a 
Rols csaladok kozti kapcsolat megmentesere, es Martin elhagyott 
hitvesenek megsegftesere. Miutan meg6zvegyiilt es egyedul ma- 
radt sajat lanyaival, Pierre felesegiil vette Bertrande ozvegy edes- 
anyjat. 11 Akozos haztartas megteremtesekor szovegezett hazassagi 
szerzodesiik feltehetoen reszletesen rendelkezett a javakrol. 
Bertrande anyja val6szfnuleg mindazon ingdsagat es penzet a ha- 
zassagba vitte, amelyet a ferje arra az esetre hagyott ra, ha ujbol 
meghazasodna; Pierre lgeretet tehetett arra, hogy tamogatni fogja 
Bertrande-ot es fiat, Sanxit; vegiil az tij par megegyezhetett abban, 
mikent osztoznak majd az ujonnan szerzett ingosagokon. A szom- 
szedos liazat, melyben egykor az idds es a fiatal foldbirtokos elt, 
valoszinuleg rovidebb idoszakokra berbe adtak - az adott koriilme- 
nyek kozott senki sem bfzta volna Bertrande-ra a haz vezeteset -, 
es sajat birtokan Pierre a fokepp ndkbol allo haztartas igazgatasat 
vette at. 


Mindezek az esemenyek sokat rontottak Bertrande helyzeten. 
Se nem feleseg, se nem ozvegy, es ujra edesanyjaval kellett egy fedel 
alatt elnie. Se nem feleseg, se nem ozvegy, am talalkoznia kellett 
mas falusi asszonyokkal a malomnal, a kiitnal, a cserepkeszftd 
muhelynel vagy az aratasnal. Es a torveny sem biztosftott szamara 
gyogyfrt. A 12. szazadtol, III. Sandor papasaga ota a jogtudosok 
kikotottek, hogy a feleseg nem hazasodhat meg ujbdl ferje tavol- 
leteben, fiiggetleniil attol, hany evre hagyta el hitvese, hacsak nem 
tudott meggyozo bizonyftekokkal szolgalni halalarol. A polgari 
jogban mas lehetseges hagyomanyok koziil a meg szigorubb, 
Justinianus-fele torueny volt hatalyban. A toulouse-i parlament fgy 
id6zte azt 1557-ben egy hazassagi iigy kapcsan: ,A ferj tavolleteben 
felesege nem lepliet frigyre iijbol, hacsak nem rendelkezik bizo- 
nyltekokkal ferje halalat illetden... meg akkor sem, ha a ferj husz 
vagy meg tobb eve van tavol... Es a halalt vagy tamikkal kell 
bizonyftani, akik egyertelmu tanuvallomast tesznek, vagy komoly 
es nyilvanvalo feltetelezesekkel kell alatamasztani.” 12 

A parasztok termeszetesen megkfserelhetik megkeriilni a tor- 
venyt - nem ez lenne az elsd eset -, es vfzbefulas vagy gyilkossag 
hfret kolthetnek, vagy egyszeruen figyelmen kfviil hagyhatnak a 
torvenyt, ha volna egy egyiittmukodesre hajlando pap a faluban. 
Am Bertrande (igy dontott, nem folyamodik ilyen eszkozokbtoz. 
Erdeke azt diktalta, hogy fia kozeleben maradjon, es egyben attol 
se keriiljon tavol, ami majdan a fiu oroksege lesz. Raadasul maka- 
csul es ontudatosan gondolt magara es hfrnevere. Barmilyen pil- 
lantasoknak es csabftasoknak volt is kiteve, a szepsegesflataLnd a-z 
osszes kesobbi vallomas szerint „erenyesen es tiszteletre melt6n” 

jit . 13 

Ekozben Bertrande dolgozott, fiat, Sanxit nevelte, es varakozott. 
Maganyossagan itsegfthette negy sogornoje es az a babaasszony, aki 
tanacsokkal latta el korabban, mikor meg volt babonazva. A ket 
lelkesz, akik Messire Jacques Boerit kovettek Artigat plebaniajan, 
nem helyi csaladok sarjai voltak, es lehetseges, hogy nem tartoz- 
kodtak allandoan a parokian; Bertrande fgy talan csak Szent Kata- 
linhoz fordulhatott problemaival, akinek a kapolnaja a temetoben 
allt. 14 Eletet — mint kesobb a ricux-i bfro clott elmondta — harom 
szakaszra osztotta: kilenc-tfz ev gyermekkor, kilenc-tfz ev hazassag, 
majd a varakozas idoszaka, ami nyolc vagy meg tobb evig is elhu- 
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zodott. 13 Mindazok utan, hogy fiatalasszonykent csak rovid ideig 
elhetettnemi eletet, es tulvoltegy hazassagon, amelyben ferje nem 
tanusftott sok megertest iranta - talan tartott is tdle, de minden- 
esetre elhagyta o't -, Bertrande olyan ferjrol es szeretordl almodha- 
tott, aki megvaltozva ter hozza haza. Aztan 1556 nyaran e gy ferfi 
jelent meg nala, aki a reg eltunt Martin Guerre-kent mutatkozott 
be. Korabban Arnaud du Tilh vagy Pansette neven ismertek. 


40, 


4 . ARNAUD DU TILH ALARCAI 


Gascogne es Languedoc videken a du Tilh ismert nevnek szamf- 
tott, csakugy, mint Lombez egyhazmegyeben, Arnaud sztil6he- 
lyen. Apja, Arnaud Guilhem du Tilh egy Sajas nevu falubol szar- 
mazott, anyja pedig, egy Barrau lany, a kozeli Le Pin-bol. Ezek a 
falvak a rieux-i egyhazmegyet61 eszaknyugatra fekiidtek, a Ga- 
ronne folyon tul; Sajas-bol Artigat-ba egesz napos lovaglassal lehe- 
tett csak eljutni. 

Arnaud videket a kortarsak Comminges -nek neveztek. Frangois 
de Belleforest nevu honfitarsa ugy frta le a videket, mint „gabona- 
ban, borban, gyiimolcsben, szenaban, dioolajban, kolesben es mas 
letfontossagu termekekben gazdag fold. A Comminges bovelkedik 
a ferfiakban, akik a leheto legbatrabb harcosok, [... ] szamtalan nagy 
mez6varos, gazdagfalu es osi varkastely talalhato itt, tobb nemessel, 
mint Franciaorszag barmely mas videken.”‘ 

Arnaud du Tilh valoszfn6leg kevesbe csillogd jelzokkel irta 
volna le sziilofoldjet. Sajas-nak Jean de Vize, majd kesobb fia, 
Severie voltak a foldesurai; Le Pin-ben pedig az eros, 6si Com- 
minges-Peguilham haz birtokolta a foldesuri hatalmat. Ez nemcsak 
a szokasos szolgaltatasokat jelentette, hanem beavatkozast is a falu 
eletebe. Mane-ban peldaul az urasag megprbbalta korlatozni a 
lakosok jogat, hogy kocsmat vagy meszarszeket tartsanak. Az em- 
berek „megsokasodasa” nem csupan szabad munkaerbt jelentett a 
foldeken, lianem a foldkfnalatra is nyomast gyakorolt; Lombez 
egylrazmegye kozjegyzoinek gyakorta kellett reszesberleti szerz6- 
deseket szovegezniiik. 2 

A Toulouse vonzaskorzetehez tartozo teriileten elenk gazdasagi 
tevekenyseg folyt. Sajas-i es Le Pin-beli parasztok Riumes-be es 
meg tavolabb, L'Isle-en-Dodonba, Lombezbe, Gimont-ba es Tou- 
louse-ba mentek, hogy gabonat, bort, ruhanemut es fat vasarolja- 
nakvagy arusftsanak, juliot, kecsket es okrot szerezzenek engasailtie ; 
vagy gyapjut es bort szallftsanak a megrendeloknek. Sajas egyike 
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volt a Riumes-t kornyezo kisebb falvaknak. Hegyes-lankas videken 
harminc-negyven csalad elt, legtobbjtik foldmuvelessel es allattar- 
tassal foglalkozott, masok lenvasznat szottek, vagy mas falusi mes- 
terseget uztek. Le Pin nagyobb volt, inkabb Artigat meretu, es 
tobbfele kezmuvesmestersegnek is helyt adott, bar a falunak valo- 
szmuleg csak a 17. szazadtol volt sajat k6zjegyzoje. J 

A du Tilh es a Barrau csaladok atlagosnak szarmtottak ebben a 
falusi tarsadalomban. 1551-ben az egyhazlatogatas alkalmaval nem 
soroltak oket a falubeli eloljar6k es bassinier -k - a Dabeyat-k s 
Daubanok, de Soles-ok es Saint Andrieu-k - koze, akik a helyi 
iigyekben dontottek es reszt vettek a plebania iigyeinek intezese- 
ben. Ok inkabb a parasztsag kozepso retegeibol keriiltek ki, akik 
elegendo folddel es szolovel rendelkeztek, fgy amikor Arnaud 
Guilhem meghalt, es fiai kozott egyenl6 aranyban felosztotta va- 
gyonat (ez volt a gyakorlat Sajas-ban es Le Pin-ben is, csakugy, mint 
Artigat-ban), egy kis foldet Arnaud is orokolt. 4 

A du Tilh-ekkel kapcsolatban egyediil fiuk, Arnaud volt emlf- 
tesre melto. Fiatal evei Martin Guerre-evel ellentetes modon teltek 
el. Fitis csaladban nott fel, es batyjaival jol kijott. Eleg alacsAny es 
zomok volt, es nem kulonoskeppen jeleskedett a falusi sportokban. 
Am csodalatosan cs(3rte-csavarta a szot, es olyan mem6riaval ren- 
delkezett, amit egy szfnesz is megirigyelt volna. Az a fajta legeny 
volt, akiben Sajas plebanosai - szinte az egyediiliek, akik ala tudtak 
frni a neviiket a faluban - potencialis papot lathattak, akit erdemes- 
nek talalhattak iskolaztatnif 

Ha ezt megkfsereltek, biztosan melyen meg is bantak. Arnaud 
du Tilh „2u.ljQtt’j „rossz eletu” ifjtikent lett ismert, aki „elmeriilt 
minden bflnben”. Sokat ivott, talan eppen Rieumes kocsmaiban, 
6s szexualis kalandokat keresett, feltehetoen Toulouse prostitualt- 
jainal. Pansette-kent (Haspok), amolyan nagy etvagyti emberkent 
lett kozismert. Biztosan szerette a farsangokat es a tancot, szeretett 
jelmezbe oltozni vagy a vidam hangulatti „ifjak apatsagai” jatekai- 
ban reszt venni, amelyek Gascogne falusi eletenek oly jellegzetes 
reszet alkottak. Idirtelen haragti volt, aki sokszor karomolta Krisz- 
tust (fejet, testet, ver6t es sebeit), amely talan nem szamftott olyan 
bantonak, mint Szfiz Maria sertegetese, am lgy is feslett eletu 
emberekkel, kartyasokkal es szerencsejatekosokkal volt osszefiig- 
gesbe hozhato. Pansette annyira eles eszu volt, hogy magiaval 


kezdtek gyantisftani, ami szinte boknak szamft, ha figyelembe 
vesszuk, hogy nem egy venasszonyt, hanem egy htiszas eveinek 
elejen levo, tarsasagot kedvelo legenyt illettek vele. 6 

A maga modjan Arnaud du Tilh ugyantigy hadilabon allt csalad- 
javal es a paraszti tulajdonnal, mint Martin Guerre Artigat-ban. 
Noha iigyes-bajos dolgaisokszorelszolftottakPouy-de-Touges-be 
vagy akar olyan messze, mint Toulouse, Arnaud nyughatatlanul 
valami masrol almodozott, ttil a sajas-i uradalmon, ttil Lombez 
egyhazmegye hegyein. Mindig megvolt a lehetoseg arra, hogy a 
kiraly gyalogosainak csapataba, a „kalandorok” tarsasagahoz sze- 
g6djon, akik kozott olyan sok gascogne-i kereste szerencsejet. 
Gimont-ban a kozjegyzoket szamtalan esetben felkertek, hogy 
jegyezzek le a kornyekrol habortiba indulo katonak vegakaratat. 
Egy jelentektelen lopassorozat utan Pansette is elhagyta otthonat, 
hogy Pikardia csatamezoin II. Henriket szolgalja. 7 


Vajon talalkozott-e a ket szokeveny, mielott Arnaud du Tilh elha- 
tarozta, hogy Martin Guerre-nek adja ki magat? A rieux-i bfronak 
benytijtott panaszaban Bertrande de Rols elmondta, hogy a ket ferfi 
bajtarskent ismerhette egymast, „es a bizonyos du Tilh, mint az 
lehetseges, elkfserhette a habortiba a fent emlftett Martint, es a 
baratsag uriigyen att61 sok szemelyes es kiilonleges dolgot tudha- 
tott meg rola es felesegerol”. Ez az otlet vezerelte Corast, hogy 
magyarazo jegyzetet frjon a baratsagrol es annak elarulasarol. Ar- 
naud rieux-i tantivallomasanak az a resze, amelyben beszamol 
azokrol a helyekrol es szemelyekrol, akiket Martin tavollete alatt 
allftolag meglatogatott Franciaorszagban es Spanyolorszagban, es 
amelyeket kesobb a bfrosag mind ellenorzott, alatamasztja a felte- 
telezest, miszerint a kct ferfi talalkozhatott korabban. Ez az infor- 
maci6 szarmazhatott Martintol vagy masokt61, akik ismertek ot. 
Am nehez elkepzelni, mikent lehettek bizalmas baratok a hadse- 
regben, hiszen Martin a spanyol kiralyert liarcolt, aki a francia 
kiraly ellensege volt, es lehetseges, liogyArnaud megazelottvissza- 
tert Pikardiabol, mielott Martin elhagyta volna Burgost. 8 

Mindezek ellenere koborlasai soran a ket fiatalember talalkoz- 
hatott. Egyfajta „gondolatkfserletkent” kepzeljiik el, mi tortent 
volna, ha az artigat-i orokos osszebaratkozik a sajas-i aranyszajti 
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paraszttal. Rajonnek, hogy hasonlftanak egymasra, noha Martin 
magasabb, sovanyabb es kisse sotetebb boru Arnaud-nal. Inkabb 
masoktol halljak mindezt, mint sajat maguk figyelik meg, hiszen a 
16. szazadi falusiak nem pillantottak gyakorta tukorbe (ez a.targy 
hianyzott a falusi haztartasbol), s lgy kepzeletlikben nem elt sajat 
arcuk kepe. A hasonlosag nyugtalanitja es lenyugozi 6ket, es mivel 
szamos nepszerd kozmondas foglalkozik azzal, hogy a szem for- 
maja, vagy az allkapocs alalg'a mikent jelez bizonyos jellemvonaso- 
kat, 9 elgondolkoznak azon, vajon tobbrol van-e szo, mint felszmi 
hasonlatossag. Bizalmukba fogadjak egymast. Martin ambivalens 
modon nyilatkozik atyai oroksegero'l es felesegerdl, s hasonmasa- 
nak talan ugy tunik, burkoltan arra celoz, „vidd a no't”. Es Pansette 
azt kerdi magatol: „Miert is ne?” Mindenesetre keso'bb, artigat-i 
tartozkodasa alatt Arnaud bizalmasan kozolt egy-ket dolgot egy 
sajas-i ismero'sevel, tobbekkozott azt is kijelentette, hogy „Martin 
Guerre halott, s ram hagytajavait”. 10 

Ez egy a lehetseges forgatokonyvek koztil, am nem az, amelyet 
Arnaud du Jilh vegiil beismert. Azt alli'totta, bogy sohasem _talal- 
kozott Martin Guerre-rel azt megelo'zo'en, hogy Artigat-ba ment. 
Ha ez igaz, ugy a csalas meg erdekesebbe valik (Le Sueur, a 
pamfletiro szavaival elve: meg csodalatosabb, mirabilis magis), es 
lelektanilag is valoszml3bb: megmutatja a kiilonbseget egy masik 
ember eletenek puszta utanzasa es annak kisajatftasa kozott. 1553 
tajan, val6szfnuleg a therouanne-i, hesdini es valenciennes-i csata- 
kat koveto'en Arnaud visszatert a pikardiai katonai taborbol. Egy 
napon, mikor a Salat foly6 menten atvagott Mane-on, Martin ket 
baratjaval talalkozott: Maitre Dominique Pujollal es Pierre de 
Guilhet-vel, a fogadossal, akik osszetevesztettek o't az Artigat-b61 
eltfint emberrel. 11 

Ekkor Pansette-ben felebredt a szelhamos. A legfortelyosabb 
modokon informaciokat gyujtritt Martin Guerre-ro'l, helyzetero'l, 
csaladjar61 es a korabbi cselekedeteiro'l, kijelenteseiro'l. Sorra vette 
Pujolt, Guilhet-t, es a Guerre csalad „mas bizalmas baratait es 
szomszedait”, es lehetseges, hogy az elo'zo ket ferfi vegul a buntarsa 
lett. E mozgalmas vilagban a pletykak suru szovevenyen keresztiil 
is szerezhetett informaciot anelkul, hogy Aitigat-ba kellett volna 
mennie. Pletykak bo'segesen akadtak, es olyan csaladi reszleteki-e is 
kiterj edtek, mint peldaul annak a feher ferfi szuknadragnak a helye, 
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amit Martin elutazasa elo'tt egy bizonyos ladaban hagyott. Sok 
falusinak megtudta a nevet, es azt is kideritette, milyen kapcsolatot 
apoltak Martinnel. Kerdezo'skodott Labourd-rol, es megtanult ne- 
hany baszk kifejezest. Sok honapjaba telt Arnaud-nak, hogy felke- 
szuljon szerepere, hiszen csak 1556-ban erkezett meg Artigat-ba. 
(Nem tudjuk, hogy Arnaud hol elt a felkeszules ido'szakaban. 
Lehetseges, hogy nem tert vissza Sajas-ba, a regi, „ziill6tt elete- 
hez”). 

Vajon szokatlan volt egy 16. szazadi falusi vagy mezo'varosi 
ember szarnara, hogy megvaltoztassa nevet, es uj identitast for- 
maljon maganak? Nap mint nap elo'fordult ilyesmi. Amikor a 
Daguerre-ek elhagytak Hendaye-t, Guerre-re valtoztattak nevii- 
ket, es uj szokasokat vettek fel. Elkepzelheto', hogy igy tett minden 
paraszt, aki elkoltozott ottlionabol. Es fiiggetleniil attol, hogy el- 
ment vagy maradt, becenevet vagy alnevet vehetett fel. Ezeket 
Artigat-ban sokszor a vagyonhoz kapcsoltak, Sajas-ban pedig a 
szemelyiseghez: Arnaud egyik falubelijet „Tambourin”-nek, azaz 
dobnak hivtak, 13 Arnaud pedig Pansette volt. 



5. kep. Maszkok. 

Guillaume de la Perriere: Le Tlieatre des Bons Engins. Lyon, 1549. 
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Am masnak kiadni magat? A farsang idejen es mas unnepnapok 
alkalmaval a falusi ifju beoltozlietett allatnak, mas sorbol valo vagy 
esetleg ellentetes nemu embernek, es annakjelmezeben tetszeleg- 
hetett. A charwariban az egyik paraszt eljatszhatta a masik szerepet, 
helyettesithette tarsat, akit megalaztak gyiimolcstelen hazassaga 
vagy helytelemtheto hazastarsi viselkedese miatt. Ezeket a maszko- 
kat azonban csak ideiglenesen viseltek, raadasul a kozosseg erde- 
keben. 

Oncelubb megtevesztesnekszamitott, amikor egeszseges koldu- 
sok benanak vagy vaknak tettettek magukat, nehanyan pedig mas 
embert szfnleltek, hogy oroksegliez vagy egyeb gazdasagi elonyok- 
hoz jussanak. Mesemondok terjesztettek a „Harom testver torte- 
netet”: ket imposztor maganak kovetelte az igazi orokos javait, s a 
herceg ugy gyozodott meg ez utobbi kileterol, hogy mindharmuk- 
nak megparancsolta, lojenek ki nyflvesszot az apa holttestere. Am 
nemcsak a meseben tortent ez meg. 1557-ben a damaszkuszi 
sziiletesfi Aurelio Chitracha megerkezett Lyonba, felvette a nehai 
Vallier Trony nevet es olyan penzosszegeket, amelyek Tronyt 
illettekmeg, egeszen addig, amfgaTronyjavaival megbfzott apacak 
felfedeztek a csalast, es elfogattak a ferfit. Ugyanebben az evben, 
mindossze nehany utcaval arrebb, Antoine Ferlaz es Jean Fontanel 
nyfltan Michel Mure-nak adtak ki magukat; mindketten kiilon 
kozjegyzdt valasztottak, es valt6kat, illetve nyugtakat adtak ki Mure 
neveben, mfgnem az raebredt a csalasra. 14 Arnaud du Tilh-nek 
minden bizonnyal volt mit nyernie azaltal, hogy Sajas-bol atkolto- 
zott Arti^at-ba, hiszenMartin Guerre oroksege nagyobb volt, mint 
az ove. Am az is egyertelmfi, hogy a mindenre kiterjedd felkeszii- 
lese, nyomozasai, memorizalasai - sot akar probaeloadasai - soran 
Pansette tullepett farsangi alarcos szercpen vagy a pusztan orokseg 
utan kajtatd csalo fortelyain, amikof egy fij identitast es fij eletet 
hamisftott maganak a Leze folyo menti faluban. 


5 . az eljAtszott hAzassAg 


Az fij Martin nem ment egyenesen Artigat-ba. Le Sueur feljegyzese 
szerint eloszor egy szomszedos falu, valoszmfileg Pailhes vendeg- 
fogadojaban szallt meg. A fogaddsnak Martin Guerre-kent mutat- 
kozott be, es sirva fakadt, mikor felesege es csaladja keriilt szoba. A 
hir eljutott negy hfigahoz, akik azonnal a fogadoba siettek, ott 
drommel iidvozdltek, majd visszamentek Bertrande-ert. Am mi- 
kor Bertrande megpillantotta, meglepeteseben megtorpant. Csak 
azt kovetden borult a ferfi vallara es csdkolta meg, hogy a ferfi 
szeretettel szolt hozza, es emlekeztette a regi dolgokra es beszelge- 
tesekre, kiilon megemlftven a ladaban hagyott feher szfiknadragot. 
Talan a szakalla miatt nehez volt felismerni. Pierre Guerre is 
komolyan figyelte, es nem hitte, hogy az unokaoccse all eldtte, amfg 
a ferfi kozos mfiltjukrol nem meselt. Vegiil Pierre magahoz olelte, 
es halat adott az egnek, hogy visszatert. 

Az fij Martin meg ekkor sem ment Artigat-ba, hanem a fogado- 
ban maradt, hogy kipihenje az utazas faradalmait, es kigyogyuljon 
betegsegebdl. (Le Sueur azt allftja, hogy verbajban szenvedett. 
Furcsa es nemes lelekrol tett tanfibizonysagot, ahogy Bertrande 
testet igyekezett meg6vni a szifilisztdl, mfg epp azon mesterkedett, 
hogy bemocskolja a no lelket es agyat.) Mindez lehetoseget adott 
Bertrande-nak, hogy apolja, es lassan hozzaszokjon a ferfihez. Az 
pedig meg tobbet megtudliatott Martin Guerre mfiltjarol. Anint 
javult az allapota, Bertrande visszavitte ot hazaba, ferjekent fogadta, 
es segftett neki fijraismerkedni a falubeliekkel. 

Az fij Martin artigat-i fogadtatasa hasonlokeppen zajlott. Nev 
szerint udvozolte az embereket, es ha figy tfint, nem ismerik fel, 
tfz-tizenot ewel korabbi kozos emlekeket elevenftett fel. Minden- 
kinek elmeselte, hogy a francia kiraly seregeben szolgalt, nehany 
honapot spanyol foldon toltott, es mar alig varta, hogy ismet 
falujaban lehessen rokonai koreben, fiaval, Sanxival, es kiildnds- 
keppen felesegevel, Bertrande-dal. 1 
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Azt hiszem, nem meglepo, hogy kezdetben sem a csalad, sem a 
szomszedok nem eltek a varazslas vadjaval, amellyel kesobb tamad- 
tak Arnaud-t, es amit o mindig is tagadott. Arnaud jelenlete tobbek 
szamara is kivanatos volt Artigat-ban - meg ha felemas erzelmekkel 
is fogadtak, hiszen a visszatero szemelyek mindig remenyeket 
hiusftanak meg es liatalmi viszonyokat zavarnak meg. Megis in- 
kabb klvanatosnak talaltak szemelyet, mintsem elutasftandonak. 
Martin Guerre, a haz ura, az orokos ujra a helyen volt. Raadasul 
jottenek hfret masok hoztak, eleve arra hangolva az embereket, 
hogy Martin Guerre-t lassak benne. 2 A felismerest csak erosftettek 
meggydzo szavai, es pontosan idezett emlekei. Igaz, nem szakasz- 
tott ugy nezett ki, mint az a Martin Guerre, aki annak idejen a 
falubol tavozott. Am a Guerre csaladban nem voltak festett arcke- 
pek, amelyek segftsegevel felelevemthettek volna arcvonasait, es 
termeszetesnek talalhattak, hogy egy ferfi megpocakosodik, mi- 
kozben eljarnak felette az evek, vagy hogy egy paraszt megvaltozik 
a katonaskodas evei soran. Barmilyen ketsegek is gyotorhettek az 
embereket, egy ideig elnemftottak vagy talan el is temettek azokat, 
es hagytak, hogy az uj Martin beleszokjon szerepebe. 

Vajon mit erzett Bertrande de Rols? Rajott-e, hogy az uj Martin 
nem az a ferfi, aki elhagyta ot nyolc ewel azelott? Talan az elejen 
meg nem, amikor a ferfi megerkezett a, jeleivel” es bizonyitekaival. 
Am a makacs es tisztesseges Bertrande nem olyan nonektunik, akit 
konnyd lett volna megbolondftani, meg egy olyan elbfwdlo ferfi- 
nak sem, mint Pansette. Mire agyaba fogadta a ferfit, mar minden. 
bizonnyal raebredt a kiilonbsegre; minclen artigat-i no egyetertett 
volna azzal, hogy „a ferfi erinteset” lehetetlen osszeteveszteni egy 
masik6val. 3 Akar nyflt, akarhallgatdlagos beleegyezessel, Bertrande 
segftett a ferfinak, hogy feijeve valjon. Az dj Martin Bertrande 
almatvaltottavalora, vegre bekeben, baratsagban (hogy 16. szazadi 
ertekeket idezziink) es szenvedelyben elhetett egyiitt egy ferfival. 

Ez eljatszott hazassag volt, s nem a sziildk altal elrendezett, mint 
Bertrande 18 ewel korabbi frigye, es nem is olyan szokasos, szer- 
zodessel megkdtott egyezseg, mint az anyjae es Pierre Guerre-e. 
Egy hazugsaggal kezdodott, de - mint kesobb Bertrande lefrta - 
idejiiket „igaz hazastarsakmodjara toltottek, egyiitt etkeztek, ittak 
es haltak”. Le Sueur szerint a „Pseudo-Martinus” „csendesen, 
veszekedes nelkiil” elt Bertrande-dal, es „minden tekintetben 



6. kep. Palusi tiazaspdr Rousillonbol, Artigat-tol delre, 1529. 
Das Tracktenbuck des Ckristopli Weidiz. 
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olyan rendesen viselkedett vele, liogy senki sem gyanftott csalast”. 
A szepseges Bertrande agyaban immar minden rendben ment. 
Harom even beliil ket lanynak adott eletet; az egyik meghalt, am a 
masik, Bernarde, Sanxi kisliuga lett. 

Az uj Martin es Bertrande kapcsolatanak bizonyftekai azonban 
nem ebbol a harom bekes esztendobol szarmaznak, hanem abbol 
az idoszakbol, amikor az eljatszott hazassag jogossagat ketsegbe 
vontak. Minden arrol tanuskodik, hogy a ferfi beleszeretett a nobe, 
akiert annyit „pr6balt”, es az asszony is oszinten szivebe zarta ferjet, 
aki meglepte ot. Kesobb a pereskedes idejen, amikor a ferfi kisza- 
badult a bortonbol, Bertrande feher inget adott neki, megmosta 
labat, es visszafogadta agyaba. Mikor megprobaltak meggyilkolni, 
Bertrande sajat testevel fogta fel az iiteseket. A birosagon a ferfi 
„gyengeden” szolitotta meg, es eletet a no kezeibe helyezte, mikor 
kijelentette, „ezer borzalmas halalnak” veti ala magat, ha Bertrande 
megeskiiszik, hogy nem 6 a ferjura. 

A felhotlenebb idokben sokat beszelgettek. Az uj Martin „ejjel s 
nappal tarto beszelgetesek” soran bovftette ismereteit Bertrande- 
rol, a Guerre csaladrol es Artigat-rol. A16. szazadban a kereszteny 
humanistak es protestans moralistak idealisnak talaltak az ilyen 
intim eszmecseret ferj es feleseg kozott, amely - ha egyaltalan 
letezett - az artigat-inal sokkal „fennkoltebb” hazakban valosulha- 
tott meg. Mint azt Le Roy Ladurie is felvetette egy korabbi id6szak- 
kal kapcsolatban, az okszitan tarsalgasbol fakad6 orom nemcsak a 
szomszedok esti osszejovetelein jutott kifejezesre, hanem a falusi 
szerelmesek szavaiban is. 6 Az uj Martinnek feltehetoen tobb meg- 
beszelnival6ja akadt Bertrande-dal, mint a termes, a juhok es a 
gyerekek. Gyamtliatjuk, hogy tobbek kozott azt is elhataroztak, 
tartossa teszik eljatszott hazassagukat. 

Olyan parasztok szamara, akik a nepi rftusok es a katolikus 
hazassagi torvenyek manipulalasanak tobb szaz eves tradiciojaval 
rendelkeztek, nem volt neliez igazolast talalni egy ilyen tettre. A 
12. szazad vegetol egeszen 1564-ig a kanonjog szerint csakis a 
partnerek egyetertesevel johetett letre a frigy. Ha egymas jelenle- 
teben kimondva is feijnek es felesegnek tekintettek egymast (meg 
akkor is, ha se pap, se tanuk nem voltak jelen), majd zalogot 
csereltek, es kiilonosen ha utana egyiitt is haltak, felbonthatatlan 
szovetsegi'e leptek egymassal. Az egyhaz helytelenftette a liazassag- 


kotesnek eme „titkos” modjat, 7 de mindig akadtak olyanok, kiilo- 
nosen falusiak, akik ezt sajat celjaikra hasznaltak fel: kiskoruak 
voltak, es sziileik elleneztek a hazassagot; egy tulsagosan kozeli 
rokonukat szandekoztak elvenni, es nem kaptak felmentest a tor- 
veny alol; szerettek volna szexualisan erintkezni, es ez volt az 
egyetlen lehetseges modja; vagy a partnerek egyike mar hazas volt 
valahol mas videken. 8 

Ez a tradfci6 nem nyujtott gyors megoldast az artigat-i par 
kiilonos helyzeteben. Az uj Martin vegiil is egy idegen ember 
borebe bujt, Bertrande-nakpedignehez lett voln a 6 s szeeg yeztetnie 
lehetseges bigamiajat erenyessegevel, hogy a lelkiismeretet ne is 
emlitsiik. Am a hagyomany megengedte nekik, hogy ugy ertelmez- 
zek a hazassagkotest, mint amiben 6k donthettek, egyediil csakis ok 

A katolikus egyliaz tanftasa szerint azonban a lelkiik felett semmi 
esetre sem rendelkezhettek. Noha vegiil mindketten beismertek 
viselkedesiik bunos voltat, nem valoszfnu, hogy valaha is teljesse- 
geben meggyontak volna bflneiket Artigat vagy Bajou papjainak. 
Az osszes feljegyzes szerint hazassaguk bekes eveiben tiszteletre 
miTto parnak'Taftbttak oket; ha egy pap megtudta volna a husveti 
gyonaskor, hogy az uj Martin valaha Pansette volt, kikozositette 
volna 6ket mint notorius hazassagt6roket, hacsak nem koltoztek 
volna azonnal kiilon. Ez a problema felveti a protestantizmus 
kerdeset Artigat-ban. Lehetseges, sot val6szfnlf, hogy az uj Martin 
es Bertrande de Rols erdekl6dni kezdtek az uj vallas irant, reszben 
azert, mert lgy meg egy igazolast talaltak eletiikre. 

Foix grofsagban mar 1536-ban terjesztettek az iget a protestans 
teritok, es 1551-bentobben elhagytak Pamiers-t es Le Mas-d’Azilt, 
es Genfbe mentek. 1557 utan a mozgalom megerosodott, s 1561- 
ben Le Mas - felbatorodvan protestans lirnoje, Jeanne d’Albret 
peldajan-protestansvarosnaknyilvanftotta magat. Le Carla, amely 
meg kozelebb fekiidt Artigat-hoz, a protestans egyhaz egyik bas- 
tyajava valt. A Leze folyo menti falvakban es mezovarosokban is 
voltak megmozdulasok. A konzervatfv katolikus Jacques de Ville- 
mur, Pailhes foldesura kemeny kezzel fogta parasztjait, am Le 
Fossat-ban letezett egy fontos csoportosulas, amely tobb csaladot 
tomorftett, es amelyet 1563-ban az „uj vallas kovetesevel gyanusf- 
tottak”. 1568-ban az artigat-i templom „balvanyokt61” valo meg- 
tisztftasat es az oltar lerombolasat nemcsak a protestans katonak 






vegeztek, hanem a helyi megteritett lakosok is. Egy kesobbi egy- 
hazlatogatasi jegyzokonyv ugy emliti ezt az idoszakot, mint amikor 
„Artigat lakosai hugenottak voltak”. 9 

Egy ekkora kiterjedesu mozgalmat elo kellett keszfteni. Ez azt 
jelenti, hogy mar egy evtizeddel korabban az Artigat-t Pamiers-vel, 
Le Fossat-val, Saint-Ybars-ral, Le Carlaval es Le Mas-d’Azillal 
osszekoto kereskedelemben a gyapjuval, gabonaval es borral egye- 
temben a protestans eszmek is aramlottak. Egyuttal azt is jelenti, 
hogy Antoine CafFer, genfi lelkipasztor, aki 1556-ban Foix-ban a 
Saint-Vincent temetoben predikalt, atutazott Artigat-n is. A falu- 
ban feltehetdleg volt valaldnek egy francia nyelvu protestans rop- 
irata vagy Ujszovetsege, amelyet szomszedainak okszitanul olva- 
sott fel. Noha csecsemoiket meg katolikus kereszteldmedencekben 
kereszteltek, a papot hallgatd emberek koziil paran mar alig vartak 
azt a napot, amikor a protestans lelkesz foglalja el a kaplan helyet. 
Ekozben a helyi klerus nem volt abban a helyzetben, hogy vissza- 
vagjon. Mikor 1553 tajekan Messire Pierre Laurens du Caylar lett 
Artigat plebanosa, birosagon kellett szembeneznie egy masik ver- 
senyzojelolttel, s az ugyben vegiil a toulouse-i parlament dontott. 
(Ugyanez tortcnt Dominique de Claveria eseteben az 1540-es es 
Jacques Boerivel az 1530-as evekben.) Bajou-ban az egyszeru csa- 
ladbol szarmazo Drot fiu volt a plebanos, aki keptelen volt faluja- 
ban kiilonosebb befolyast szerezni. 10 

Mivel bizonyitliato, hogy a mi „eljatszott” hazasparunkat meg- 
erintette az uj tanftas? Eldszor is a Rols csalad protestans lett: 
gyermekeiknek otestamentumi neveket adtak (peldaul Abraham), 
es a 17. szazadban, amikor a legtobb artigat-i ismet hu katolikus 
volt, meg mindig akadtak Rols-ok, akik Le Carlaba jartak at refor- 
matus istentiszteletre. 11 Ami az uj Martint illeti, ketlem, hogy mar 
az evangeliumi tanitasoktol atszellemiilten erkezett Artigat-ba. A 
lombezi piispokot, Antoine OHvier-t protestans szimpatizansnak 
tartottak, es Arnaud egyhazmegyejeben volt egy jelentds protestans 
mozgalom is. 12 Am a katonaviselt Arnaud du Tilh-nekvaloszmuleg 
mas tervei voltak 1553 es 1556 kozott, es az is lehetseges, hogy nem 
tartozkodott Sajas-ban. Inkabb ugy velem, hogy Artigat-ban valt 
nyitotta az uj gondolatok elott, ahol a maga altal alakitott uj elete 
felert egy megteres tapasztalataval, amely kiolte belole az istenka- 
romlot, a „rosszeletu” fiatalembert, ha a csalot nem is teljesen. 


Barhogy is tortent, lenyeges megemlfteni, hogy az uj Martin 
rieux-i es toulouse-i, egymast koveto targyalasai soran egyetlen 
artigat-i vagy bajou-i lelkesz sem jatszott fontos szerepet. Feltehe- 
toen az iigy soran kihallgatott 180 tanu kozott vo!tak ok is, de 
mondandojuk nem keriilt be abba a beszamoloba, amelyben Coras 
osszegzi a mindket oldalrol felhozott nyomos bizonyftekokat. Fon- 
tos az is, hogy az uj Martin tiszteletet tanusftott a kikerdezesere 
kikiildott ket biro, Jean de Coras es Franjois de Ferrieres irant, akik 
mar 1560-ban vonzodtak a protestantizmushoz, es akik kesobb 
annak legkitartobb tamogatoiva valtak a toulouse-i parlamentben. 
Martin kerte, hogy terjenek vissza vegso gyonasara, amely nem 
tartalmazott katolikus formulakat vagy szentekre valo utalasokat, 
hanem egyediil Isten kegyelmeert esedezett azon bdnosok szama- 
ra, akik remenyiiket a keresztre feszftett Krisztusba helyeztek. 13 

Milyen remenyt nyujthatott a protestans tanftas az uj Martinnak 
es Bertrande-nak „igaz hazassaguk” evei alatt? Kozvetleniil Isten- 
nek meselliettek el tortenetiiket, nem volt sziikseg semmilyen 
emberi kozvetitore. Tudatosan megformalt eletiikaz isteni gond- 
viseles resze volt. Talan ertesiiltek a protestans Genfben 1545 utan 
elfogadott lij hazassagi torvenyrdl is. Ott a hazassag mar nem 
szamftott szentsegnek; ha egy ferj elhagyta tarsat „anelkiil, hogy a 
feleseg erre okot adott volna, vagy barmi modon bunos lett volna”, 
egyeves nyomozas utan az asszony engedelyt kaphatott a presbite- 
riumt61 a valasra, es ujbol meghazasodhatott. 14 

Meg ha magukeva tettek vagy felhasznaltak is effele gondolato- 
kat, ra kellett ebredniiik, hogy ajovo bizonytalan. Hogyan lehet egy 
reformatus presbiteriumnak megmagyarazni Arnaud du Tilh Mar- 
tin Guerre-kent valo tijjjasziileteset? Az tij Martin megnyerte cin- 
kostarsanak Bertrande-t, egy idore legalabbls, de vajon szamftlra- 
tott-e egy imposztor Artigat tobbi lakosara? 
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6. PERPATYAR 


Az uj Martin Artigat-ban nemcsak ferj, hanem orokos, unokaocs 
es tekintelyes foldbirtokos paraszt is volt. Ezen szerepekkel kapcso- 
latban kezdodtek v6giil is a bajok. 

A haz, amely valaha az idosebb Sanxi Guerre tulajdonat kepezte, 
most az lij Martin otthona lett. Ket hajadon huga - baszk szokasnak 
megfeleloen - valoszfndleg visszak6ltozott hozza. O es Bertrande 
reszt vettek a falusi elet kiilonbozd szfnterein, vendegeskedtek, 
keresztsziildkke valtak es kereskedtek. Pierre Guerre-nel es felese- 
genel (aki, emleksziink, Bertrande anyja), Martin Guerre ferjezett 
ndvereinel, Bertrande batyjanal es mas szomszedoknal, baratoknal 
tettek latogatasokat, akiknek kesdbb az uj Martin szemelyazonos- 
sagarol kellett tanuskodniuk. Catherine Boeri (aki evekkel azelott 
a hatastalan bajitalt hozta Bertrande naszagyahoz), a Pailhes-bdl 
valo Loze csalad, a Del Pech csalad, a Le Carlab61 szarmazo szfj- 
gyartok, a pamiers-i James Delhure es felesege, es az artigat-i 
Bernarde Arzel (lehetseges, hogy Bernarde volt a gyermek Ber- 
narde Guerre keresztanyja) mind az tij Martinek jomodfi falusi 
csaladi korehez tartoztak. 1 

A gazdalkodas elkezdese sem okozott nehezsegeket az uj Mar- 
tinnak: a buzat, a kolest, a szdlot es a juhot mar Lombez egyhaz- 
megyebol is ismerte. Sajas kornyeken volt cserepkeszi'to milliely is, 
mivel azonban az uj Martin tranzakcioi kozott nem szerepel a tegla, 
ugy tunik, hogy Pierre Guerre fenntartotta jogat e csaladi vallalko- 
zas felett. Lenyugozo volt azonban, ahogyan az uj Martin a Guerre- 
vagyont egyre inkabb a kereskedelem szolgalataba allftotta; Jane 
Banquels-hez liasonloan falusi „kereskedo” lett belole, a Leze 
folyon es meg tavolibb videken kereskedett gabonaval, borral es 
gyapjuval. Artigat-ban nehez lett volna egy nagybirtok intez6jeve 
valni - ez volt a legsikeresebb ut egy languedoc-i falusi kapitalista 
szamara -, mert a falu fennliatosaga ala tartozo teriileten nem volt 
nemesi vagy apatsagi birtok. Lehet, hogy sikeriilt csatlakoznia azon 


ferfiak koze, akik 1558-1559-ben az artigat-i egyliazi javadalmat 
bereltek (ezen evek szamadasaiban kihagyasok talalhatok), min- 
denesetre resztvett foldvasarlasokban, foldek eladasaban es berbe- 
adasaban. Azaz megprobalt penziigyi elonyoket szerezni azokbol a 
birtokokbol, amelyeket Sarrri Guerre nagy gonddal gyujtogetett 
Artigat-ban, es orokosere, Martin Guerre-re hagyott. 2 

Bertrande de Rols orommel fogadhatta az esemenyek ilyen 
alakulasat, hiszen egy falusi kereskedd felesege sokszor maga is 
kereskedove valt. Am Pierre Guerre ketelkedni kezdett. Eleinte 
oriilt annak, hogy unokaoccse a faluban volt, es hencegett vele 
cimborai elott, mint peldaul Jean Loze, Pailhes eloljar6ja eldtt. 
Kesdbb az uj Martin parcellakat kezdett eladni az atyai oroksegbol 
(propres), mely gyakorlat, mint lattuk, nem szamftott ritkanak a Leze 
volgyeben folyo aktiv foldkereskedelemben, am nem egyezett a 
baszkszokasokkal. Mikorpedig azt indftvanyozta, hogy adjakberbe 
valamelyik osi hendaye-i birtokot, vagy talan adjak is el, Pierre 
Guerre minden bizonnyal elborzadt. 3 

Ekozben Martin mast is tett, ami kihivta Pierre Guerre ektelen 
haragjat. Megkerte Pierre-t, hogy adja oda neki azokat a szamada- 
sokat, amelyeket az idosebb Sanxi halala utan unokaoccse birtoka- 
inakkezelojekent keszftett. Szepen kerte tole - „illendo szavakkal”, 
melyek mindig ott voltak a tehetseges Pansette nyelve hegyen -, 
am kozben arra gyanakodott, hogy Pierre megtartotta az orokseg 
egy reszet, es azt a profitot is meg akarta kaparintani, amit Pierre 
ebbol szerzett. Sokaig visszafogottan vitatkoztak, am vegiil 1558 
vegen vagy 1559 elejen az uj Martin polgari pert indftott Pierre 
ellen a rieux-i bfrosagon. 4 

Hasonl6 esetek nem voltak ismeretlenek a paraszti csaladok 
koreben. Labourd-i szokasok szerint Pierre-nek inventariumot 
kellett volna keszftenie unokaoccse javairol, amikor az orokseg 
kezeloje lett, 6s letetet kellett volna letennie annak biztosftekakent, 
hogy jo allapotban fog mindent visszaszolgaltatni. Rieux egyhaz- 
megyeben azon ozvegyasszonyoknak, akik elvezhettek ferjiikjava- 
it, inventariumot kellett nagykoruva va!6 gyermekeik szamara ke- 
szfteni, kiveve, ha a f6rj kiilon kikototte, hogy „ezzel (oket) ne 
terheljek”. Artigat-ban a vagyont kezelo gyam szamadasa es a birtok 
jovedelmeinek bekes atadasa - a felreerteseket elkeriilendo - egy 
kozjegyzo elott folyt. 3 
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Pierre Guerre azonban ugy velte, az uj Martin tul messzire 
mereszkedett. Talan ugy erezte, liogy Martint tavolletenek koriil- 
menyei nemjogosftottakfel semmifele jutalomra. Ugy velekedhe- 
tett, hogy unokaoccsenek, akit „gyermekkoratol kezdve felnevelt”, 
nem kellene ragaszkodnia az effajta szerzodesekhez, es fokent nem 
lenne szabad pereskedeshez folyamodnia. Lehetseges, hogy az idos 
patriarclia zokon vette a kihfvast, amely hatalmat kerdojeleztc meg, 
lgy nemet mondott, es komolyan is gondolta azt. Lehet, hogy 
egyszeruen - az uj Martin szavaival elve - Pierre „kapzsisagarol” 
volt szo, hogy az ingosagokat es a jovedelmeket megtartsa sajat 
haztartasa, illetve lanyai es vejei szamara. 

Mindenesetre azok a ketsegek, amelyeket az eszes Martin elsd 
megjelenesekor meg el tudott oszlatni, most elszabadultak, es egyre 
szaporodtak Pierre kepzeleteben. Miert felejtett el annyi baszk 
kifejezest, melyek koziil oly sokat egesz gyermekkoralrkeresztul 
hasznalt? Miert nem erdekelte mar a kardjatek es az akrobatika? A 
pocakos test, amelyet unokaoccse felnott alakjakent elfogadott, 
most idegennek tdnt. Ha figyelmesen megnezte Sarndt, a fiu nem 
hasonlftott arra a ferfira, aki bekoltozott Bertrande agyaba. Minde- 
nekfelett pedig „a baszk ember megbizhato”. Martin Guerre apjatol 
kis gabonat lopott egykor, es ezzel szegyent hozott az atyai orok- 
segre. Most pedig egy imposztor szegyenteleniil azon iigykodik, 
hogy mindenebol kiforgassa az drdkost. 6 

Pierre meggyozte feleseget es vejeit a rettenetes igazsagrol. 
Bertrande anyja teljes egyetertesben elt ferjevel, nemcsak mint 
engedelmes feleseg, de mint gyakorlatias no es jd anya, aki odaadd- 
an vedte lanya erdekeit. Talan nem kdnyorgott Bertrande-nak 
evekkel azelott, Martin impotenciaja idejen, hogy valjon el a ferfi- 
tol, es keressen egy jobb ferjet? Most meg kell mentenie lanyat a 
bizassagtores szegyenetol. Egyiittesen probaltak meg ravenni 
Bertrande-ot, hogy emeljen vadat a ferfi ellen, akivel cgyiitt elt. 
Bertrande ezt makacsul megtagadta. 

A elkovetkezo tobb mint egy ev alatt a Guerre csalad megosztott 
volt, es a perpatvar elterjedt a faluban, sot meg azon is tul. Pierre 
Guerre mindenkinek szetkiirtolte, hogy az uj Martin egy szellia- 
mos, aki raszedte ot. Baratjat, Jean T.oze-t kerte meg, hogy segitsen 
penzt eloteremteni az imposztor megoletesehez. Loze megtagadta 
a segitseget, felhaborodvan azon, amiert baratja kepes lett volna 


unokaoccset bantalmazni. Az uj Martin azt teijesztette, nagybatyja 
azert talalta ki a tortenetet, mert d a szamadast kerte. A falu vargaja 
azt firtatta, hogy ha tenyleg o Martin Guerre, akkor a laba miert 
ment annyira ossze az evek soran? Martin hugai ragaszkodtak 
hozza, hogy az uj Martin a batyjuk (lehet, hogy ok Pierre helyett 
Martint szivesebben lattak a csalad fejekent es a javak birtokosa- 
kent); Pierre vejei pedig kitartottak amellett, hogy az uj Martin 
hazug ember. (Bertrande batyjanak velemenyerdl nincs feljegy- 
zes.) Bertrande vadul vedte ot mint „ferjurat”: „6 Martin Guerre, 
a ferjem, vagy maga az ordog Martin borebe bujva. Jol ismerem. 
Ha valaki olyan oriilt, hogy az ellentetet merje allftani, azt meg- 
dlom.” £s amikor Pierre Guerre es vejei furkosbottal tamadtak. a 
f6rfira, mint mar elmondtuk, Bertrande sajat testevel vedte meg. 7 

1559 tavaszan es nyaran Artigat eloljardi ketsegkiTiil tobb gyules 
alkalmaval is megvitattak Martin Guerre esetet. Olyannyire meg- 
osztott yolt a falu, hogy sohasem tudtak volna ltelkezni az iigyben. 
Egyesek szemeben az uj Martin derek csaladfo, ferj es falusi keres- 
kedo volt, akitjogtalanul megragalmazott kapzsi nagybatyja. Masok 
szerint Iddfto imposztor, aki jd hfretol fosztott meg egy tisztesseges 
csaladot. Sokan pedig nem tudtak eldonteni, hol is van az igazsag. 
Mindket oldalon nagyra becsiiltek a falusi csalad erteket, am az 
egyik oldalon jobban hangsulyoztak a fiatalabb nemzedek vagyait, 
hogy kirepiiljenek, es megnezzek kicsit a vilagot, es hogy sajat 
maguk dontsenek a tulajdon felhasznalisanak kerdeseben. A masik 
oldalon pedig nagyobb hangsulyt kapott az iddsebb csaladtagok 
velemenye es a csaladi szokasok folytonossaga. 

Erdekes lenne tudni, hogy ez a velemenykiilonbseg egybeva- 
gott-e a falusi tarsadalmat megoszto mas ellentetekkel. Coras be- 
szSmol arrol, hogy Artigat-ban es kornyeken koriilbeliil ugyan- 
annyi tamogatoja volt az uj Martinnak, mint Pierre Guerre-nek, 
am a Guerre csaladon kfviil csak harom esetben emlit sajatos 
velemenyt: Catherine Boeri es Jean Loze Martint, a varga pedig 
Pierre-t tamogatta. Az biztos, hogy Artigat-t nem szabdaltak olyan 
egyertelmuen a csaladi hatarvonalak, mint Montaillou-t, amely a 
Clergue es az Azema csaladok kozt volt felosztva, ugy 250 ewel 
korabban. Ehelyett a politikai intezmenyek inkabb Artigat es a 
kornyezo falvak vezeto csaladjai kozti szovetsegek kialakulasanak 
kedveztek. A Banquels, a Loze es a Boeri csaladoknak megvoltak a 
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sajat koreik es a toliik fuggo szemelyek, am a kozjegyzoi szerzode- 
sekbol kivilaglik, hogy ezek a csoportok atfedtek egymast. Esetiink- 
hoz hasonloan a perpatvarok nem mindig kovettek a szigoruan vett 
csaladi agakat. 8 Talan megkockaztathatom azt a kijelentest, hogy a 
Martin Guerre-iigyben a helybeli protestans szimpatizansok in- 
kabb arra hajlottak, hogy az tij Martinnak higyjenek, mfg a katoli- 
kusok Pierre Guerre-ben bfztak jobban. 

Akarhogy is volt, 1559 keso nyaran es osz6n ket olyan esemeny 
is lejatszodott, amelyjelentosen rontott Martin es Bertrande hely- 
zeten. Egy rochefort-i katona utazott at Artigat-n, aki meggillant- 
van a szoban forgo ferfit, tantrk elott csalonak hevezte 1 Mardn 
Guerre ket ewel azelott Flaņdriaban j£rt, es SaiatQuentiņ ostro- 
manal elvesztette fel labat. Az igazi Martin Guerre-nek falaba van, 
mondta . a katona. -aztin iltjara ment. 9 

Ez az jelenti, hogy tizenegy ev utan az igazi Martin Guerre meg 
eletben lehetett, es az uj Martin csalo voltat bizonyftd ervek soka- 
sodtak. Egyre val6szmdbbnek tflnt, hogy Pierre Guerre meg fogja 
talalni a modjat annak, hogy az imposztort bfrosag ele citalja. A 
parnak fel kellett kesziilnie, hogy szembeszalljanak Pierre erveivel, 
es ekkor valoszfnuleg kidoigoztak egy strategiat, amit a targyalasok 
alatt vegig kovethetnek. A ferfi tanuvallomasanak a lehet6 legtelje- 
sebbnek kellett leņnie Martin Guerre eletenek minden pillanatat 
illetoen, egeszen Labourd-tol kezdve, es mindig egyeznie kellett 
Bertrande-eval. Olyan intim reszleteknek is birtokaban kellett 
lennie, amelyeket senki sem vonhat ketsegbe. T alan akkor a bfrosag 
elismerni majd, hogy 6 az igazi Martin Guerre, es Bertrande 
mostohaapjat is elhallgattatjak. 

Ismet elkezdodtek Pansette probai. Megint vegigvettek regi ele- 
tiiket, ujraateltek a menyegz6t, az iinnepsegeket, a megsziintetett 
impotenciat, a varazslat megtoreset. Bertrande emlekezeteben 
olyan szexualis epizod utan kutatott - talan ki is szfnezett egyet -, 
amellyel elkapraztathatnak a birosagot. (Kesobb Coras az effajta 
tanuvallomasrol azt mondta, hogy „sokkal egyszerubb volt meg6r- 
teni, mint elmeselni vagy leirni”.) 10 

Ekkor jott a masik csapas. Jean d’Escornebeufnek, Lanoux fol- 
desuranak leegett az egyik gazdasagi epiilete, es az uj Martint 
vadolta a gyujtogatassal, majd a toulouse-i biroval (seneclial) bebor- 
tonoztette. Az Escornebeufok a Leze volgyenek kisnemesei koze 


tartoztak, es Jean birtokai az Artigat-tol kozvetleniil nyugatra elte- 
riilo egyhazkozsegben voltak. Korabban foldeket vasarolt Artigat- 
ban, es 1550-ben, Antoine Banquels-hez es masoklioz hasonloan, 
6 is berbe vette az egyhazi javadalmat. Lehet, hogy valojaban 
nehany artigat-i foldmuves gyujtotta fel az epiiletet, akik rossz 
neven vettek, hogy egy nemes behatolt falujukba, amelynek biisz- 
ken vallottan nem volt foldesura. Am Escornebeuf a skandalumok 
kozeppontjaban all6 derek paraszt-kereskedot, Martin Guerre-t 
valasztotta celtablaul, es vallomasa soran - egyertelmuen Pierre 
Guerre bizalmas tanacsara - kijelentette a bfro el6tt: a fogoly 
„elbitorolta egy masik ferfi agyat”. 11 

Bertrande nagy bajban volt. Ugy tunik, haztartasat ismet vissza- 
koltoztette anyj ahoz es Pierre Guerre-hez. 12 T oulouse-ba ment (32 
€v alatt talan ez volt az elso utja ide), penzt es mas sziikseges 
holmikat vitt Martinnak a bortonbe, es nyfltan hangoztatta, hogy 
ez a ferfi a ferje, es Pierre Guerre es felesege hamis tanuskodasra 
prbbaljak ot kenyszerfteni. Escornebeuf nem rendelkezett megfe- 
lelo bizonyftekkal az uj Martin elleneben. Ha Artigat foldesura lett 
volna, talan folenyben lehetett volna, am a toulouse-i bfrosag 
(Seneckaussee) el6tt el kellett ejtenie a gyujtogatas vadjat. A foglyot 
szabadon engedtek. 13 

Ekozben Pierre Guerre ujabb lepeseket tett annak erdekeben, 
hogy rajojjon, ki is valojaban ez a csal6. Ezen a videken, ahol az 
emberekjottek-mentek, es ahol messze terjedtek a pletyldk, meg- 
lepo, hogy semmit sem derftett ki mar korabban. Az uj Martin sajat 
maga hagyott hatra nyomokat utazasai soraņ. Pouy-de-Touges- 
ben, a rieux-i egyhazmegyehez tartozb, es Sajas-t61 delre fekv6 
faluban peldaul a fogad6 tņlajdonosa felismerte benne Arnaud du 
Tilh-t, am 6 arra kerte, hogy hallgasson err61, hisz „Martin Guerre 
halott, ram ruhazta javait”. Egy bizonyos Pelegrin de Liberos 
Pansette-nek szob'totta, mire az tij Martin csendre inteffe, im 
. kieseft a. szerep6b61, mikor rabfzott ket zsebkendot, hogy vigye el 
a batyjanak, Jean du Tilh-nak. 14 

Az effajta tortenetek Pierre Guerre fiilebejutottak, aki most mar 
maskepp is meg tudta nevezni a koztiik levo csal6t: Arnaud du Tilh 
alias Pansette, a rosszeletu ferfi Sajas-bol. Am ahhoz, hogy clkapja 
a hazugot, neki is hazudnia kellett. Hamisan Bertrande de Rols 
megliatalmazottjakent jelent meg a rieux-i bfronal. (Lehetseges, 
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hogy egy kozjegyzovel hitelesftett okmany segitsegevel tette; ami- 
kor Maitre Jean Pegulha Le Fossat-bol Artigat-ba ment, hogy 
szerzodeseket fogalmazzon, munkajat sokszor Pierre Guerre haza- 
banvegezte.) Bertrande neveben engedelyt kapott arra, hogyhiva- 
talos nyomozast inditson a magat Martin Guerre-nek nevezo ferfi 
iigyeben, es azt azonnal bortonbe vettesse nehany felfegyverzett 
ferfi segftsegevel. A torveny megengedte ezt olyan kiilonleges 
esetekben, amikor a vadlott varhatoan szokest kfserelhetett meg, 
vagy „rossz hirnevnek orvendett, es tobb hatalmas vetkeert kierde- 
melte a gyalazatot”. 15 

Miutan 1560 januarjaban az uj Martin visszatert a toulouse-i 
bortonbol, Pierre mar felkesziilten varta. Bertrande gyengeden 
fogadta, megmosta a labat, es agyaba fogadta. Masnap koran reggel 
Pierre es Vejei'fel'fegyverkezve megi-agadtakBertrande neveben, es 
azonnal a rieux-i bortonbe vitettek. 16 

Hadd idozziink el itt egy kicsit, es nezziik meg, vajon elkeriilhe- 
tetlen volt-e a helyzet. Ha az igazi Martin Guerre sohasem tert 
volna vissza, vajon meguszta volna Arnaud du Tilh? Nehany 
pragmatikus tortenesztarsam szerint abban az esetben, ha az im- 
posztor nem kerte volna a szamadasokat, es ha a csaladi vagyon 
tekinteteben jobban kovette volna nagybatyja elkepzeleseit, evekig 
jatszhatta volna Martin Guerre szerepet anelkiil, hogy valakinekis 
feltunt volna. Masreszt viszont nemregiben, mikor Aitigat-ban 
olyan emberekkel beszelgettem Bertrande-r61 es Arnaud-rol, akik 
meg ismertek a tortenetet, olc elmosolyodtak, megvontak vallukat 
6s azt mondtak: „Ez mind j61 van, de az a csirkefogo akkor is 
hazudott.” 

Ugy hiszem, hogy ezek az artigat-i emberek kozelebb jarnak az 
igazsaghoz. Nem mintha tobb ovatossaggal es elorelatassal Ar- 
naud du Tilh nem irhatott volna maganak mas forgatokonyvet. 
Es nem mintha Arnaud lett volna az egyetlen csal6 Artigat-ban: 
eppen most kaptuk Pierre Guerre-t is csalason, es meg liallunk 
masokrol is, mielott a tortenet vegere ernenk. Am egy ekkora 
hazugsag, ilyen egbekialto csalas - kiilonosen, ha egyetlen ember 
kenyszenti a tobbiekre - kellemetlen kovetkezmenyekkel jar mind 
a szemelyes erzelmeket, mind pedig a tarsadalmi kapcsolatokat 
illetoen. 17 


Arnaud folyamatos cinkossagot vart el a falubeliektol es a Guerre 
csaladtol, akiknek bizonyos mertekigjova kellett hagyniuk a hazug- 
sagot. Nem volt falusi Jago, aki gonosz modon egymas ellen 
fordftotta az embereket; am miutan valaki masnak a neveben lett 
derek liaztartasfo es apa, mar nem vallhatta be hazugsagat, es mar 
nem nyerliette el bocsanatukat. Ily modon elkeriilhetetleniil eros 
nyugtalansag, bizonytalansag, es bizalmatlansag alakulliatott ki a 
falubeli es csaladi kapcsolatokban. Amikor az emberek nyilvanosan 
kezdtek firtatni szemelyazonossagat, ismet felmeriilt a magia vadja. 
Es a gyanusftas mogott most sokkal tobb felelem rejlett, mint 
amikor fiatal koraban vadoltak ezzel. 

A hazugsag zavaro belso tavolsagtartast eredmenyezhetett Ar- 
naud es a tobbi falusi kozott. Mar lrangsulyoztam, hogy Arnaud 
nem csupan egy imposztor volt, aki Martin Guerre penzet akarta, 
aztan kod elotte, kod utana. Languedocban a baszk Pierre Guerre 
felelmet, amit az uj Martin az atyai orokseg reszeinek (propres) 
eladasaval es a szamadas kovetelesevel valtott ki, maskent is ertel- 
mezhetjiik - talan artigat-i tamogatoi is fgy tettek: a paraszti visel- 
kedes elfogadhat6 es ujszeruen kezdemenyezo formajakent. Az uj 
Martin pedig maradni akart, illetve visszaterni minden utjarol 
Bertrande agyaba. Az a teny, hogy a szamadasokat kerte, bizonyftja, 
mennyire otthonosanereztemagatszerepeben. De afejebenkellett 
hogy legyen valamifele magyarazat, ez azonban nem lehetett olyan, 
hogy segftsegevel feliilemelkedhessek sajat tarsain, es lehetove 
tegye szamara az iijboli integraci6t, vagy olyan, amely legalabb 
modot adott volna a bolcselkedesre es a tulelesre, hanem csak 
szegyenteljes magyarazat lehetett. („Baszk vagyok, es ez igazabol 
nem az en hazam”), hanem csakszegyenteljes magyarazat lehetett. 
(„Nem kot ezekhez az emberekhez semmi”). 

Bertrande szamara, aki tudta az igazsagot, a hazugsag egyeb 
kovetkezmenyekkel is jart. Korabban a leheto legmegfelelobb m6- 
don probalta alakftani eletet, felhasznalva nemiseget es kepzelo- 
erejet. Ugyanakkor btiszke volt tisztessegere es erenyessegere, es 
mint kesobb a bfrosagon elmondta, istenfelo ember volt. A falusi 
tarsadalom kozeppontjaban anyakent es tiszteletre melto asszony- 
kent kfvant elni, azt akarta, hogy fia egyszer orokos legyen. Meg- 
biinteti majd Isten oket a liazugsagert? Es ha hazassaguk puszta 
kitalacionak bizonyul, 6 csupan egy szegyenteljes hazassagtoronek 
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szamit anyja es a tobbi falusi asszony szemeben? Bertrande lanyat 
vajon megbelyegeznek-e, hiszen ugy tartottak, hogy a hazassagto- 
resben fogant gyermek rnagan viselte sziilei bunenek jelet? 18 Sze- 
rette az uj Martint, am az egyszer mar becsapta; nem teheti meg 
talan ujbol? Es mi tortenne, ha visszaterne a masikMartin Guerre? 


Miutan az uj Martin Guerre-t gyorsan bortonbe szallftottak, a nap 
tovabbi reszeben Bertrande az anyja es mostohaapja jelentos nyo- 
masanak volt kiteve. Meg azzal is megfenyegettek, hogy elzavarjak 
a haztol, ha hivatalosan nem hagyja jova Pierre kezdemenyezeset. 
A makacs asszony szamftgatott, es kidolgozta tervet. Vegigviszi 
majd a pert az imposztor ellen, am remeli, hogy elveszfti. K6veti 
azt a strategiat, amit az uj Martinnal terveltekki a tanuvallomasokat 
illetoen, es remeli, hogy a biro majd hites ferjenek nyilvanftja a 
ferfit. Am tekintettel ketelyeire es az elmult par honap esemenye- 
ire, Bertrande feltehetoen felkesziilt arra az esetre is, ha megnyeri 
a pert, barmilyen szornytf kovetkezmenyekkel jarna is az uj Mar- 
tinra nezve. A nap folyaman ruhat es penzt kiildott a fogolynak 
Rieux-be. Aznap este, sotetedes utan Bertrande jovahagyta azt az 
eljarast, amit Pierre az 6 meghatalmazottjakent kezdemenyezett, es 
elfogadta, liogy felpereskent a rieux-i bfro elott bevadolja azt a 
ferfit, aki magara oltotte igazi ferjenek, Martin Guerre-nek az 
alakjat. 19 


7. A RIEUX-I TARGYALAS 


A rieux-i birosag feltehetoen nem volt ismeretlen az Artigat-ban 
elo csaladok koreben. Mindig akadtak vitas iigyek, amelyeket nem 
tudtakhelyben megoldani, es vegiil a rieux-i birosagon, peres uton 
probaltak rendezni: Jehanard Loze keresetet inditott Rieux tavol 
1 ivo piispoke ellen a plebanianak tartozo eves jaradek miatt; a 
parasztok egymast fogtak perbe egy darabka foldert; Jeanne de 
Banquels pedig egy masik 6r6k6snovel allt badilabon. 1 Amikor 
Martin Guerre iigyenek targyalasa elkezdodott, a tanuvallomast 
tevok nagy reszenek volt nemi elkepzelese arrol, hogy milyen ara 
es veszelyei lehetnek a kiralyi igazsagszolgaltatasnak, es milyen 
lehetseges elonyokkel jarhat egy ilyen per. 

Maga a bfro fizetese Csak kozepes osszegnek szamftott a tou- 
louse-i parlament tisztviseloinek illetmenyehez viszonyftva. Am' 
Rieux eleteben nagyon fontos embernek szamitott, aki sikerrel 
versenyzett a hfrnevert es hatalomert a helyi foldesurakkal. Firmin 
Vayssiere jogi licenciatus es elvh6 katolikus mar 1560-ban betolt- 
hette ezt a posztot, majd kesobb az egyhazi birtok ellen iranyulo 
hugenotta tamadasok felderftesevel bfztak meg az egyhazmegye- 
ben. 2 Most azonban a kiraly rieux-i iigyeszevel es a bfrosag iigyve- 
deivel egyiitt palyafutasanak talan egyik legrejtelyesebb iigyevel 
talalta szembe magat. 

Csalas szandekaval felvenni valakinek a nevet es kisajatftani 
szemelyiseget komoly bunnek szamftott a 16. szazadi Franciaor- 
szagban. Bar nem volt ra elofrt biintetes, ha a kiralyi iigyesz is reszt 
vett a polgari perben a felperes, ez esetben Bertrande de Rols 
oldalan, a vadlottat tobb fenyegette, mint egyszerfl bfrsag. Ha 
bunosnek bizonyul, testi fenyftesben reszesiilhet, de akar halalra is 
ftelhetik. Ilyen esetben, ahol egy ferfi becsiilete es elete volt a tet, a 
bizonyfteknak „biztosnak, ketsegbevonhatatlannak es a napnal is 
vilagosabbnak” kellett lennie. 3 Azonban egy fenykepek, magno, 
ujjlenyomat-rogzfto, szemelyazonossagi igazolvany es sziiletesi 
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anyakonyvi kivonat nelkiili korban, ahol csak nehany portre ke- 
sziilt, es rendszertelen plebaniai nyilvantartast vezettek - ha egyal- 
talan foglalkoztak ezzel -, mikent lehetett meghatarqznij:gy sze- 
mely azonossagat minclen ketseget kizaroan? Probara lehetett tenni 
az illeto emlekczdkcpcssegct, noha mindig megrolt annak a lehe- 
tosege, hogy valaki korabban betanitotta. Tanukazonosithatttk, am 
abban csak remenykedni lehetett, hogy a tanuskodo szemely lelki- 
ismeretfis es megbfzhatd. A szemely arcan Vagy testen kiilonleges 
jegyeket lelletett figyelembe venni, am ezekjelentoseget csakolyan 
tanuk erdsfthettek meg, akik mar korabbrol ismertek a szemelyt. 
Vagy ossze lehetett hasonlitani a cs^lad tobbi tagjaval. Meg lehetett 
vizsgalni a kezirasat) de ez csakakkorvolthitelt erdemlo, ha az illeto 
es a korabbi szemely is tudott frni, es ha maradt fenn peldany az 
utobbi frasabol. Felhasznalva a parasztok beszamoloit Martin 
Guerre-rol, a rieux-i birosagnak effajta bizonyftekokbol kellett 
kihamozni valamifele igazsagot. 

Az elso lepesben a felperes altal megnevezett tanuktol kellett 
informaci6kat szerezni, es erre a tanulistara ketsegkmil mind Bert- 
rande, mind pedig Pierre gyujtott neveket. 3 (Pierre val6szfnuleg 
olyan szemelyeket l'rt ossze, akik remenyei szerint a vadat tamogat- 
nak, Bertrande pedig olyanokat, akik ketseget ebreszthettek azt 
illetoen.) A felperes altal fedezett bfrosagi koltsegek csokkentese 
miatt a tanuvallomasok nagy reszet Rieux helyett valoszmdleg 
Artigat-ban vagy annak kozeleben tettek. Kepzeljiik csak el, milyen 
izgalom vehetett erot az embereken, amikor a bfr6 vagy a kepvise- 
loje megjelent a szfnen, a velemenyek kepviseleteben jobb es bal 
felol a helyi kozjegyzok, illetve Maitre Dominique Boeri, a Le 
Fossat-i iigyved kozott. A taniiknak meg kellett eskiidniiik, hogy 
csakis az igazat valljak, majd ezutan a kihallgato visszaolvasta vallo- 
masukat az elso szotol az utolsoig - legalabbis ez volt a feladata -, 
hogy megvaltoztathassak vagy kiegeszfthessek azt. Ezutan neviik- 
kel vagy jellel hitelesitettek a dokumentumot. 

Miutan a kirSlyi iigyesznek alkalma nyilt megvizsgalni a vallo- 
masokat, es kifejteni velemenyet az iigy kapcsan, a bfro megkezdte 
a kihallgatasokat Rieux-ben. Megidezte a foglyot, a vadakrol es 
Martin Guerre eleterol kerdezte, majd vegighallgatta azokat az 
erveket, amelyeket a vadlott hozott fel sajat vedelmere. Azutan 
meghallgatta Bertrande de Rolst is, majd ismet beidezte a vadlottat, 



7. kep. A uadlott es a tanti szembesttese.Jean Milles de Soimgny 
(Ioannes Millaeus): Praxis Criminis Persequendi. Paris, 1541. 
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hogy kideriiljon: allftasai egyeznek-e Bertrande-eval. Ebben a hely- 
zetben a biro komolyan vette a fogoly kijelenteset, amit a felperes 
altal megnevezett tanuk vallomasai is megerositettek, miszerint 
Pierre Guerre Bertrande akarata ellenere kenyszerftette a not, hogy 
pert indftson. Bertrande-ot elkoltoztettek Pierre hazabol, es mas- 
hol szallasoltak el. s 

Ezutan kovetkezett a tanuk ujboli meghallgatasa es a fogollyal 
valo szembesftesiik. (Meg mindig a felperes allta a koltsegeket.) A 
bird ellendrzi, hogy a tanu tartja-e magat mindahhoz, amit a 
kihallgatas soran mondott, majd szdlitjak a vadlottat. A vadlott 
sorolni kezdi ellenveteseit (reprockes) a tanti szemelyet es szavahi- 
hetoseget illetden m6g azelott, hogy tudna, mi hangzott el rola. Ez 
az egyetlen lehetosege, hogy vadl6inak szavahihetoseget ketsegbe 
vonja, es ezt a leheto legjobban ki kell hasznalnia. Ezutan hangosan 
felolvassak a tanu vallomasat, a vadlott pedig, ahol sziiksegesnek 
veli, alibik szolgaltatasaval es kerdesekkel probalja kikezdeni a 
vallomast. 

Szamos iigy rogton a szembesftesek utan befejezodott, annyira 
nyilvanvalo volt a kiralyi iigyesz es a bfro szamara a vadlott bflnos- 
sege vagy artatlansaga. Nem lgy tortent azonban Martin Guerre 
eseteben. Avadlott olyaņ tanukat nevezett meg, akik megerdsithet- 
tek a kihaligatasok es a szembesites soran tett allitasait. Bertrande 
meg nem ejtette el vadat, a vadlott pedig biztos volt abban, hogy 
bizonyrtani tudja, az asszonyt hamis taniivallomasra bfrtak. A bfro 
sem volt elegedett a vallomasokkal: tobbet akart megtudni errdl a 
rejtelyes artigat-i parasztasszonyrol, a tobbi tanu hfrneverdl es a 
fogoly szemelyazonossagar61. A kiralyi iigyeszt utasftottak, hogy 
gyfljtse ossze a vadlott tanuit (most rajta volt a sor, hogy a koltse- 
geket allja; a penzt mar eldtte letetbe kellett helyeznie). Artigat, 
Sajas es a kornyek templomaiban iinnepelyes szertartassal mo- 
nitoire-t olvastak fel, olyan levelet, amely a kikozosites terhe mellett 
arra szolftott fel mindenkit, hogy aki ismerte az igazsagot az iigy- 
ben, tarja fel azt a bfro elott. Ezt feltehetoen meg a protestansok is 
komolyan vettek, barmennyire is ketsegbe vontak a papok hatal- 
mat. 7 

Szazotven ember ment el Rieux-be vallomast tenni, mielott a 
p'er veget ert. Ket egyhazmegye teriileten, szinte minden faluban 
azt kerdeztek maguktol az emberek: hogyan lehet megmondani 


valakirol, kicsoda, vaIakirol, akit kiragadtak a foldek es a csalad jol 
ismert kornyezetebol, es most a rieux-i bfrosag targyalotermeben 
allftottak elo? Az artigat-i tanuk, szinte kivetel nelkiil, csak egy 
dologban ertettek egyet: amikor a fogoly kdzejiik keriilt, mind- 
annyiukat a neven iidvdzolte, es pontosan emlekeztette oket sok 
ewel korabbi kdzos elmenyeikre es azok koriilmenyeire. Ezen tul 
nem voltak kozos nevezon, csakugy, mint a mashonnan erkezett 
tanuk. Negyyenoten yagy meg tobben allitottak azt, hogy a fogoly 
Arnaud du Tilh,. alias Pansette, vagy legalabbis nem Martin Guerre, 
hiszen gyermekkoruktol kezdve egyiitt ettek, ittak valamelyikkel. 
Kdztiik volt Carbon Barrau, Arnaud du Tilh anyai nagybatyja Le 
Pinbdl; emberek, akikkel Pansette joval korabban szerzodeseket 
kotott; es harom ember, akik mar akkor felismertek Arnaud du 
Tilh-t, amikor az meg Bertrande de Rols ferjekent elt. Koriilbeliil 
harminc-negyven ember allf totta, hogy a ferfi minden bizormyal 
Martin Guerre; liisz a bdlcso ota ismertek. Koztiik volt Martin 
Guerre negy huga, ket sdgora es a kornyek egyik legtiszteletremel- 
tdbb csaladjabol szarmazo Catherine Boeri. 

Azok a tantik, akik ismertek Martin Guerre-t, mielott elhagyta 
Artigat-t, most 12 ewel korabbi emlekeik kozt kutattak. A parasz- 
toknak feltehetoen jo vizualis memdriajuk volt - munkajuk soran 
szamtalan latvanyt, format es szfnt kellett fejben tartaniuk -, itt 
azonban ismet eltertek a velemenyek. Nehany tanu fenntartotta, 
hogy Martin magasabb, sovanyabb es sotetebb bdru volt a vadlott- 
nal, ezenkfvul laposabb volt az orra, elorenyulobb az also ajka, 
szemoldoken egy forradassal, amit sehol sem talaltak az imposzto- 
ron. A varga elmondta, hogy a ket ferfi cipdmerete nem egyezett, 
Martine nagyobb volt, mint a fogolye. Mas taniik ragaszkodtak 
ahhoz, hogy Martin Guerre-nek tobb foga volt a szokasosnal, 
homlokan egy forradas, jobb kezfejen pedig harom szemolcs ekte- 
lenkedett; ezek mindegyiket megtalaltak a foglyon. 

V6giil pedig volt a tanuknak egy nepes csoportja, koriilbelul 
hatvanan vagy meg tobben lehettek, akik egyszeruen megtagadtak 
a fogoly azonosftasat. Talan a dontesiiket koveto megtorlastol fel- 
tek, a vadlott altal indfthato ragalmazasi pertol abban az esetben, ha 
a bfrosag artatlannak tartana, de lehet, hogy Pierre Guerrc-tol 
feltek. A nyilvanossag elott azonban egyertelmuen azt allftottak, 
hogy az ajkat, a szemdlddkot es az orrot illeto vallomasok ellenere 
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a fogoly valoban hasonlft Martin Guerre-re. Nem voltak biztosak 
abban, ki is valojaban ez a ferfi; es egy ilyen sulyos kovetkez- 
mennyel jaro esetben hogyan is mereszeltek volna ltelkezni? 8 

A targyalas hetei alatt az lteletre varo no'nek nehez es maganyos 
napokat kellett atelnie. Bertrande idegen kornyezetben elt, tavol az 
uj Martintol, aki biztosan elgondolkozott a no liusegen. Anyj^ es 
mostohaapja abban remenykedtek, hogy az iigy a csalo halalaval 
vagy legalabb galyarabsagaval vegzodik; sogornoi pedig ketsegtele- 
niil nem ertettek, miert is indftotta a keresetet. Bertrande de Rols 
becsiilete lett a temaja egy monitoire levelnek, amit a Leze volgyeben 
es meg tavolabb is sz6szekekrol olvastak fel. Vallomasa soran ova- 
tosnak kellett lennie; csak azt volt szabad emlitenie, amit korabban 
a vadlott is megtudott Martin Guerre-rol, nehogy valaszaiban a 
ferfi ellentmondasba keveredjen, am nem mondhatott semmit, 
ami vedtelenne tette volna a liazassagtores vadjaval szemben. A 
konnyen raszedhet6 asszony szerepet kellett alakftania; ehhez a n6k 
sokszor folyamodtak az igazsagszolgaltatas hivatalnokai elott, ha az 
elonyiikre valt. 9 

Lehetseges, hogy Bertrande-nak alkalma nyilt a rieux-i kihallga- 
tas elott beszelnie egy vedoiigyv6ddel, azonban a biro, az frnoka es 
a kiralyi iigyesz jelenleteben magara maradt. Nehez volt e ferfiak 
uralta vilagban megjelenni, meg egy olyan nonek is, aki a faluban 
felszegett fejjel jart, es nyiltan kimondta, amit gondolt. Am Bert- 
rande valaszolt a biro Martin Guerre eletevel kapcsolatos kerdesei- 
re, egeszen a tul korai liazassagtol kezdve a fiatalember tavozasaig, 
es meg onkent is felfedett nelrany uj reszletet. A bfrosag feltehet6en 
vegighallgatta Martin Guerre impotenciajanak, majd a „varazslat” 
megszuntenek tortenetet, es egy ennel is szemelyesebb kozos 
elmenyt is megismerhetett. Sok ewel azelott reszt vettek egy 
eskiivon, ahol hitvesi agyak(cubilia) hianyaban Bertrande-nakuno- 
kahugaval kellett toltenie az ejszakat. A megegyezes szerint Martin 
bemaszott az agyba, miutan az unokahug alomba szenderiilt. (Le 
Sueur itt megszakitja beszamolojat, nem ugy, mint Bertrande, aki 
tovabb meselte „azokat a dolgokat, amiket az elhalas elott, kozben 
es utana tettek”.) 10 

Bertrande. tokeletesen jatszotta kettos szerepet egeszen a fo- 
gollyal valo szembesitesig. A vadlott szamara is kenyes helyzet volt 
ez, ovatosan kellett ellenveteseit felhozni az asszony szavahiheto- 


seget illetoen: „tiszteletre melto es becsiiletes asszony”-nak nevez- 
te, aki igazat mondott, kiveve, amikor imposztornak nevezte ot, azt 
is azert, mert Pierre Guerre hazugsagra kenyszeritette. Ezutan a 
ferfi kifejezte szerelmet es egyben Bertrande-et is probanakvetette 
ala: azt mondta a bfronak, ha Bertrande eskiivel fogadja, hogy 6 
nem Martin Guerre, a ferje, akkor barmilyen halalnak alaveti 
magat, amit a bir6sag kiszab ra. Es Bertrande szotlan maradt. 11 

Ha Martin Guerre felesege zavarban volt, ugy az uj Martin 
sohasem tunt olyan magabiztosnak, mint a targyalasok soran. A 
kozponti targyaloteremben minden kepesseget latba vetette, hogy 
bizonyftsa szemelyazonossagat. Egyetlenegyszer sem tevedett visz- 
szaemlekezeseiben, sem akkor, amikor a Martin Guerre eskiiv6jen 
megjelent vendegek oltozeket egyenkent lefrta, sem akkor, mikor 
elmeselte, mikent lopodzott be Bertrande es unokahuga agyaba az 
ej leple alatt. Csak ugy tobzodott a reszletekben, amikor artigat-i 
tavozasat koveto franciaorszagi es spanyol kalandjairol meselt, es 
megnevezte azon szemelyeket, akikmeger6sfthettekbeszamol6jat 
(a bfrosag ellenorizte oket, es valoban mellette tanuskodtak). A 
szembesftesek alkalmaval szokatlanul jol ftelhette meg a tamikat - 
uwement et mllablement reprockez (On elenken es jol uedekezik), frta 
Coras, amikor az uj Martin Carbon Barrau es masok ellen felhozott 
ellenveteseit ertekelte. Ezek voltak azok az emberek, „akik olyan 
reszletes tenyekkel szolgaltak, amelyek a fogoly ellen estek latba”. 12 
Csak elkepzelni tudjuk, miket mondhatott. Carbon Barrau-t61 
talan azt kerdezte: „Eletemben sohasem lattam meg ezt az embert. 
Ha valoban 6 a nagybatyam, ligy miert nem tud mas csaladtagokat 
is felsorakoztatni, akik ugyanezt allftjak?” A varganak azt mondhat- 
ta: „Ez az ember Pierre Guerre iv6cimboraja. Csak mutassa meg 
labmeretcmrol keszitett feljegyzeseit. Vajon ki erosftene meg ha- 
zugsagait?” 

Ugy tunik, a vadlott mindezt jogi tanacsok nelkiil tette. Az 
1539-es villers-cotterets-i rendelet lehetove tette, hogy megtagad- 
jak a jogi segftseget a vadlottol, ha buncselekmeny miatt indult 
ellene per, bar egy nemregiben kesziilt kutatas azt mutatja, hogy 
ritkan foganatosftottak ezt a hatarozatot. 13 Egy iigyved alig gyozte 
volna tanacsokkal ellatni az uj Martint, liiszen iigyeben liemzsegtek 
az olyan ketes reszletek, amelyek miatt birosagi eljarasokat indftha- 
tott vagy fellebbezhetett volna, kezdve egykori hajnali fegyveres 
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elfogatasaval. A targyalas azonban a monitoire level es a sok tanu 
ellenere csak ueliauy lionapig tartott. Gyamthatjuk, hogy az eszes 
esjo fiilu fogoiy iiamar elsajatftotta azokat az erveket, amelyeknagy 
hatassal voltak a jogot tanult emberekre. A vadlott sajat vedelmet 
egyetlen kerdes kore osszpontosftotta: l’ierre Guerre gyu lolte ot , 
amiert keresetet indftott ellene a tulajdonlas miatt. Mivel gyilkos- 
sagi kiserletuk meghiusult, Pierre es vejei ezt az osszeeskiivest 
szottek ellene, sot mi tobb, egy uj bunt, az imposztorsagot is a 
nyakaba akartakvarrni. „Ha valaha egy ferjjel rosszul es igaztalanul 
bantak kozeli rokonai, az minden bizonnyal az 6 eseteben tor- 
tent.” 14 Szabadon kellene engedni, es a ragalmazo Pierre Guerre-re 
olyan kemeny biintetest kiszabni, mint amilyet a csalasert 6, Martin 
kapna. lD 

Az utolso tanuk kihallgatasa utan a kiralyi iigyesz a vegso ltelet- 
hirdetest siirgette. A bizonyitekokat nehez volt ertekelni, es az sem 
segftett tisztazni a helyzetet, hogy a bfro kerte a vadlott osszehason- 
litlsat hhgaival es fiaval. A fogoly nem liasonlftott Sarndra, a hugaira 
viszont igen. Irastesztet nem vegezhettek, hiszen meg ha le is tudta 
volna frni nevet a fogoly, korabban Pansette es Martin Guerre 
semmit sem vetettek papirra (a kozjegyzokon es a papokon kfviil a 
falusi kereskedok kis csoportjanak tagjai voltak tulajdonkeppen az 
egyetlen lrastudok a faluban, akik szerzodeseiket neyjegyiikkel 
lattak el). 

A birosag talan latolgatta annak a lehetoseget, liogy a foglyot 
kinzassal bfrja vallomasra, am ehhez a torveny szerint egy feddhe- 
tetlen tanu vallomasanak ketsegtelen bizonyftekaval vagy ket tanu 
kozvetett bizonyftekaival kellett igazolni a fogoly bflnosseget. A 
rieux-i bfro azonban nem veszodott ezzel. Talan elore latta a pr6ba 
sikertelenseget (a parizsi parlamenttel kapcsolatos uj kutatasok azt 
mutatjak, hogy a kinzas meglehetosen keves esetben eredmenye- 
zett beismero vallomast). Talan ugy gondolta, hogy beismeres 
nelkiil is elegge vilagos az iigy, es hogy ez a vadlott biztosan 
megfellebbezne a kfnzast helybenhagyo it61etet a toulouse-i parla- 
mentnel. 

Barh.ogyan. is volt, a brro bunosnck talalta a vadlottat Martin 
Guerre nevenekes szcmclycnckclbitorlasacrt es Bertrande de Rojs 
megbecstelenfteseert. A felperes kovetelte, hogy a vadlott a nyilva- 
nossag elott esdekeljen Bertrande bocsanataert, es a per koltsegei 


mellett fizessen neki 2000 livre-t. A kiralyi iigyesz halalbiintetes 
kiszabasat kerte, amely feliilmulta Bertrande koveteleset. Ez azon- 
ban nem volt meglepo: 1557-ben a lyoni birosag akasztasra ftelt ket 
embert, amiert par honapon keresztiil hamis szerzodeseket kotot- 
tek masvalaki neveben. A rieux-i bfro ltelete szerint a fogolyra 
fovesztes es felnegyeles vart, ami kiilonos megtiszteltetesnek sza- 
mitott, hiszen a lefejezes a neme.sek. privilegiuma volt. 17 

Artatlansagat hangoztatva az elftelt azonnal fellebbezett a tou- 
louse-i parlamenthez. Nem sokkal ezutan orizetben (sajat koltse- 
gen) Toulouse-ba szallitottak. Az iigy soran termelt hatalmas kupac 
papfrt vele vittek Bertrande koltsegen. 1560,_aprilis 30-an a parla- 
ment buņtetotablaja mar „Martin Guerre-nek, a toulouse-i borton 
[Conciergerie] foglyanak” iigyet kezdte targyalni. 18 
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8. A TOULOUSE-I TARGYALAs 


A toulouse-i parlament 117 eve mukodott, epiiletei mar tulestek 
az ujjaepitesen, alkalmazottainak szama pedig egyre nott. Langue- 
docban e testiilet hatalma igen jelentds volt. 1560-ban nem csupan 
polgari es biintetojogi esetekben vagy azok fellebbezesenel hoz- 
tak fteletet, es a kornyek alsobbrendd bfrosagainak munkajat 
feliigyeltek, hanem Toulouse-ban a katolikus egyhaz hiret ronto 
polgarok iigyeben is dontottek, ezenkiviil Lombez egyhazmegye- 
ben rendszeresen megbizottakat kiildtek ki az illegalis gyulesek, 
fegyverhasznalat, eretnek cselekedetek es gyilkossagok kinyo- 
mozasara. A parlament elnokei es bfrai a gazdagok es m(Iveltek 
elitjet alkottak, Toulouse-ban szep hazakat, videken foldet bir- 
tokoltak, es valamilyen modon hozzajutottak a nemesi cfmliez 
is. Birdi talarjuk egyre poinpasabb lett, s megszolftasaik az dket 
ovezd tiszteletet es megbecsiilest tiikroztek: „integerrimus, amp- 
lissimus, meritissimus,” frta Jean de Coras egyikiikhoz szold ajan- 
lasaban, mielott maga is kozejiik tartozott volna; egy masikrol 
„eruditissimus et aequissimus”-kent szdlt, a parlamentet pedig 
egyszerden „gravissimus sanctissimusque Senatus”-nak aposzt- 
rofalta. 1 

A biintetotabla, mas neven a La Tournelle a parlament ot kama- 
lijanak egyike volt, ahol rendszeresen tfz-tizenegy bi'ro es ket-ha- 
rom elnok valtotta egymast. A Martin Guerre-iigy fellebbviteli 
targyalasan a bi'rosag neliany kimagaslo szellemi nagysaga is reszt 
vett. Koztiik volt a muveltjean de Coras megannyi jogi publika- 
cioval a hata mogott, vagy Michel du Faur, a bfrosag korabbi biraja, 
aki most a parlament egyikelnoki tisztet toltotte be. Elokelojogasz- 
csaladbdl szarmazott, felesegiil pedig egy Bernuy lanyt vett el, 
akinek hozomanyat a toulouse-i pasztellfestek-kereskedelem pro- 
fitja novelte tetemesse. A parlament elso' szamu elnoke, Jean de 
Mansencal szemelyesen is megjelent az utolso targyalasi napokon. 
Mansencal a varos egyik nagyszeru reneszansz epiiletenek volt 


tulajdonosa, Lombez egyhazmegyeben pedig, nem messze Arnaud 
du TiUi sziildfalujatol, birtoka volt. 

A La Tournelle-hez 1560-ban beosztott ferfiak kozott, akiket 
munkajuk es a csaladi kapcsolataik egyarant dsszekotottek (Etienne 
de Bonald bfro lanyat nem sokkal ezutan felesegiil vette Mansencal 
fia), komoly nezetelteresek meriiltek fel. Nemsokara a bfrak koziil 
harman - Jean de Coras, Frangois de Ferrieres es Pierre Robert - 
meggydzodeses protestanskent hallattak hangjukat, nehanyan pe- 
dig, mint peldaul Michel Du Faur, szimpatizaltak a protestans 
iiggyel. A masik oldalon a hithu katolikus Mansencal, a hiteben 
meg rendftlietetlenebb elnok, Jean DafFis es Nicholas Latomy 
alltak, akik kesobb minden rendelkezesiikre allo eszkozt felhasz- 
naltak, hogy kiirtsak az ujfajta eretnekseget. 2 

Egyelore azonban mindannyian nagy erdeklodest mutattak a 
rieux-i bfrosagrol elejiik keriilt kiilonos iigy irant. Mar mindannyi- 
an sokeves tapasztalattal rendelkeztek a parlamentben - az ido's 
Simon Reynier lassan 40 eve targyalt bfrosagi iigyeket, a legutoljara 
kinevezett jean de Coras jjedig 1553 ota bfraskodott -, am melyi- 
kiik talalkozott mar olyan esettel, ahol a feleseg azt allitotta, hogy 
harom even keresztfil osszetevesztett egy ferfit korabbi ferjevel? 
Hazassagtores, kitartott szeretok, bigamia, ilyen iigyekmind-mind 
napirenden voltak; am egy imposztor feij? A buntetdtabla Jean de 
Coras-t bizta meg a bfrosagi eljarasrol szold szakertdi jelentes 
elkeszitesevel: el kellett tehat meriilnie a vitas kerdesekben, vegiil 
el kellett keszftenie egy beszamolot az osszes ervet felsorakoztatva, 
es javaslatot tenni az lteletre. Frangois Ferrieres-t rendeltek melle, 
hogy segftse a vizsgalatok es a tanuk kikerdezese soran. A bfrosag 
eloszor Bertrande de Rols-t - aki amugy is kerte ezt a lehetoseget 
-, majd Pierre Guerre-t kesziilt meghallgatni. 3 

Mfg e ket tanti Artigat-b61 Toulouse-ba erkezett, a ferfi, aki meg 
mindig ragaszkodott ahhoz, hogy d Martin Guerre, a Conciergerie- 
ben iilt meglancolva. Ez nem jelentett kiilonleges banasmodot, 
hiszen a Conciergerie- bo'l valo szokesi arany olyan magas volt, hogy 
az adosokat es a penzbfrsaggal tartozokat leszamftva mindenkit 
lancra vertek, kiveve, ha komoly betegsegdontotte le oket labukrol. 
Kozvetlen kornyezeteben barkivel szabadon tarsaloghatott, lgy ne- 
mi elkepzelesiink lehet arrol, hogy elnemfthatatlan szajaval mikent 
mulattatta fogolytarsait: egy Carcassonne-bol erkezett, rablassal 
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gyanusftott embert, egy kozjegyzot, egy papot es egy sarkantyuke- 
szftot Pamiers-bol, akiket mind eretnekseggel vadoltak; es ket 
titokzatos ferfit, akik allftasuk szerint „a kis-egyiptomi Astaraps”- 
bol erkeztek. 4 

Majus elejen Bertrande-ot es Pierre-t is kihallgattak, majd 
egyenkent szembesitettek oket a vadlottal a teljes biintetotabla 
elott. Ugy tunik, nem akadtak nyelvi problemak: a targyalast a 
„videk koznyelven” kellett folytatni, es a bfrosag minden tagja a 
kornyekrol jott. Bertrande elso kijelentesevel a bfrdkat arrol igye- 
kezett meggyozni, hogy sohasem volt a vadlott cinkostarsa; es 
jollehet tisztaban volt azzal, hogy folt esett a becsiileten, mindez 
azert tortent, mert masok csapdakat allitottak szamara. Reszketve 
beszelt, szemeit a foldre szegezve (defixis in terram oculissatis trepide). 
Ezutan a fogoly szeretettel szolitotta meg a not, elenken (alacriori 
vultu) biztositva afelol, hogy sohasem akart bajt hozni a fejere, es az 
egdszet a nagybatyja rendezte meg. Coras megallapftasa szerint a 
ferfi „olyan magabiztos” arckifejezest oltott, kulonosen „az emlftett 
de Rols-hoz kepest, hogy a jelen levd birok koziil csak nehanyat 
nem gydzott meg, hogy d az igazi ferj, es a feleseg s a nagybaty 
kovetett el csalast”. A ket szembesitest kovetden a biintetdtabla 
parancsara Pierre-t es Bertrande-ot bortonbe vetettek. Pierre-t 
valoszmdleg nem „Martin Guerre” kozvetlen kozelebe helyeztek, 
Bertrande-ot pedig a Conciergerie ndk szamara fenntartott reszere 
Yittekf 

Ujrakezdodott a Martin Guerre-tortenet kiildnbozo valtozatai- 
nak meghallgatasa. Coras es Ferrieres eldszor Bertrande-ot kerdez- 
tek ki. Ha ekkor el akarta volna arulni a ferfit, mindossze egy olyan 
tortenettel kellettvolna eloallnia, amelyet aferfi keptelen lettvolna 
elismetelni; ehelyett a nd ragaszkodott ahhoz a szoveghez, amiben 
honapokkal korabban megegyeztek. Ezutan a foglyot faggattak, es 
kerdeseikkel szamtalanszor megprobaltak kelepcdbe csalni, am si- 
kerteleniil. 6 Coras lgy szamolt be errol: 

Megjegyzesei, amelyeket hosszasan reszletezett, es amelyek oly 
sok valos elemet tartalmaztak, alkalmat nyujtottak a biroknak, 
hogy meggyozodjenek [a vadlott] artatlansagarol, es ezen tul 
bamuljak emlekezokepesseget, hiszen szamtalan esemenyt ele- 
venitett fel, melyek tobb mint husz ewel korabban tortentek. 


A bizottsag tagjai minden lehetseges eszkozzel megprobaltak 

hazugsagon kapni, am keptelenek voltak a valosagtol eltero va- 

laszt kicsikarni belole. 7 

Egyertelmu volt, hogy tanukat kell kikerdezni az iigyben. A meg- 
bizottakhuszondt-harminc tanut ki is hallgattak, akiknek egy resze 
mar korabban is tettvallomast. Ismet a vadlottal valo szembesitesek 
kovetkeztek - Carbon Barrau sirva fakadt, mikor a foglyot lancra 
verve latta -, de „Martin Guerre”, csakugy mint korabban, ismet 
felhozta kifogasait a tanu szemelyet illetden. Majus vegen koriil- 
beliil het tanut ideztek be Toulouse-ba, csak azert, hogy 
Bertrande-dal szembesftsek oket. Bertrande-nak maganak is a 
foglyok szegyenteljes helyzetebol kellett szembeneznie sogor- 
nojevel, Jeanne Guerre-rel es a Leze volgyenek befolyasos alak- 
jaival, Jean Loze-zal es Jean Banquelsszal, akiknekfeltehetden arr61 
kellett nyilatkozniuk, kenyszerftette-e valaki Bertrande-ot a hamis 
vallomasra. 8 

1560 nyaran Jean de Coras tiizetesen megvizsgalta az osszes 
bizonyitekot, es eldontotte, mi keriiljon a beszamoloba. Egyfajta 
megkonnyebbiilest jelenthetett szamara a Martin Guerre-iigyon 
dolgozni. Jelentds ertekezese, a De iurisArte ugyanabban az evben, 
korabbanjelent meg, es meg nem vagott bele semmilyen uj mun- 
kaba. Ekozben aggasztoan alakult a francia politikai helyzet a ne- 
hany h6nappal korabban elbukott amboise-i protestans osszeeskii- 
vest kovetoen, es Toulouse-ban is napirenden voltakaz osszeiitko- 
zesek az uj es a regi hit tamogat6i kozott. Egyes napokon, mikor a 
biintetotabla eretnekeket ftelt el, Coras tavol maradt a birosagtol. 9 
Tudta, hogy hol keresse az igazsagot, de meg nem volt felkesziilve 
arra, hogy kozeleti szerepcnek sulyaval is azt tamogassa. Pillanat- 
nyilag egyszerubb volt egy ember szemelyazonossaganak iigyeben 
felderiteni az igazsagot. 

A tovabbi tanuvallomasok csak keveset tettek hozza a mar ismer- 
tekhez: kilenc vagy tiz ember megvolt rola gyozodve, hogy a fogoly 
Martin Guerre; het vagy nyolc azt allftotta, hogy Arnaud du Tilh; 
a tobbiek pedig nem tudtak donteni. Coras nekilatott a’tanuk es a 
vallomasok rendszeres vizsgalatanak; ezt feltehetoen hianyolta a 
rieux-i iteletbol. A ket targyalas soran sziiletett vallomasok szam 
szerint a fogoly bunosseget bizonyftottak. Azonban nem a vallo- 
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mast tevokszama, hanem a szemely megbfzhatosaga es a vallomas 
hitelessege szamftott: feddhetetlen jellemu volt-e a tanu, aki 
megtett mindent azert, hogy feny deriiljon az igazsagra, avagy 
csupan szenvedely, felelem vagy onerdek munkalkodott benne. 
Ebben a kiilonleges esetben Corasmgy gondolta, hogy _a kozeli 
rokoņok vallomasa a leginkabb hitelt erdemlo. 10 Ok ismernek fel 
leginkabb a ferfit, aki koztiik nott fel, es akihez kozeli, „ver szerinti” 
kapcsolat fuzte oket. Am mindket oldalon yoltak rokonok, akik 
hatarozottan felismertek Martin Guerre-t vagy Arnaud. du Tilh-t. 

Egy szemely elftelesehez a birosagnak be kellett bizonyftania, 
bogy a bunt elkovettek, es hogy maga a vadlott az elkovetd. Egy 
beismero vallomas onmagaban nem volt elegendo e kettd bizonyi- 
tasara, mert lehetseges, hogy a vadlott kinzas hatasara vagy anelkiil 
is hamis vallomast tesz. Ebben az esetben azonban nem letezett 
beismerd vallomas. Lehetseges volt a hagyomanyos modon bizo- 
nyitekot szolgaltatni, amelyben ket hitelt erdemld tanu egybehang- 
zo vallomast tesz a vadlott valamely cselekedeterol? Coras rendel- 
kezesere allt nehany igen pontos bizonyitek, azonban problemak 
meriiltek fel mindegyikkel kapcsolatban. Pelegrin de Liberos pel- 
dSul eskii alatt vallotta, hogy a vadlott valaszolt neki, amikor Ar- 
naud du Tilh-nek szolftotta, es ket zsebkenddt adott at, hogy 
juttassa el Jean testverehez, am o volt az egyetlen tanu, raadasul a 
vadlott jogos kifogasokat hozott fel ellene. Volt ket masik ember is, 
akik allitolag hallottak a rochefort-i katonat eldjsagolni, hogy Mar- 
tin Guerre elvesztette labat a saint-quentini iitkozetben, am mivel 
ez csak amolyan „hallomasb61” szerzett ertesiiles volt, nem esett 
igazi sullyal latba. 

A kezzelfoghatojDizonyitekok, amelyeket a 16. szazadi btSniigyi 
esetekben figyelembe vettek (noha ezt a kozepkori bizonyitasi 
eljarasok elmeleteiben nem talalhatjuk), szinten netn hoztak 
egyertelmd valaszt. Legtobb ilyen bizonyitek Martin Guerre 
kiilsejet firtato vallomasokban maradt fenn. A vallomastevdk 
hazudhattak, vagy egyszerfien megcsalhatta oket emlekezetiik. 
Sokan bizonygattak, hogy a bortonbe vetett emberen ugyanolyan 
jelek es sebhelyek talalhatok, mint Martin Guerre-en, azonban 
mind kiildnbdzo szemolcsre vagy koromre utalt, nem volt ket 
ember, aki egyazon jel mellett tanuskodott volna. Masreszrol ha a 
fiatal Martinnak kisebb laba volt is, mint a vadlottnak, a tapasztalat 
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azt mutatta, hogy a sovanyabb fiatal ferfiak altalaban testesebbek 
lettek eltes korukra. Hogy a vadlott szinte alig beszelt baszkul, 
jelenthette egyfelol azt, hogy valoban nem o Martin Guerre, 
hiszen eleg val6szinutlen „hogy egy igazi baszk ne tudna meg- 
szolalni sajat anyanyelven”, de egyszeruen azt is, hogy olyan 
fiatalon elhagyva Labourd-ot, sohasem tanulta meg rendesen sziilei 
nyelvet. n 

Coras „ig en tanacstalan” volt, de mint kijelolt bironak meg 
kellett fogalmaznia ajanlasat. Minel inkabb a bizonyitekokra ta- 
maszkodott, annal inkabb ugy tunt szamara, hogy a vadlott valoban 
az, akinek mondta magdt, es a rieux-i bfro iteletet meg kell valtoz- 
tatni. 

Ujragondolta Bertrande helyzetet is. „Erenyes es tiszteletre mel- 
to” eletet elo no volt, amit a tajekoztatast kero levelet kovetoen 
beerkezd informaciok is megerositettek. Tobb mint harom even at 
megosztotta agyat a vadlottal, „es ezen hosszu idd soran elegvalo- 
szfnfltlen, hogy a mondott de Rols ne dobbent volna ra, hogy a ferfi 
egy idegen”. Szemben mostohaapjaval es anyjaval, honapokon 
keresztiil kitartoan allltotta, hogy ez a ferfi a hites ferje. Sajat testevel 
vedte meg dt, es nehany oraval a feljelentes alairasa elott megagyaba 
fogadta. Mindezek utan a rieux-i birosagon nem yolt h.ajland6 azt 
vallani, hogy a ferfi nem Martin Guerre. Bar ez nem osztott, nem 
szorzotfaz iigyben, hiszen buniigyekben „az eskii alatt tett kijelen- 
tes nem szamftott hiteles bizonyiteknak”. Am ez a tett jelezte 
fiertrande lelkiallapotat, csakugy, mint a majusi tablabeli szembe- 
sitesek aikalmaval tanusitott bizonytalan es ideges viselkedese. 
Lehetsegesnek tunt - mint ahogyan masok elmondasa szerint 
Bertrande korabban allitotta -, hogy tenyleg hamis vadaskodasra 
kenyszentettek. 12 

Ezutan Pierre Guerre keriilt sorra. Csak talalgatni lehet, mi is 
tortent es hangzott el, amikor a realmont-i bfro kihallgatta az 
oregedo artigat-i cserepest a maga baszk akcentusaval. Hogyan 
fejezte ki haragjat a nagybacsi, es adott hangot az imposztorral 
szembeni sertettsegenek, es miutan Coras a tanuk „viselkedesebdl” 
kovetkeztetett johiszemusegiikre, ez liogyan hatott j'avaslatara, 
hogy Pierre Guerre-t vasra kell verni. Barhogy is tortent, az elotte 
sorakozo bizonyitekok eleg rossz fenyt vetettek a ferfira. A szam- 
lakonyvekkel kapcsolatos pereskedes es annak vegeredmenye is 
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rendelkezesere allt, ami szinten a hamis vadaskodast latszott bizo- 
nyftani. Pierre maga is elismerte a rieux-i bfrosagon, hogy Bert- 
rande kozbenjarojakentjogtalanul jelent meg. „Szamos tanu”, tob- 
bek kozott a koztiszteletben allo Jean Loze is megerosftette, hogy 
Pierre osszeskuvest szott felesegevel es vejeivel a vadlott megole- 
sere. Ez megfelelo alapot szolgaltatott volna ahhoz, hogy elrendel- 
jek Pierre Guerre megkmzasat, hatha beismeri a gyilkossagi kfser- 
letet, a ragalmazo vadaskodast es Bertrande de Rols hamis tanus- 
kodasra bfrasat. Le Sueur meg is jegyzi: a biintetotabla fontolgatta 
ezt a lepest, de sohasem hozta meg e dontest ftelet formajaban. 
Coras mindenesetre sulyos es gyakori blrncselekmenynek tar- 
totta a hamis vadaskodast, egy felebaratunk ellen szott olyan 
gonosz tervnek, amellyel Isten nyolcadikparancsolata ellen vetke- 
ziink. 13 

A bfro vegiil a vadlott helyzetet merlegelte. Sok bizonyftek szolt 
mellette. Martin Guerre negy noveret kivetelesen megbizhato 
tanuknak tartotta Coras, „olyan elismeresre meltd es becsiiletes 
noknek, mint amilyenek Gascogne-ban elnek, s akik mindig is 
kitartottak amellett, hogy a bortonbe vetett ferfi biztosan a fiveriik, 
Martin Guerre.” (Tamogatasuk teljesen erdekmentesnek tdnt 
Coras szamara, hisz a novereknek meg kevesebb eselyiik volt, hogy 
orokoljenek a Guerre-vagyonbdl, ha Martinnak meg egy fiugyer- 
meke sziiletik.) Coras azt is nyomos ervnek talalta, hogy a vadlott 
inkabb a korban hozza kozelebb allo ndkhoz liasonlitott, nem pedig 
a mindossze 13 eves fiara, Samdra. Emellett bizonyitva latta, hogy 
a vadlott mindenre pontosan emlekszik Martin Guerre eletebdl, 
meg olyan intim reszleteki-e is, amikkel a felperes szolgalt. Azok a 
velemenyek, melyek szerint Arnaud du Tilh kicsapongo eletet elt 
volna, es „mindenfajta erkolcstelensegnek h6dolt”, nem igazan 
rontottak a helyzeten. Talan meg segltettek is, hisz egyaltalan nem 
tunt ilyen embernek. 

A vadlott felmentese a romai jog azon elvet juttatna kifejezesre, 
hogy, jobb biintetleniil hagyni egy bunos embert, mint elitelni egy 
artatlant”. Meg ennel is fontosabb, hogy megerositene a polgari jog 
egy kihirdetett celjat, amelyet igen komolyan vettek a 16. szazadi 
francia birosagokon: ugyanis a hazassag es az abbol szarmazo gyer- 
mekek erdekeit tartana szem elott. „01yan helyzetekben, ahol 
felmeriil nemi ketseg—frta Coras -, ott a hazassag vagy a gyermekek 
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tamogatasa nagyobb sullyal esik latba.” Bertrande-nak lenne ferje, 
Sanxinak es Bernarde-nak pedig apja. 14 

A biintetotabla a vegso lteletet keszult meghozni, a velemenyek 
„a mondott Pierre Guerre es de Rols elleneben inkabb a vadlottnak 
kedveztek”, Ib amikor egy falabii. cmber tdnt fel a toulouse-i parla- 
ment epiileteben. Azt allitotta, hogy Martin Guerre-nek hfvjak. 
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9. MARTIN GUERRE 
YISSZATERESE 


A szerencse ketszer is ramosolygott Martin Guerre-re, miutan 
ellottekfel Iabat a saint-quentini csataban. Eloszor is nem halt bele 
seriilesebe, hanem tulelte a katonaorvos kezeleset, es kepes volt 
falabon santikalni. Masodszor pedig urai, Pedro de Mendoza vagy 
annak batyja, a bfboros arra kertek II. Fiilopot, hogy segftse Martint 
nehez helyzeteben. Spanyolorszagnak tett szolgalataiert a kiraly 
megjutalmazta: kinevezte a jeruzsalemi Szent Janos-rend egyik 
rendhazanak laikus testvereve, amely cimet elete vegeig megtart- 
hatta. Az orszagban ez a rend kovetelte meg legszigorubban lovag- 
jaitol a nemesi szarmazas bizonyftasat; a burgosi bankarok hiaba 
konyorogtek, hogy esetiikben terjenek el a szabalyoktol. 1 Martin 
Guerre elete nem vett gyokeres fordulatot, tovabbra is kis pont volt 
az arisztokracia altal uralt ferfitarsadalomban. 

^Miertjdbntott ligy tizenket evi tavollet utan, hogy falabon atkel 
a Pireneusokon, es yisszater regi eletehez? Ez a legnagyobb rejtely 
Martin Guerre torteneteben. Coras egy szot sem ejt visszater6se- 
nek okairol, noha azt sugallja, hogy Martin csak hazaterese utan 
fedezte fel a csalast. Le Sueur szerint Martin megerkezesekor 
eloszor Artigat-ba ment, ott szerzett tudomast a tortentekrbl, es 
azon nyomban Toulouse-ba indult Sanxival. Ugyanakkor Le 
Sueur beszamolbjaval kapcsolatban problemak meriilnek fel, hi- 
szen lgy nehez magyarazatot adni Martin hugainak megdobbene- 
sere a targyalas utolsb napjaiban. 

Mindazonaltal az is elkepzelheto, hogy Martin veletleniil eppen 
a kello pillanatban tert haza. Raunhatott a rendhaz kotott eletvite- 
lere, es laikus hivo leven talan ugy dontott, hogy konnyebb nyo- 
morekkent csaladja koreben elni, ahol meg nemi tekintelye is lehet. 
A spanyolok, a franciak es az angolok egy ewel korabban alafrtak a 
cateau-cambresis-i beket, es II. Fiilop 1559 decembereben a bur- 
gosi bfborost kiildte a francia hatarhoz, hogy talalkozzon meny- 
asszonyaval, Elisabeth de Valois-val. Martin Guerre talan azt re- 


melte, hogy a kibekiiles idoszakaban bocsanatot nyer, amiert Spa- 
nyolorszag oldalan vett reszt a haboruban. 2 

Velemenyem szerint azonban meg ennel is valoszmubb, hogy 
mar hazaterese elott hfrt kapott a targyalasrol. Pierre Guerre min- 
den bizonnyal azt remelte, hogy eljutnak hozza a hlrek, felteve, 
hogy meg eletben van. Languedoc-szerte beszeltek az iigyrol a 
falvakban, es a rieux-i bfro meg Spanyolorszagba is kiildott 
nyomozbkat, hogy ellenoriztesse az uj Martin vallomasat ottani 
latogatasarol. Toulouse polgarait is rendkiviili modon erdekelte 
az eset, csakrigy, mint a mas videkrol erkezett jogaszokat, annak 
ellenere hogy a blrak senkinek sem arulhattak el velemenyiiket 
a bfrosag epiileten kfviil, es a targyalas zart ajtbk mogott zajlott, 
egeszen a vegso Itelet kihirdeteseig. Ajeruzsalemi Szent Janos- 
renden keresztiil is eljuthatott a hir az igazi Martin Guerre-hez, 
amelynek Languedocban es Foix grofsagban szamos rendbaza mfl- 
kodott. 3 

Ki vagyok en - kerdezhette Martin Guerre onmagatbl -, ha egy 
masik ember kisajatitotta az eletem, amit hatrahagytam, es barmi- 
kor kimondhatjak, hogy o apam, Sanxi brokose, felesegem ferje es 
fiam apja... Az igazi Martin Guerre talan azert tert haza, hogy 
visszaszerezze identitasat, amfg nem keso. 

Miutan megerkezettToulouse-ba, kesojulius tajan, aparlament 
orizetebe keriilt, es megkezdodtek a kihallgatasok. ,Joveveny!” 
kiabalta allftolag a vadlott, mikor a Spanyolorszagbbl erkezett em- 
berrel szembesftettek, „Gonosztevo, csirkefogb! Ezt az embert 
penzbrt megvasaroltak, es Pierre Guerre okftotta ki [mit mond- 
jonj.” Az utolso percben megerkezett, hogy feldulja a hazassag 
szentsegbt; a vadlott vagy „leleplezi” ot, vagy magat juttatja a bito- 
fara. Barmennyire furcsa is, a falabu ember kevesbejol emlekezett 
a Martin Guerre hazban tortent esemenyekre, mint a bebortonzott 
ferfi. 4 

Gyozelmi pillanat volt ez annak az embernek, akit valaha Pan- 
sette-nek hfvtak. Aznapi es a kovetkezb hetekben tanusftott maga- 
tartasat teves lenne egyszeruen csak az eletben maradas ketseg- 
beesett kfserletekent magyarazni. Azt az identitast vedte utolso 
leheleteig, melyet sajat maganak alkotott egy idegennel szemben. 
(Az olvaso ne feledje, hogy a ket ferfi valoszfnuleg sohasem talal- 
kozott annak elotte.) 
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Coras es Ferrieres meg tfz vagy tizenket alkalommal, kiilon-kii- 
lon is kihallgatta a ket ferfit, ajovevenynek korabban nem emlitett 
temakkal kapcsolatban tettek fel „beugratos” kerdeseket, feleleteit 
ellenoriztek, es ugy talaltak, hogy a vadlott legalabb olyan jol 
megvalaszolta ezeket, mint a joveveny. A vadlottat mintha varazslat 
lengte volna koriil. Mansencal elnok megprobalta kijatszani eber- 
seget, es azt firtatta, mikent idezte meg a gonosz szellemet, amely 
oly sokat megtamtott neki Artigat lakosairol. Coras szerint a ferfi 
elsapadt, es ez egyszer tetovazott, mely a biro szemeben a bunosseg 
biztos jele volt. 5 Ugy velem, a vadlott reakciojat nemcsak a veszely 
eszlelese valthatta ki, hanem az a diih is, amelyet vele sziiletett 
keszsegeinek ilyen fokii felreertelmezese miatt erzett. 

A biintetdtabla ezutan a vegso szembesitesekkel folytatta mun- 
kajat. Carbon Barrau-t meg egyszer beideztek, csakugy, mint Ar- 
naud du Tilh fiutestvereit, fgy egy kozepkori torvenyt szegtek meg 
(mely egyre gyakrabban esett meg a 16. szazad folyaman), hiszen 
buniigyekben fiutestverek nem tanuskodhattak egymassal szem- 
ben. ATilh testverekinkabb elmenekiiltek, semhogy Toulouse-ba 
jottekvolna. 

Pierre Guerre szamara, akit a bortonben eltoltott h6napok igen 
meggyotortek, a hatosag egy latvanyos probat rendezett. A jove- 
venyt egyforma ruhazatu ferfiak koze allftottak. Pierre felismerte 
unokaoccset, elsirta magat es orvendezett, hogy vegiil is ramosoly- 
gott a szerencse. 

Martin novereit kiilon szolitottak be es fgy szembesftettek az 
egymas melle allftott ket Martinnal. Jeanne kis ideig meregette a 
fellabdt, majd megsz61alt: „Ez a batyam, Martin Guerre.” Vegig 
becsapta dt a csalo, aki annyira hasonlatos volt testverehez. Atolelte 
Martint, es egyiitt zokogtak, csakugy, mint kesobb a tobbi nover is. 6 

Ezutan Bertrande de Rols kovetkezett. Vajon elhagyta-e lelki- 
ereje a majd harom honapnyi Conciergerie- ben toltott fogsag soran? 
Lefogyott es betegeskedett, bar legalabb olyan nok koreben toltotte 
ezt az idot, akiket eretnekseggel vado!tak, es fgy alkalma nyflt 
megvitatni veliik a Szentfrast. Koztiik volt egy vagyonos asszony is, 
akit Bertrande-hoz hasonloan felpereskent bortonoztek be. Egy 
masik foglyot rovid idore kiengedtek, hogy megsziilje gyermeket. 7 
A nok vilaga volt ez, amely talan a Martin Guerre-re valo varakozas 
eveire emlekeztette Bertrande-ot. O azonban megacelozta lelket, 


es felkesziilt a helyzetebol adodo barmilyen eshetosegre, lgy mikor 
a biintetotabla szine elott megjelent, meglelietosen jol jatszotta 
szerepet. 

Egy pillantast vetett csak a jovevenyre, majd reszketni kezdett, 
es sfrva fakadt (ezt Coras feljegyzesebol tudjuk, aki a jo biro 
feladatanak tartotta, hogy a tanu minden rezdiileset papfrra vesse), 
es odaszaladt hozza, hogy megolelje. Bocsanataert esedezett, hiszen 
vetkezett, amiert gyengenek bizonyult Arnaud du Tilh fortelyaival 
es csabftasaval szemben. Eldtortekbelole a jol elokeszitett mentse- 
gek: novereid tulsagosan konnyen hittek neki; nagybatyad is elfo- 
gadta ot; s oly nagyon visszavartam ferjemet, hogy lepre mentem, 
kiilonosen amiert annyi szemelyes dolgomrol tudott. Am mikor 
felismertem, hogy csalo, azt kfvantam, barcsak meghalnek, meg is 
oltem volna magamat, ha nem tartottam volna Isten haragjat61; 
abban a pillanatban, amikor rajottem, hogy meggyalazta tisztesse- 
gem, a bfr6sag ele vittem. 



8. kep. A Marlin Guene-esel elso kepi megjelentiese. 
Jacob Cats: Alle de Wercken. Amsterdam, 1658. 
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Martin Guerre egy cseppet sem hatodott meg Bertrande konnyei 
lattan, hanem vad es szigoru abrazattal, melyet talan azon spanyol 
predikatoroktol tanult el, akik kozott elt, lgy szolt: „Hagyd a kony- 
nyeket... es ne takarozz tetteidert se a novereimmel, se a nagyba- 
tyammal; hiszen egyetlen apanak, nagybatynak, novernekvagy egy 
batynak sem kell annyira ismernie sajat fiat, unokaoccset vagy 
testveret, mint ahogy egy felesegnek ismernie kell a ferjet. A 
hazunkat ert csapas miatt csakis teged lehet hibaztatni, senki mast.” 
Coras es Ferrieres emlekeztettek, hogy bizonyos felelosseg ot is 
terheli, hiszen elsokent o hagyta el Bertrande-ot, am mindez nem 
indftotta meg a ferfit. 

Martin Guerre-tvegre felismertek. Beismerovallomas n61kiil is 
megfeleld bizonylteka volt a bfrosagnak a vegso dontes meghoza- 
talahoz. Jean de Coras uj beszamolot keszftett, 6s megfogalmazta 
az lteletet, a buntetotabla pedig elfogadta a vegleges szoveget. 
Arnaud du Tilh, alias Pansette bunosnek talaltatott csalas, a nev es 
szemelyiseg elbitorlasa, illetve Mzassagtpres yefkebeņTBar a~tlT- 
gyalas utolso beteiben felmeriilt a magia es az ordogi segitseg 
gyanuja is, ezekrdl szo sem esett az fteletben. Du Tilh-t nyilvanos 
bunbanatra koteleztek (amende konorable), es halalra lteltek, amelyet 
Artigat-ban kell vegrehajtani. 

Abfrakfeltehetden vegigvetteka lehetseges biinteteseket az ftelet 
meghozatala eldtt. A bortonbiintetes term6szetesen fol sem meriil- 
hetett Arnaud du Tilh eseteben, hiszen bortonben csak a targyala- 
suki-a vardk, illetve az elftdlt adosok raboskodtak. Ehelyett a penz- 
bfrsag, a kiilonbozo tipusu fizikai fenyftes (korbacsolas, megbe- 
lyegzes, csonkftas), a szamuzetes, a galyarabsag es a halal kozott 
valaszthattak. Coras nemigen talalhatott erre az esetre megfeleld 
iranyelvet a francia jogi traktatusokban, a „nev es szem61yiseg 
kisajatftasaval” az alairas-hamisftas szukebb kategoriajan kfviil alig 
foglalkoztak. Az dkori szovegek nagyon kiilonbozo modon ertel- 
meztek az ilyesfajta bunoket, nehany az imposztorsigot jateknak 
tekintette, mely nem erdemel biintetest, masok enyhe lteletet 
javalltak, megint masok a szamuzetest, es csak nagyon kevesen a 
halabiintetest. 1532-ben egy kiralyi ediktum lehetove tette a halal- 
biintetes ervenyesfteset azon „sokak” eseteben, akik hamis szerzo- 
dest kotottek es hamis vallomast tettek a bfrosag elott, a valosagban 
azonban a bfroi gyakorlat nem volt egyseges. Coras hallhatott arrol 


az 1557-es esetrol, ahol ket lyoni imposztor (akik Michel Mure- 
kent frtak ala szerzodeseket) fellebbezett a Senecliaussee altal kimert 
halalbiintetes ellen, es a parizsi parlament korbacsolasra es kilenc- 
evi galyarabsagra modosftotta az fteletet. Egy masik alkalommal a 
Senechaussee-nak a gorog Citracha-t kellett elitelnie imposztorsa- 
gert, aki egy halottnak jaro adossagokat szedett be. A birosag arra 
kotelezte, hogy szolgaltasson vissza minden penzt, fizessen 500 
livre-t a kiralynak, majd szamuztck Franciaorszagbol." 1 

Du Tilh esete azonban joval sulyosabb bunteny volt. Egy orok- 
seg eltulajdomtasa forgott kockan, ami hasonlft arra az esetre, 
amikor egy no t6rvenyteleniil fogant gyermeket a f6rje sajatjakent 
fogadtatja el, fgy a gyermek 6rokolhet. Talan enn61 is fontosabb, 
hogy du Tilh hazassagtorest kovetett el, amelyet Coras ertelmeze- 
seben sulyosan es koyetkezetes'indd'orrkell biintetni. A toulouse-i 
parlament csak akkor hozott halalos lteletet hazassagtores eseteben, 
amikor tarsadalmi kotelekek sulyosan megs6riiltek. Igy volt ez 
1553-ban, mikor egy bir6 frnokat lteltek kotel altali halalra, amiert 
uranak felesegevel halt, vagy 1556-ban, amikor egy foldbirtokos 
felesege kovetett el hazassagtorest a reszesberldvel (mindkettejiiket 
felakasztottdk). 11 

Ezen megfontolasok miatt szabtak ki vegiil Ar.n3ud.-ra a halal- 
biintet6st. A rieux-i birosag altal elofrt halalnemet (lefejezes) akasz- 
lasra mSdosftottak, amely sokkal jobban illett egy kozemberhez, 
egy romlott csalohoz. A bfrdsag nem erezte sziiksegesnek a mag- 
lyahalalt, azonban az elkovetett buncselekmeny ocsmanysaga miatt 
ugy rendelkezett, hogy a holttestet el kell 6getni, „hogy ennek a 
szanalmas es fortelmes embernek az emleke orokre eltdnjon”. 

Bizonyos ertelemben a biintetdtabla figyelembe vette Arnaud du 
Tilh erdekeit, ami megkonnyftette Martin Guerre es Bertrande de 
Rols dolgat, am egyuttal arra is enged kovetkeztetni, hogy a bfrak 
egyfajta tiszteletet is ereztek az dket tanuvallomasaval osszezavaro 
ember irant. Bernarde lanyattorvenyes gyermekkentfogadtakel, mert 
a birosag helybenhagyta Bertrande 6rveleset, miszerint abban a 
hiszemben volt, hogy Martin Guerre-rel kozosiil, mikor a gyermek 
fogant. Erre pedig volt boven precedens. Ahhoz, hogy egy gyerek 
torvenytelen legyen, mindkct sziilonek tisztaban kellett lennie a 
koriilmenyekkel; olyan asszony gyermekei, aki nem nem tudta, 
hogy pappal hazasodott ossze, toivenyesnek szamrtottak. 
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Sokkal szokatlanabb viszont, liogy a bfrosag nem foglalta le 
Arnaud du Tilh ingo es ingatlan vagyonat Lombez egyhazmegye- 
ben, es nem szolgaltatta be a kiralynak, ahogy ez megszokott volt a 
lialalra ftelt bunozok eseteben. Elielyett, miutan visszateritettek 
belole Bertrande-nak a targyalasi koltsegeket, az ingosagok gyere- 
ktiket, Bernarde-ot illettek. 12 

Raadasul a foglyot nem lteltek kfnzasra a kivegzes elott, hogy 
megnevezze cinkostarsait (akkori szohasznalattal: nem szegeztek 
neki a la questionprealable-t). Coras nem egy esetbenjavasolt kfnzast: 
1560-ban peldaul azt az lteletet hozta Daffis elnokkel egy bizonyos 
Jean Tliomas alias Le Provincial iigyeben, hogy a ferfit „ki kell 
faggatni, hogy az 6 szajabol halljuk az igazsagot a neki tulajdonftott 
visszaelesekrol, bunokrol es ordogi varazslatokr61”. 13 A birak talan 
vaIoszmiltlennek tartottak, hogy a bamulatos Arnaud megtorjon, 
de ha megis, biztosan nem akartak Bertrande de Rols nevet cinkos- 
kent hallani az utolso pillanatban. 

A biinteto'tablanak ugyanis a Conciergerie-btn fogva tartott no 
sorsar61 is dontenie kellett. Mit gondolhattak errol a szepseges 
felesegrol, aki oly konnyen megteveszthetonek es csokonyosnek 
bizonyult? Hosszu vitak utan a bfrosag elfogadta, hogy Bertrande 
johiszemfien cselekedett, hiszen a noi nem - vegiil is - igen 
torekeny. Ugy dontottek, nem folytatnak ellene eljarast csalas, 
bigamia vagy hazassagtores miatt (ez utobbi maga utan vonhafta 
vblna, hogy a not zardaba helyezik, egeszen addig, mig ferje vissza 
nem fogadja), es leanyat torvenyesnek ismerik el. 

AbfrosagMartin Guerre eseteben hosszasan elidozott, azt latol- 
gatva, hogy vadat emeljenek-e ellene, amiert sok evre elhagyta 
csaladjat, es amiert Franciaorszag ellensegeinek oldalan harcolt. 
Vegiil ugy hataroztak, hogy tavozasa ifjonti felelollensegenek tud- 
hato be, „az ifjukori heves konnyelmusegforrtbenne”. AII. Fiilop 
seregeiben valo szolgalataert pedig leginkabb gazdait terheli a fele- 
losseg, akiknek mint lakaj engedelmesseggel tartozott. Mindaz, ami 
labaval, a vagyonaval es felesegevel tortent, eleg biintetest jelent 
szamara. 

Pierre Guerre ellen sem indult eljaras, amiert jogtalanul lepett 
fel Bertrande kepviselojekent, es amiert gyilkossagot teivezett 
Arnaud du Tilli ellen. Mar fgy is kockara tette javait, sot az eletet 
is azaltal, hogy vadat emelt az imposztor ellen: ha elveszti a pert - 


aliogyan ez majdnem megtortent -, sulyos biintetesnek nezett 
volna elebe hamis vadaskodasert. 14 

A bfrosag vegso ftelete ugyanazokat az ertekeket vedte, mint 
amelyeket korabban az uj Martin mellett szolo erveleseben Coras 
is fontosnak tartott: a hazassagot es az abbol szarmaz6 utodokat. 
Szeptember 11-en Mansencal elnok a biintetotabla szfne ele idezte 
meg Bertrande de Rolst, Martin Guerre-t es Arnaud du Tilh-t. 
Pansette tovabbra is ragaszkodott hozza, hogy 6 Martin Guerre, 
fiiggetleniil az elnok kijelentesetol. Ezutan Mansencal megprobal- 
ta osszebekfteni Bertrande-ot es Martint, megfeddte oket bunei- 
kert, es arra biztatta a part, hogy felejtsek el a multat. A vadlott 
minduntalanul kozbevagott, minden szoba belekotott. 

Ez volt az al-Martin leggyengebb eloadasa, vagy talan a leg6szin- 
tebb. Vesztett, es most 6 volt a feltekeny ferj. A bfrdsagon arcatlanul 
es ingeriilten viselkedett, aminekkovetkezteben az utolso pillanat- 
ban megvaltoztattak az fteletet. 13 Az eredeti rendelkezes szerint ket 
formalis bdnbocsanatot kellett volna tartania, egyet a biintet6tabla 
el6tt, egyet pedig Artigat-ban. Most mar csak az utobbira kotelez- 
t6k. Ki tudja, mit mondott volna a bfrosag szfne el6tt? 16 

Szeptember 12-en a parlament megnyitotta kapuit, hogy a nyil- 
vanossag is hallja az ftelethirdetest. Nagy tomeg nyomult a targya- 
16terembe; feltehetoleg koztiik volt a fiatal Michel de Montaigne is, 
aki a bordeaux-i parlament bfrajakent szolgalt ez ido tajt. 17 Mansencal 
olvasta fel az fteletet, amelyben felmentettek Martin Guerre-t, Bert- 
rande de Rolst es Pierre Guerre-t, es megtagadtak a fellebbezes 
lehet6seget „a magat Martin Guerre-nek nevez6” Anaud du Tilh-tol, 
alias Pansette-tol. Az ftelet szerint a nyilvanos bffnbocsanatot az ar- 
tigat-i templom el6tt kell tartania, majd vegigvezetik a falun, es vegiil 
Martin Guerre haza elott fogjak kivegezni. A riuex-i bfrot bfztak meg 
az esemenyek feliigyeletevel. Coras nem keszltett feljegyzest arr61, 
milyen kifejezes ult Bertrande de Rols es Arnaud du Tilh arcan. 

Negy nappal kesobb akasztofat acsoltak a haz elott, ahova ugy 22 
ewel azel6tt Bertrande hitvesi agj'at helyeztek. A csalad osszes tagja 
visszatert Toulouse-bol, es sok ember gyult ossze tavoli videkekrol, 
hogy lassak az imposztort, es szemtanui legyenek az akasztasnak. A 
falu mar nem volt megosztott, mint az azt megelozo esztendoben. 
Feny deriilt a hazugsagra, es kezdodott a szertartas, amelynek soran 
a csalo megalaztatik, megbocsatasert konyorog, es vegiil kiuzetik. 
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Pansette mindent elkovetett, hogy emlekezetesse tegye az ese- 
menyt. Azzal kezdte a napot, hogy ujra egykori nevet hasznalta. 
Onkent fogott vallomasaba a rieux-i bfro elott, azzal kezdve, ami- 
kor a ket ember a Mane folyonal Martin Guerre-kent udvozolte. 
Csak termeszetes eszkozokkel eltek, 6 es bizonyos cinkostarsai is, 
akiket aztan meg is nevezett. 18 A egesz iigyben szo sem volt magi- 
arol, Bertrande szerepet pedig az elejetol a vegeig eltitkolta. Coras 
feljegyzeseinek tanusaga szerint (Le Sueurnel ezt nem talaljuk) 
egyuttal nehany ifjukori jelentektelen lopasat is megvallotta. 

Mindezek utan ajo paraszti csaladfohoz meltoan vegrendelke- 
zett. Felsorolta osszes adosat es hitelezojet, akikkel elszamolniva- 
loja volt (fizetoeszkoznek a penz, a gyapjti, a gabona, a bor es koles 
szamftott), es ligy rendelkezett, hogy tartozasait az Arnaud Guil- 
hem du Tilh es masok utan orokolt vagyonabol fizessek ki; ame- 
lyeket ez ido tajt Carbon Barrau birtokolt. Hogy nagybatyjat fize- 
tesre fogja, polgari pert indftott ellene, amelyet feltehetoleg kiveg- 
zo'i folytattak helyette. Bernarde lanya - ettol kezdve Bernarde du 
Tilh - lett altalanos orokose; a testvere, Jean du Tilh Le Pinbo'l es 
egy bizonyos Dominique Rebendaire Toulouse-bol lettek lanya 
gyamjai es akaratanakvegrehajtoi. 

A nyilvanos megkovetest (amende konorable) az elitelt a templom 
elott terdepelve kezdte a bunbanok hagyomanyos oltozekeben - 
feher ingben, fedetlen fovel es mezftlab, kezeben faklyaval. Bo- 
csanatert esedezett Istenhez, a kiralyhoz, a bfr6saghoz, Martin 
Guerre-hez, Bertrande de Rolshoz es Pierre Guerre-hez. Mikoz- 
ben vegigvezettek a falun, nyakaban a hoher kotelevel, az aranysza- 
ju paraszt a tomeghez is szolt. 6 volt az a bizonyos Arnaud du Tilh, 
aki szegyenteleniil es fortelyosan eltulajdonitotta egy tarsa vagyonat 
es felesegenek tisztesseget. Dicserte a toulouse-i bfrakvizsgilatat, 
es azt kfvanta, barcsakjean de Coras es Francois Ferrieres is jelen 
leliettek volna, hogy meghallgassak ot. Meg a bitohoz felvezeto 
letran is beszelt, a helyet elfoglalo ferfmak predikalt, kerve ot, 
legyen kfmeletes Bertrande-dal. Tisztesseges, erkolcsos es allliata- 
tos asszony, ezt 6 is tanusithatja. Amint gyanakodni kezdett ra, az 
asszony azonnal elkergette ot. Nagy batorsag es lelkiero kellett 
mindahhoz, amit tett. Bertrande-tol csak azt kerte, bocsasson meg 
neki. Ugy halt meg, hogy Isten kegyelmeert konyorgott, Jezus 
Krisztus segedelmevel. 19 


10. A TORTENETMONDO 


Kevessel Arnaud du Tilh elftelese utan, a szokasoknak megfeleloen 
szeptemberben, a toulouse-i parlament ket honapra bezarta kapuit. 
Jean de Coras nem utazott egybol videki otthonaba, Realmont-ba. 
Ehelyett toulouse-i dolgozoszobajaba vonult, es nekilatott megfrni 
annak a ferfinak a tortenetet, akinek meg az emleket is el akartak 
pusztitani a langokban. 1560. oktober 1-jere mar majdnem kesz 
volt az elso nyers yaltozattal. 1 Ezzel parhuzamosan egy Guillaume 
Le Sueur nev6 fiatalember is elkeszftette sajat feljegyzeseit az 
esetr61. Volt valami ebben a tortenetben, ami megerintette 6ket, 
valami zavarba ejto es csodalatos, amit feltetleniil el kellett 
meselni. 

Mivel keveset tudunk Guillaume Le Sueurr61, meglehet6sen 
nehez kiderfteni, mi vonzotta annyira az esethez. Tehet6s keres- 
ked6 gyermekekent sziiletett a pikardiai Boulogne-sur-Merben, 
majd Toulouse-ban folytatott polgari jogi tanulmanyokat. Pierre 
nevu batyjakiralyi penziigyi tisztsegviselovolt, aki 1561 vegere mar 
a sajat hazat hasznalta Boulogne-ban „az iij vallas szellemeben 
tartott gyulesek es imadkozasok” helyszineiil. Guillaume, ugy tu- 
nik, osztotta ezeket a nezeteket, es bizonyos ideig a protestans 
Conde herceg kfser6jeiil szegodott. 1566-ban mar a boulogne-i 
kiralyi bfr6sag ( Seneckaussee) iigyvedje volt, majd nehany ewel 
kesobb az intezmeny erd6kkel es folyokkal foglalkozo feliigyeloje 
lett. 1596-ban megfrta sziilovarosanak elso tortenetet, mely munka 
szamos erteket hordoz. La Croix du Maine mar ezt megel6zoen is 
hallott rola, es Bibliotheque cfmu, 1584-ben napvilagot latott muve- 
ben „latinul es franciaul iro koltonek” nevezte. Gorogiil is tudott, 
Makkabeus harmadik konyvet gorogbol iiltette at, ami 1566-ban 
jelent meg az 6 latin verses forditasaban. 

Nevehez fuzodik A toulouse-i Pseudo-Martin csodalatos tortenete 
cimu latinul frt munka, amely keziratos formaban terjedt Tou- 
louse-ban nem sokkal a targyalas utan. Michel Du Faurnak ajan- 
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lotta muvet, aki a Martin Guerre-iigy idejen a parlament negyedik 
elnoke es a Tournelle tagja volt. Kesobb Le Sueur a Michel.de 
L’Hopital kancellarnak frt ajanlasaban ugy fogalmazott, hogy „be- 
fogadtak a Du Faur csaladba es annak koreibe, amely csalad az 
egyediilallo muveltseg, a feddhetetlen eletvitel, a pompa es a tisz- 
tesseg tekinteteben foliilmult minden mas csaladot a regioban”. A 
targyalashoz kapcsolodo bizonyttekai feltehetoen az elnok elbesze- 
lesebol es feljegyzeseibol szarmaznak - Le Sueur ugy hivatkozik 
magara, mint aki „6sszeszedegette” a tortenetet-, es talanjelen is 
volt a targyaloteremben valamilyen minosegben. Ugy tunik, 1560 
tajan Guillaume Le Sueur eldrebb kivantjutni a jogvilagaban es a 
jogi retorika kulturajaban, ezenkiviil az irodalom es a klasszikus 
kultura iranti vonzalma is hajtotta. 2 

Jean de Coras-rol sokkal tobbet tudunk. Kival6 ferfiu volt, akit 
kiadoi clarissimuskent dicsertek mdvei cfmoldalan. A Martin 
Guerre-iigy eveben jelent meg egy rola szolo eletrajz, amelyet 
egykori tanitvanya, Antoine Usilis frt es illesztett eldszokent Coras 
De iurisArte cfmu munkajahoz. 1515 tajan sziiletett az albigeois-i 
Realmont-ban, negy fuigyermek koziil a legiddsebbkent, majd 
Toulouse-ban cseperedett fel, ahol apja, Jean de Coras (licendatus a 
jogtudomanyban) a parlamentnel volt iigyved. Mar 13 eves kora- 
ban a katedrarol magyarazta Toulouse-ban a polgari jogot (leg- 
alabbis a tortenet szerint), es az ezt kovetd evekben, mfg polgari es 
kanonjogot tanult Angers-ban, Orleans-ban es Parizsban, gyakran 
tanftasra is felkertek. Ezutan Padovaba ment, ahol hangos sikereket 
aratott a doktori disszertaciojaban feltett szaz kerdesre adott talalo 
valaszaival. Huszonegy eves koraban, 1536-ban doktori dmet 
szerzett Philippus Deciusnal, „a jogtudomany nagy szellemenel”. 
(Coras kcsobb azt frta, hogy Decius annyira szenilis volt mar 
akkoriban, hogy a jog egyetlen szavara sem emlekezett, es legalabb 
negyedorat toltott azzal, hogy megfogalmazza oracioja elso fordu- 
latat. Vegiil a doktori fokozatot mas adta meg neki. Ez az anekdota 
azt is sugallja, hogy Coras nem vette magat mindig komolyan mint 
ifju zseni.) 

Visszaterve Toulouse-ba az egyetem tanarkent alkalmazta, es a 
polgari jog iinnepelt eloadojava valt. Maga is beszamol hallgatosaga 
tapsarol, migUsilis azt irja, hogy emberemlekezet ota nemvonzott 
professzor ekkora tomegeket. Szemelyesen is jelen volt, mikor 
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Coras lebilincselo beszedet tartott ketezer ember elott, „hangja 
sima, arado, vilagos es dallamos volt”. Ez meg nagyobb teljesit- 
meny, ha figyelembe vessziik, liogy a jogi eloadasokat Toulouse- 
ban gyakran reggel 5 es 10 kozott tartottakd 

A korai diadalok evei alatt Coras-nak masfajta szerepe is volt a 
jog vilagaban, melyet Usilis nem emlitett: peres fel lett. Edesanyja, 
Jeanne de Termes Realmont-ban halt meg, es 1542-bol szarmazo 
testamentumaban ra hagyta osszes ingo es ingatlan vagyonat. Az 
idosebb Jean de Coras megakadalyozta ennek kivitelezeset, es erre 
valaszul a fiu perbe fogta apjat. Az iigy elhuzodott egeszen 1544-ig, 
a toulouse-i parlament hatarozataig. A fiu orokosodesi jogat meg- 
erdsftettek, es az apat arra koteleztek, hogy engedje fiat inventari- 
umot kesziteni, emellett az idos Coras elete vegeig tarto haszonel- 
vezeti j ogot kapott a vagyon folott. A ket ferfi vegiil kibekiilt - Coras 
apjanak ajanlotta egyik munkajat 1549-ben -, de csakugy, mint 
doktorra avatasanakkomikus felelevenftese, fgy az apa ellen indftott 
per is bizonyos ambivalenciat mutat Coras-nak a rendhez es az 
autoritashoz fuzodo viszonyaban. 4 

Mindekozben Coras maga is ferj es apa lett, a sikeres jogasz 
legnagyobb oromere. „Szerencses liazassag”, lTtnDeRitu Nuptiarum 
cfmd jogi szovegeben, es felesegerol, Catherine Boysonnerol (egy 
toulouse-i kereskedo lanya) szold reszt is beillesztett a kommenta- 
rokhoz. A hazasparnak hamarosan gyermekei sziilettek, eldszor egy 
kislany, Jeanne, majd egy kisfiti, Jacques, aki szinten feltdnt egy 
jogi vitairat jegyzetenek kozepen: „Tegnap, 1546. aprilis 13-an 
hihetetlen orom ert, egeszseges nom, Catherine reven egy kisfui 
boldog apja lettem.” 5 

Akeresett tanarkent szamon tartott Coras csaladjaval Valence-ba 
koltozott, ahol 1545 es 1549 kozottpolgarijogot oktatott, majd ket 
evig Ferraraban adott elo. Ez idd alatt latin kommentarokat irt es 
publikalt a romai jogrol, amelyek temai kozt a fiazassagrol, a szer- 
zodesekrol es a pereskedesrol szolo muveket eppugy olvashatunk, 
mint az allamalkotmanyrol. 1541-tol mar rendszeresen eljuttatta 
keziratait kiilonbozo nyomdakhoz, kivaltkepp a jogi publikaciok 
fellegvaranak szamfto Lyonba. Tanftvanyai imadtak konyveit: 
„Corasissima” - frta egyikhallgatoja a margora egy kiilonosen talalo 
kifejezes melle, ahol eppen a kiskoruak orokosodeserol ertekezett 
a szerzo. 

...... 9/. 





Ezek a munkak Coras ket jellemzo vonasarol is arulkodnak. 
Egyfelol hajlandosagarol, hogy mindent kierleljen, ujragondoljon 
es ujraertelmezzen. Szamos alkalommal meseli el olvasoinak: 
„Ezen a teman elo'szor ebben es ebben az evben dolgoztam 
Toulouse-ban, es most Ferraraban dolgozom at.” Masreszt pedig 
eles szemmel latta, hogyan epftse karrierjet. Mar elso' konyveit a 
parizsi parlament elnokenek es a toulouse-i parlament elnokenek, 
Mansencalnak ajanlotta, majd a lotharingiai es chatilloni bfboro- 
soknak is elkiildte nekik ajanlott munkait. 6 

Kitarto munkalkodasa 1553 januarjaban hozta meg gyiimolcset, 
mikor a toulouse-i parlamentben megiiresedett egy allas. Sajnala- 
tos oka volt Ferrarabol val6 visszateresenek: felesege, Catherine 
Boysonne meghalt, Coras gyaszolnijottvissza. II. Henrik hasznot 
huzott Coras franciaorszagi jelenletebo'l, hiszen a ferrarai herceg- 
hez es biboroshoz koto'do' kiralyi iigyletekhez kerte tanacsat, majd 
kinevezte Coras-t a parlament tijranyitasakor. 1553 februarjaban 
Jean de Coras letette bir6i (conseiller) eskiijet a parlamentben, ahol 
apja mar hosszii id6' 6ta iigyvedeskedett. 7 

Beiktatasa es a Martin Guerre-iigy kozotti het ev alatt Coras elete 
szSmos tij fordulatot hozott. Ujrahazasodott, erdeklo'deset egyre 
inkabb felkeltette a protestantizmus, es mas tipusii munkak kiada- 
san is elkezdett gondolkodni. Masodik felesege Jacquette de Bussi, 
megozvegyiilt unokatestvere lett, aki egy kiralyi hivatalnoknak 
(mattre de requites) volt az unokahtiga. Az asszonynak elso es maso- 
dik hazassagab61 sem sziiletett gyermeke, am Jacques de Coras-t 
annyira sajatjanak tekintette, hogy mindig „fiamnak” szolitotta. A 
Coras es kozte kialakult kapcsolatrol csak a targyalas utan tobb ewel 
kes6bb sziiletett levelekb61 olvashatunk, de meg ezekbo'l is kovet- 
keztethetiink Coras korai hazassagi tapasztalataira. 8 

Coras latvanyosan, melyen, szinte a bolondulasig szerette 
Jacquette de Bussit. „Jelen- vagy tavolletcben asszonyt meg soha- 
sem becsiilt es szeretett ligy ferj, mint en teged, s ez mindig lgy 
lesz.” „Remelem, elhiszed, hogy ejjel es nappal, minden oraban cs 
percben csak r61ad almodom, csak read varok, csak utanad vagya- 
kozom, es annyira szeretlek, hogy nelkiiled letezni sem tudnek.” 
Konyveket kiildott neki, egyszer egy „meresz szabasu ruhat” es „ket 
szepen formalt es hegyezett tollat, mely nekem tetszo, csakiigy, 
mint te”, es leveleben ugy fogalmaz: hogyha hideg van Realmont- 
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ban, akkor „ne aludj egyediil, tegy egy szerzetest az agyadba” (ez 
szojatek: a szerzetes - moine - sz6 egyben regi francia kifejezes az 
agymelegfto're). Folyamatosan ellatta politikai es a reformaciorol 
szolo hirekkel; tanacsokat adott, hogyan fogadjon fontos latogato- 
kat es tovabbftson iizeneteket. Aggodott egeszsegeert es azert, vajon 
viszonozza-e szeretetet. Ha egy ideig nem hallott felole, lgy irt: 
„meggy6z6'desem ellenere azt kell gondolnom, hogy nem vesod- 
tem emlekezetedbe olyan melyen, mint amennyire azt mindig is 
szerettem volna”. 

Valojaban volt valami tartozkodas Jacquette ferjevel szembeni 
magatartasaban. Hazassaguk egyik eleme volt, hogy a ferfi az „iil- 
doz6”, a n6 pedig az „iild6zott”. A ferfi leveleit lgy irta ala „a te es 
megszazezerszer is csak a te Jean de Coras-d”; Jacquette pedig lgy: 
„a Te alazatos es engedelmes feleseged”. Coras komolyan kikerte 
az asszony v61emenyet, hogy elfogadjon-e egy fontos allast, mire 6 
azt irta, „legyen akaratod szerint”, melyre egy sertett level volt 
Coras vilasza, amelyet formalis alafrasaval latott el, akar egy dekre- 
tumot. Megromlott egeszsege ellenere Jacquette de Bussi ezalatt 
nagy hozzaertessel iranyftotta birtokaikat, foldeket adott ki berlok- 
nek, a kerfteseket rendbe hozatta, addkkal kapcsolatos konyveket 
forgatott, es a foldeket kolessel es zabbal vettette be. Jacquette 
hfreket kiildott ferjenek, emellett konyveket, amelyeket elolvasott, 
harisnyatartokat, amelyeket neki varrt, kappanokat es szemcseppe- 
ket. Remelte, hogy Coras „elegedett es vidam”. 9 

Aferjet es a feleseget kiilonosen osszekovacsolta az tij vallas iranti 
elkotelezettseg. Jean de Coras-hoz szamos csatornan keresztiil 
eljuthatott a protestantizmus, peldaul a Renee hercegn6 korehez 
tartozo emberekjovoltab61 Ferrarabol, amely a francia vallasi me- 
nekiiltek kozpontjava valt. A kanonjogrol frt legfontosabb erteke- 
z6senek, a Parapkrasis in unwersam sacerdotiorum materiam 1548-as 
megjelenesenek idejen meg biztosan nem tert at az uj hitre; elfo- 
gadta a papasagjogosultsagat, de azt hangsulyozta, hogy a papanak 
mindig huseges pasztornak kell lennie, es nem tirannusnak. 1557- 
ben a titkos hazassagok ellen irt ertekezeseben a kanonjogrol alko- 
tott kritikaja es az az allftasa, miszerint minden erve „Iste"n igejenek 
megfelelo'”, mindenesetre mar osszeegyeztetheto a protestans ta- 
nokkal. Mar ekkor megjosolta, hogy majdan „gonosz ragalmakkal 
... a vallas iiriigyen” megtamadjak. 10 
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Coras Petit discours... Des nmriages clandestinement et. irreueremment 
contractes cimu munkaja mas szempontbol is uj fejezetet jelentett 
eleteben. Ez volt elso konyve, amit latin helyett anyanyelven pub- 
likalt. Ennek a gascogne-i ferfiunak nem a szokasos irodalmi cel- 
kituzes, a francia nyelv gazdagitasa lebegett a szeme elott, „melynek 
megvalositasahoz, megvallom, az en tajszdlasom es nehezkes be- 
szedem kevesse alkalmas”. Sokkal inkabb a kozvelemenyt akarta 
befolyasolni: a gyermekek hazassagahoz adott sziiloi beleegyezes 
olyan tema volt, amely „az frastudatlanokat legalabb annyira erin- 
tette, .mint a kepzett, olvasott, tudos kozonseget”. Konyvet II. 
Henriknek dedikalta, akinek a titkos liazassagokrol kiadott ediktu- 
mat ezzel a munkajaval tamogatta, s aki nem sokkal ezutan olyan 
kilenc evre szolo „privilegiummal” jutalmazta Coras-t, amelynek 
ertelmeben monop61iumot szerzett barmely kiadasra vagy ujra- 
nyomtatasra szant mttve eladasa felett. Ez a szokatlan ajandek 
kortarsaihoz kepest joval nagyobb ellenorzesi lehetoseget biztosi- 
tott Coras-nakfrasai kiadasa es az abb61 szarmazo profitfelett. Ezen 
jogat 1558-ban a Hadrianus csaszar es Epiktetosz kozti dialogus 
francia fordftasanak kiadasakor hasznalta, mely munkat a tronoro- 
kosnek, Dauphinnek ajanlotta. Majd 1560-ban elt ismet eme joga- 
val, amikor megjelentette De iuris Arte cfmu nagy, osszefoglal6 
mdvet a jogrendsze.rrol, Franciaorszag kancellarjanak ajanlva. n 


1560-ban a 45 eves Jean de Coras elfoglalta hivatalat a biintetdtab- 
lan, s ahogy a fenti peldak is bizonyftjak, nezetei nem voltak 
egysegesek, 6s celjai sem kovetkezetesek. Karrierje csodalatosan 
Ivelt folfelc, azonban tulsagosan elkotelezte magat a protestantiz- 
mus mellett, ami vegiil allasaba es eletebe keriilt. A romai jog 
kituno szakertojekent a csaladi rend es az uralkodoi hatalom elko- 
telezett hfve volt („az alavetetteknek engedelmeskedniiik kell elol- 
jaroiknak csakugy, mint sajat szuleiknek” - frta), de hamarosan 
protestans mozgalmakba keveredett Toulouse-ban es Franciaor- 
szag egyeb helyszfnein. A csaladokat ova inti „a szerelem vakmero 
szenvedelyeitol”, am a puszta gondolatra, hogy egy honap mulva 
egyiitt lehet felesegevel, rohan a ladahoz es pakolni kezdi Jacquette 
tafotabluzait. 12 



9. kep.Jean de Coras az 1560-as evek vegen. 

Bastet mdsolata , az eredeti elueszett. 
Bibliotheque Nationale , Cabinet des Estampes. 
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Amikor Jean de Coras kapcsolatba keriilt „Martin Guerre”-rel, 
egy hozza hasonlo tulajdonsagokkal rendelkezo' embert ismert 
meg. Paraszti szarmazasa ellenere higgadt ferfi benyomasat keltet- 
te, intelligens volt es kiilonosen ekesszolo. „Ugy tunt, nem pusztan 
felidezte a biraknak az esemenyeket - irta Le Sueur -, hanem 
szemiik elo'tt meg is elevenitette oket.” „Nem emlekszem, hogy 
valaha is olvastam volna olyan emberrol, aki ilyen emlekezotehet- 
seggel volt megaldva” - irta Coras. 13 Emellett tiszteletre melto 
csaladfonek tiint, aki szerelmet taplalt szepseges felesege irant. 
Hogy pert indftott nagybatyja ellen az elszamolas miatt, korantsem 
latszott olyan szornyu tettnek egy olyan ferftu szemeben, aki egy 
inventarium miatt maga is eljarast kezdemenyezett az apja ellen. 
Ha feltetelezesem helytallo, s „Martin Guerre” valoban protestans- 
szimpatizans volt, ugy Coras-nakmeg eggyel tobb indoka lehetett, 
hogy higgyen neki. 

Am ekkor, „mint valami csoda”, feltdnt a falabu ember a biro- 
sagon, az isteni gondviseles jovoltabol, hogy megvedje Pierre 
Guerre-t, s hogy megmutassa Jean de Coras-nak, mekkorat teve- 
dett. 14 Coras mar nehany ewel azelb'tt is elgondolkozott a hazugsag 
vcszclycirol, a Hadrianus-Epiktetosz dialogus fordftasakor: 

Hadrianus: Mi az, amit ember nem lathat? 

Epiktetosz: Masok szlvet es gondolatait. 

A bfr6 lgy kommentalja a parbeszedet: „Es val6jaban nincs utala- 
tosabb az emberek kozott, mint a szmleles es a megjatszas, es 
szazadunk oly szerencsetlen, hogy barmilyen sorb61 szarmazzek is 
valaki, azt becstilik a legtobbre, aki a legtovabb tudja tokeletesfteni 
hazugsagait, szerepjatszasat es alszentscget.” 

Gondolta-e valaha Coras, hogy egyszer ennyire a bolondjat 
jaratjak majd vele, s raadasul meg csodalattal is fog adozni a csal6 
fortelyainak? Milyen szepen kigondolt es hosszan tarto teljesit- 
meny volt e szelhamossag, Arnaud du Tilh „ezernyi nelkiilozhe- 
tetlen hazugsaga”! („Rendkfviil iigyesen valaszolt -jegyzi meg Le 
Sueur -, mar-mar ugy tunt, jatszik”.) Az iigyvedek, a kiralyi tiszt- 
viselok s a leendo udvaroncok ismertek a szcrcpjatszas csinjat- 
binjat (Stephen Greenblatt terminusaval elve: self-fashioning - mi- 
kent kell a beszedet, a viselkedest, a gesztusokat es a parbeszedeket 


ugy alakitani, hogy az segftse az embert az elo'rejutasban), mint 
atiogyan minden ujonnan erkezett es magas pozfcioba keriilo sze- 
mely tette a 16. szazadban. Am hol fejezo'dik be a szerepjatszas es 
kezdodik a hazugsag? Mar joval azelo'tt, hogy Montaigne feltette e 
kerdest olvasoinak egy onvadaskodo esszejeben, Pansette talale- 
konysaga kapcsan ugyanez a problema vet6dott fel az ugy birai- 
ban. 16 

Coras eleinte tagadta, hogy az eset az emberi lelemenyesseg 
peldaja lett volna. Eppen ellenkezoleg, Arnaud varazslo volt, akit a 
gonosz szellem tamogatott. Egy alnok ferfirol volt szo, akinek 
halalat Coras sem biroi, sem moralis szempontbol nem kifogasol- 
hatta. Kesobb azonban kenytelen volt elismerni, hogy volt valami 
igazan lenydgozo' Arnaud du Tilh-ben, ami nem volt idegen sajat 
ellentmondasos erzeseitol. Es arra is ra kellett dobbenie, hogy a bun 
mellett volt valami melysegesen helyeselnivalo is az uj Martin es 
Bertrande de Rols kitalalt hazassagaban. 

Leiilt hat froasztalahoz, s kihegyezte pennajat. Egy (ijabb allomas 
munkassagaban, egy ujabb francia nyelvu kiadas. De ami a legfon- 
tosabb: a konyv lehetove teszi, hogy ujra ltelkezzen a ferfi felett - 
akit eppen akkor vegeztetett ki -, hogy djfent bunosnek nyilvanftsa, 
de legalabb meg egy eselyt adjon neki vagy tortenetenek. 
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11. csodAs tortenet, 

TRAGIKUS TORTENET 


Jean de Coras Arrest Memorable cfmtJ munkaja kiilonfele mufajokat 
otvoz 6, ujfto konyv, amely egymasnak ellentmondo elkepzeleseket 
villant fel. Ezzel szemben Le Sueur Admiranda kistoria cfmfl muve 
- noha tartalmaz nehany eredeti elemet is - tokeletesen illeszkedik 
a roplap mflfajaba, amely nagyjelentoseggel bfrt a nyomtatott ujsag 
megjeleneset megelozo evszazadban. Ez a kis formatumu pamflet 
egyszerffen meseli el a Guerre csalad tortenetet Artigat-ba erkeze- 
siiktol kezdve egeszen Arnaud du Tilh kivegzeseig, megfelelo 
erkolcsi tanulsagot kanyarftvan a vegere. Egy toulouse-i „barat” 
elkiildte a keziratot Jean de Tournes-nek, Lyon kozmegbecsiiles- 
nek 6rvendo humanista nyomdaszanak, aki mar tobb izben adott 
ki hfrlevelet. Tournes meg a kiralyi privilegiumot sem varta meg, 
lianem azonnal kiadta a szoveget latinul. A kezirat egy masik 
peldanya a parizsi konyvkiado, Vincent Sertenas keze tigyebe ke- 
riilt. 1561. januar vegere Sertenas mar elkeszfttette a szoveg francia 
fordftasat, es hat evre elore megszerezte a kiralytol a kiadas elojogat. 
A munkat vegul a szerzo nevenek emlitese nelkul adta ki, Histoire 
Admirable d’un Faux et Suppose Mary, aduenue en Languedoc, l'an mil 
cinq cens soixante cfmen. A csalas tortenete utjara indult, es mas 
„borzalmas” es „csodas” gyilkossagi es liazassagtoresi esetekkel, 
tuzveszro'l es 6z6nvfzekrol sz616 hfrekkel egyiitt terjedt. 1 

Ekozben, 1561. februar 2-an Jean de Coras ajanlassal latta el 
keziratat, es elkiildte Antoine Vincentnek, a lyoni nyomdasznak, 
akire atruliazta a kiadas altalanos, 9 evre szolo elojogat. Eleddig 
Vincent csak keves konyvet adott ki koznyelven, vagyonat inkabb 
a latin kiadasokra alapozta, mint peldaul Coras 1555-os De ac- 
tionibus es 1560-as De iurisArte cimu munkaira." Az uj cim tartal- 
mazta mindazt, ami csabftoan es az ujdonsag erejevel hathatott az 
1561 -es olvaso szemeben: Arrest Memorable, du Parlement de Tkolose, 
Contenant une liistoire prodigieuse, de nostre temps, avec cent belles, doctes 
Annotations, de monsieur maistre Jean de Coras, Conseiller en ladite cour, 


rapporteur du proces. Prononce es Arrestz Generaulx le xii Septembre 

mdlx. 

Franciaorszagban tobb esetben is kiadtak buniigyekben hozott 
birosagi iteleteket, mint peldaul annak az italiainak az esetet, akit 
1536-ban a Dauphin megmergezeseert lteltek el. Polgari es bun- 
iigyi perekvegzeseit tartalmazo gyujtemenyeket kezdtekmegjelen- 
tetni. 3 Am esetiinkben az ltelet mindossze ket oldalt foglalt el a 117 
oldalas konyvben, a biro pedig ahelyett, hogy kommentarjait egy 
buntetojogrol frott tudomanyos ertekezesre tartogatta volna, szel- 
teben-hosszaban terjesztette azokat. Coras lehetett a francia tor- 
venykezes elso olyan alakja, aki sajat bftniigyi eseteinek egyiket 
hasznalta fel a koznyelven megirt munkajahoz. 4 

A cunben Coras a „csodas tortenet” kifejezest hasznalta. A 16. 
szazadban sokakat foglalkoztattak a csodas jelensegek: csodas no- 
venyek es allatok, furcsa egitestek vagy a torzsziilottek. A Le Sueur- 
konyvecske kiadasanak idejen, egy ewel azel6tt, hogy Vincent 
Sertenas kozzetette Pierre Boaistuau Histoires prodigieuses cimu 
munkajat, a kifejezest a csalo Martin eseteben is alkalmaztak egy 
nyito szonettben: ,A- legcsodalatosabb tortenetek / a kereszteny 
vagypogany id6kbol egyarant... /szinte semmisegnek tunnek/Az 
alferj esete utan.” A cfmben Coras a „csodas” jelzot ugyanabban az 
ertelemben hasznalja, mint Boaistuau, aki valaha tanftvanya volt 
Valence-ben. A „csodas” kulonos, bar nem sziiksegszerden egye- 
diilall6 jelensegre utal, amely ritkasagaval megis kiilonbozik a 
hasonlo esetektol. Martin Guerre szelhamossaga tehat feltilmult 
minden korabban ismert, effele tortenetet/ 

A szoveg es annotacio dialektikaja miatt Coras konyve elso 
pillantasra a liagyomanyos j ogi kommentarra emlekeztet. A szoveg 
nagy resze azonban nem egy Coras altal idezett hivatalos doku- 
mentum, hanem inkabb - Coras szavaival elve - „Texte de la toile du 
proces, egy szovevenyes iigy, melynek fonalat maga Coras szovo- 
geti tovabb. Az annotacioknak pedig szamtalan esetben semmi 
koziiksincs ajoghoz. 

A hagyomanyos forma ujszerfi felliasznalasa tobb szabadsagot 
biztositott Coras szamara, mint amit korabbi muveinel megenged- 
hetett maganak, annak ellenere hogy latin nyelvu ertekezesei sok- 
retu irasok voltak. A mufaji ujitas eloszor is alkalmat nyujtott arra, 
hogy kora jogi gyakorlatanak kozponti kerdeseit feszegesse: a ta- 
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nukrol, a vallomasrol, a kinzasrol vagy a bizonyftek termeszeterol 
elmelkedjen. Olyan esettel allt szemben, ahol a „legmegbfzhatobb” 
tanukrol kideriilt, hogy tevedtek, ahol a masodkezbo'l szarmazo 
ertesiilesek bizonyultak valosnak, es ahol meg a bfrakat is majdnern 
sikeriilt felrevezetni az iigy soran. Coras-nak leheto'sege nyilt el- 
merengni a hazassag, a gyermekek pubertaskor elo'tti frigye, az 
impotencia, a kiiloneles es a hazassagtores problemai felett. 7 Meg 
vallasos elmelkedeseknek is jutott hely: frt peldaul az istenkarom- 
lasrol, es nehany gunyos oldalvagast is intezett a katolicizmus fele. 
„Hiabavalo babonanak” nevezte azt a meggyozodest, amely szerint 
szent ostyak es kiilonleges siitemenyek segitsegevel fel lehet oldani 
az impotenciat okozo varazslatot; ehelyett az imadsagot es bojtolest 
ajanlotta gyogyirkent. A varazslatrol frt magyarazo jegyzete is pro- 
testans erzekenysegre vall: Jezus kfnszenvedese altal megvaltva 
konyorogniink kell az Urhoz, hogy „emelje fel szminket... hogy 
szavanak vilagossaga mellett el tudjuk tlzni mindazon abrandokat, 
mesterkedeseket es szelhamossagot, amelyek Segftsegevel az ordog 
folyton megkfserli to'rbe csalni Isten es egyhazanak gyermekeit.” 8 

Milyen mas protestans parhuzam mutathato ki a Martin Guerre- 
eset feldolgozasa soran? A valaszt a konyv kiadasanak koriilmenyei 
kozott talalhatjuk. A kiado, Antoine Vincent a francia reformatus 
egyliaz egyikjelentos alakjanakszamitott; 1561-ben 6' szerezte meg 
a kalvinista zsoltaroskonyv kiadasanak kiralyi elojogat, amely koz- 
nyelven kozreadott bestsellerre valt, es nepszerusegeben meg az 
Arrest Memorable-t is tulszarnyalta. Coras Valence piispokenek, Jean 
de Monlucnek ajanlotta konyvet, akinek a gondolatait meg ugyan- 
abban az evben eretneknek nyilvanftotta a parizsi teologiai fakultas. 
ALe Sueur-munka elso' kiadasanak koriilmenyei is mutatnakpro- 
testans parhuzamokat: a kalvinista nezetek fele fordulo fro; az 
eretnek szimpatiaval gyanusftott bfronak, a Michel Du Faurnak 
l'rott ajanlas; es az lij vallast tamogato nyomdasz, Jean de Tournes. 
Coras es Le Sueur elmerenglietett azon, vajon akkor is ezek a 
szornyil csapasok raztak volna meg a Guerre csaladot, ha azok 
tortenetesen a protestans Genfben elnek, ahol egy rij torveny es a 
lelkiismeretes protestans egyhaztanacs semmikeppen sem engede- 
lyezte volna egy ilyen fiatal parnak a frigyet; ahol Bertrande liazas- 
sagat mar idejekoran felbontottak volna, es ahol hamar lelepleztek 
volna a hazassagtorest. Es talan nem a protestans Isten kiildte vissza 
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a falabii ferfit, meg eppen idejeben, hogy megtepazza a toulouse-i 
parlament bfrainak fennhejazo magabiztossagat? 9 

Meg ha felmeriiltek is effajta, a protestantizmussal kapcsolatos 
gondolatok Coras es Le Sueur fejeben, fontos lrangsulyozni, hogy 
munkaikat ezek semmi esetre sem hatottak at. Az Arrest Memorable 
mindket hit koveto'i kozott olvasokra talalt, es kesolrb Parizsban 
katolikus kiadok is kinyomtattak. Vincent Sertenas, Le Sueur pari- 
zsi kiadoja szinten katolikus volt. Coras ajanlasa csak a konyv 
„derf(sebb” celjaira utal: „olyan csodalatos, elvezetes, es szornyen 
kiilonos argumentuma” volt az esetnek, hogy a mu olvasasa min- 
den bizonnyal feliidiilest es a gondoktol valo megszabadulast hoz 
majd a piispok urnak. 10 

Az Arrest Memorable fontos jellegzetessege, hogy formailag es a 
hangnemet tekintve nem egyseges. Jogi munkat vehetett kezebe az 
olvas6, amely azonban megkerd6jelezte a torveny mfikodeset; il- 
letve olyan torteneti beszamolot, amely sajat igazsagaval kapcsolat- 
ban taplalt ketsegeket. Ez a szoveg az erkolcsi mese, a komedia es 
a tragedia hatarmezsgyejen mozog. A ho'sok gonosztevoknek tfln- 
nek, mfg a gonosztevok hosoknek, es a tortenetet egyszerre ketfe- 
lekeppen adjak el6'. 

Az Arrest. Memorable ]ogi szovegezese tovabb ero'siti ezt az ossze- 
tettseget. A szoveg felepftese megegyezik Coras beszamolojanak 
szerkezetevel, amelyet a Jogi Kamaranak keszitett, es amelyben 
osszegyujtotte mind a vadlott ellen, mind pedig a mellette felsora- 
koztathato erveket. Szembeallfthatta a szoveget, melyben a „vad- 
lottr61”, a „bizonyos Arnaud du Tilh”-rol frt, az annotaciokkal, 
melyben „errol a bugrisr61”, „errol a ziillott alaki‘61”, „err61 a csodas 
gonosztev6'rol” elmelkedett. 

Raadasul beszamol6ja soran Coras bi zonyos .tciiyGkre haņgsulyt 
fektet, mfg masokat ellrallgat - meg azt is mondhatnank, hogy 
hazudik"egy kicsit. E16sz6fTs'"Afnaud du Tilh emlekezokepesseget 
meg csodalatosabbnak allitja be, mint amilyen valojaban volt. Le 
Sueur legalabb egy esetben megemlfti a ferfi emlekezetkihagyasat, 
amikor keptelen volt felidezni a Martin Guerre bermalasan reszt 
vevo egyik keresztsziilo' nevft. Coras munkajaban azonban az fij 
Martin soliasem felejt. Masreszt Coras ugy allitja be rnagat es a 
bfrosagot, mintha kevesbe lettek volna meggy6zodve Arnaud du 
Tilli artatlansaga felol, mint amennyire valojaban hittek benne. 
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Meg sem emlfti, hogy Bertrande-ot es Pierre-t honapokig borton- 
ben tartottak, amely teny szerepel Le Sueur munkajaban es ketszer 
is a parlament nyilvantartasaban. Az 1560. szeptember 12-i ltelet- 
ben valojaban szerepel Bertrande de Rols es Pierre Guerre mint 
„az iigy kapcsan korabban bebortonzott” ket ember, am Coras 
konyveben ugy idezi a vegzest, hogy ezt a tenyt elhallgatja, es a 
mondatot egy „satobbi”-vel helyettesfti. 

A kihagyas nem takarekossagi szempontokat kovetett, hiszen a 
kinyomtatott vegzesben Coras olyan bunoket is felsorol, amelyek- 
ben Arnaud du Tilh-t nem talaltak vetkesnek: „ero'szakos ember- 
rablas, szentsegtores, plagium (a r6mai jogban: egy szemely elrab- 
lasa, eladasa vagy masfele megbecstelenftese), tolvajlas es egyeb 
bflnok, melyeket a nevezett fogoly kovetett el”. 11 Coras annota- 
ciojaban ezek a bilnok a liazassagtores es egy masik ember fondor- 
latos megszemelyesftesenek egyfajta hozadekakent jelentek meg, 
es egyben leheto'seget adtak Coras-nak, hogy bebizonyftsa: Bert- 
rande-ot kenyszerftettek, es a ferfi eseteben jogos volt a halalbiin- 
tetes. 12 

Egeszebenveve ezekaz onkenyes tulzasokes kihagyasokazA)r«i 
Memomble -1 mint erkolcsi meset ero'sftettek. Arnaud du Tilh csodas 
szemelyiseget bibliai szelhamosok, okori csalokes kesoTbi imposz- 
torok tulajdonsagainak egybevetesevel epitette fel. Mar az is ktilo- 
nosnek szamitott, hogy ket vadidegen ember kiilso'leg ennyire 
hasonlitson egymasra. Coras azonban - hiaba kutatott - nem talalt 
meg egy olyan peldat, ahol az arc es a magatartas hasonlatossaga es 
az „ezernyi nelkiilozhetetlen hazugsag” ilyen sokSig megtevesztet- 
te az embereket. A 13. szazadban Flandria Baldwin nevfi algrofja- 
nak szemelyazonossagat a grof lanya, Jeanne mindig is ketsegbe 
vonta annak ellenere, hogy a csalo szamtalan bizonyftekkal szolgalt. 
Esetiinkben azonban a hozzatartozok befogadtak a szelhamost, sot 
„ami meg nagyobb csodalatot kovetel”, meg a feleseg is meghitt 
viszonyban elt vele tobb mint harom evig „anelkiil, hogy valaha is 
eszrevette volna, vagy legalabbis gyanftotta volna a csalast”. Ez a 
feldolgozasa a tortenteknek a megtevesztes kaprazatos hatalmaval 
ruliazta fel Arnaud-t. Leheto've tette, hogy varazslattal vadoljak - 
Coras maga is bevallotta, hogy nem tudta elliessegetni ezt a gon- 
dolatot, noha du Tilh tagadta, hogy az ordoggel cimboralt volna -, 
es ketsegteleniil ez vezetett el du Tilh peldat statualo kivegzeseig. 


Ez a magyarazat Bertrande-ot raszedett nolcent, a „gyengebbik 
nem” kepviselojekent mutatja be, akit ertheto'en „konnyeden fel- 
revezetett a ferfiak ravaszsaga es szamitasa”. 13 

Am van valami nyugtalanfto ebben a verzioban, ami egyarant 
aggaszthatta a ferjeket es a szeretoket. A kor kozismert mulatsagos 
torteneteiben, ahol az ej leple alatt a szeretkezes egyikresztvevojet 
valaki mas helyettesfti, a raszedett fel csak ritkan veszi eszre a 
kiilonbseget. (Csak egy kivetelt tudnek emliteni: a Cent Noiwelles 
Nouveltes oreg lovagjat, aki eszreveszi a kiilonbseget a szolgalolany 
kemeny melle es asszonyanak erettebb formai kozott.) 14 Bertrande 
esete azonbanval6s tortenet, nempedig izgalmas irodalmi kozhely, 
es raadasul nem csak egy ejszakan keresztiil tartott. Nemiik gyen- 
gesegei folytan valoban keptelenek voltak a felesegek megkiilon- 
boztetni a hazassagtorest a hazastarsi szerelemt6'l? A felszarvazott 
Martin Guerre szerint semmikeppen sem, ezt bizonyftjak azon 
kijelentesei a bfr6sagon, amelyeket Coras es Le Sueur egyarant 
lejegyzett. Coras es Jacquette de Bussi kapcsolatat szem elott tartva 
pedig azt is nehez elkepzelni, hogy Coras ilyen kitartoan tudott 
hinni a n6k raszedhetosegeben. 15 

A bfro mas kapukat is nyitva hagyott erkolcsi mesejeben, ami 
lehetove tette, hogy a mu mas mufaji kateg6riakba is besorolhat6 
legyen. Hol keressiik a f6host? Az erkolcsi tanmese rendszerint a 
h6's tavozasaval kezd6dik, majd visszateresevel, a hamis ho's legyo'- 
zesevel es vegiil hazassagaval vegz6dik. Martin Guerre tavozasat 
azonban szinte mindvegighelytelenftettek, es hazatertekor-amely 
gondviselesszeru ugyan - engesztelhetetlennek es bunbanatra kep- 
telennek bizonyult. A megmeretesen emlekez6tehetsege csufosan 
cserbenhagyta Pansette-tel szemben, es k6sobb Coras semmi jelet 
nem adta annak, hogy a ferfi Bertrande-dal val6 ujraegyesiilese 
boldogsagot lgert volna. Le Sueur, aki szinten keves szimpatiat 
mutatott Martin irfnt, legalabb megemlftette azt ajelenetet, amely- 
ben Mansencal elnok megkfserelte kibekfteni Martint es Bert- 
rande-ot; Coras feljegyzeseib61 ez a reszlet hianyzik. 16 

Meg ennel is ktilonosebb, hogy az ArxestMemorable elso kiadasa- 
bol kimaradt Ar naud du Tilli beismero yallomasa es kivegzesenek 
lefrasa. Coras futolag ketszer is megjegyzi, liogy volt beismero 
vallomas 17 - a figyelmetlen olvasonak azonban ez talan el sem jut 
a tudataig -, az 1561-es kiadasban pedig a tortenet felbeszakad, 
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amikor a vadlottat a rieux-i birohoz kiildik. Coras helyet hagy a 
talalgatasoknak, s az olvasora bizza a dontest: a bfrosagvajon az igazi 
bunost fogta el? 

A szerzo csak az 1565-os kiadasban sziinteti meg a ketertelmu- 
seget azaltal, hogy leirja Arnaud artigat-i vallomasat, majd ujbol 
ketertelmu helyzetet teremt, amikor ujonnan megfrt annotaci6ja- 
ban „tragedianak” min6siti az egesz tortenetet: 

Szoveg: Amikor [Arnaud] latta es merlegelte, hogy az emlitett 
Martin Guerre legbensosegesebb es legjobb baratai 6sszet6vesz- 
tettek ot Martinnel... ugy hatarozott, liogy vegigjatssza a trage- 
diat, amit onok fentebb megismerhettek. 

Annotacio CIIII: Val6ban tragedia volt ez ennek a ratermett 
parasztnak, annal is inkabb, mivel a vegkifejlet nyomorusagos- 
nak, sot mi tobb, vegzetesnek bizonyult szamara. Mindenesetre 
megneheziti a kiilonbsegtetelt komedia es tragedia kozott. 

Az 1572-es konyv kiad6ja el is idozik kisse e kerdesnel, es a 
„tragikomedia” kifejezest hasznalja, amely egyre inkabb elterjedt a 
16. szazadi francia irodalomelmeletben es az Iroi gyakorlatban. 18 „A 
Protasis, vagyis a kezdet vidam, kellemes es mulattato, felsorakoz- 
tatvan a hamis es feltetelezett ferj fortelyait es alattomos cselszove- 
seit.” (Az olvasok azt hihettek, hogy Boccaccio Dekameronjzt, Na- 
varrai Margit Heptameron]zt vagy a pikareszk Lazarillo de Tormest 
tartottak keziikben.) „Az Epitasis vagy kozepso resz bizonytalan es 
ketsegeket ebreszto a targyalason folyo vitak es kiizdelem miatt. A 
Katasztrofa vagy Erkolcsi tanulsag szomort:, sajnalatra melto es 
nyomortisagos.” Egyszerdbb beszamolojaban Le Sueur maga is 
mas megvilagftasba helyezi a tortenetet azaltal, hogy tobbszor is 
tragedianak minositi azt. 19 

Fontos hangsulyozni e paraszti tortenet coras-i ertelmezesenek 
eredetiseget. A francia tragikomediaban „minden jo, ha a vege jo”, 
hosei pedig els6sorban arisztokratak. Az olasz Bandello muve, 
amelyet Pierre Boaistuau Histoires tragiques cfmmel leforditott, ujra 
feldolgozott, es kiadott 1559-ben, a tragikust osszekapcsolta a „cso- 
das” szenvedellyel - mely parliuzam Arnaud es Bertrande kapcso- 
lataban is felmeriil -, ott azonban egyik szereplo sem volt falusi. 
Ha Coras el tudta kepzelni a „tragediat alacsony szarmazasu embe- 


rekkozott”, ez csakugy volt lelietseges, hogy valamennyire azono- 
sult a paraszttal, aki kepes volt atformalni onnon szemelyiseget. - 

Coras „komitragikus” verziojaban Arnaud du Tilh meg mindig 
rendelkezik csodalatos tulajdonsagokkal. Jupiterhez hasonlitja, aki 
Amphitryon alruhajat vette fel, hogy elcsabftsa annak feleseget. 
Majd az antikvitas olyan nagy visszaemlekezoihez liasonlltja, mint 
peldaul Portius Latro, Seneca baratja, akit le is korozott tehetsege- 
vel. Arnaud-nak azonban akad cinkosa is: egyikiik Bertrande, aki 
egyaltalan nincs megt6vesztve, es aki elhatarozza, hogy szlnleli a 
hazassagot e ferfival. (Ez a cinkos Bertrande is jelen van Coras 
szovegeben, am ez a szerep kevesbe er6teljes, mint a konnyen 
raszedheto felesege. Annak a lelietosege, liogy egy tisztesseges 
asszony sajat kenye-kedve szerint rendelkezik testevel, sokkal ag- 
gaszt6bb, mintPansette szemelyisegformalasa. Csakremalmokban 
fordulhat elo, mint az Coras Jacquette-nek frott levelebol is kide- 
riil: „kiil6n6s almorn volt tegnap, szemem lattara ujbol ferjhez 
mentel, es amikor szemedre vetettem, milyen igaztalansagot ko- 
vettel el ellenem, te valaszul hatat fordftottal nekem”. 21 ) Ebben az 
ertelmezesben az ember konnyen egyetert a valaha impotens, most 
pedig tavol levo ferj felszarvazasaval. Arnaud du Tilh valik egyfajta 
hosse, egy sokkal valodibb Martin Guerre-e, mint a kemeny sziv6, 
falabii ferfi. A tragedia inkabb Arnaud leleplezeseben rejlik, sem- 
mint szelhamossagabanr“. 
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12. a sAntasAgrol 


„Itt kuldom ... a Martin Guerre-rol szol6 Arrest Memorable cfmu 
konyvem legfrissebb, otodik kiadasat” - frta Jean de Coras felese- 
genek 1567 decembereben. Biiszkeseggel tolthette el, milyen jol 
alakul a konyv sorsa, talan meg az 1565-ben Parizsban es Brusszel- 
ben megjelent es az 6 kilenc evre szol6 kiadoi jogat serto' kiadasra 
is elegedettseggel gondolt. A konyv formatuma kisebb lett, ami j61 
jelzi, hogy a konyv ara csokkent, es a kiadok szelesebb olvasoko- 
zonseg erdeklodesere szamftottak. 1572 elejen a muvet a parizsi 
kiadok is megjelentettek sajat, 10 evre megszerzett kiralyi joguk 
birtokaban. 1 

Ekkor mar Coras aligha gondolt az Arrest Memorable-rz. Az 1562 
majusaban, Toulouse-ban kitort kalvinista felkelest koveto'en elo'- 
szor katolikus kollegaival tamadtak osszetuzesei a parlamentben 
(tanuk allftasa szerint Coras hazanak ablakaibol nehezpuskakkal 
tuzeltek, amit a bfr6 hevesen tagadott). 1568 kezdeten a protestans 
bfrokat mar nemcsakkiuztek a parlamentbo'l, hanem felsegarulas- 
sal vadoltak meg, es jelkepesen felakasztottak 6'ket. Coras ekkor a 
hugenotta navarrai kiralyno't, Jeanne d’Albret-t szolgalta. A beke- 
kotes utan visszatert Toulouse-ba, o't es Frangois de Ferrieres-t 
bebortonoztek a parizsi Szent Bertalan-eji meszarlast kovetoen. 
1572 oktobereben a parlament epulete elo'tt, piros talarjukban 
lincselte meg oket a katolikus cso'cselek. 2 

Ennek ellenere tovabbra is kiadtak Coras munkait. Mikozben az 
emberek az igaz es hamis egyhazert, es az ordog megteveszto 
armanykodasai miatt mentek olre, az imposztor ferj tortenetet 
elmeselo' konyv meg egy kiadast megelt Parizsban, 1579-ben. Az 
elso kiadas latin forditasai 1576-ban es 1588-ban jelentek meg 
Frankfurtban (az egyik eljutott Angliaba is), a szazad vegen pedig 
a lyoni konyvkiad6, Bartbelemy Vincent ujbol elovette apja egykori 
szerzojenek a munkajat. 3 
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Hiftoire premicre. 



10. kip. Egy kulonleges basonlatossdg esete a 16. szdzadban. 
Franpois de Belleforest: Histoires prodigieuses. Paris, 1574. 


A konyvet elso'sorban bfrok es iigyvedek vasaroltak meg, akik az 
elozeklapot neviikkel lattak el, jegyzeteiket pedig a margora firkan- 
tottak, es egybekottettek Coras Parapkraze sur l’Edict des Mariages 
clandestinement contractez Ci'mfi konyvevel vagy mas, a liazassagi jog- 
rol l'rt munkakkal. A 17. szazad elejere mar a fontos jogi munkak 
kozott tartottak szamon a ,,1'arrest de Martin Guerre”-t, amelyet 
minden jogtudomanyban elmelyedo fiatalnak ismernie kellett. Az 
irodalomkedvelok is elvezettel forgattak a konyvet; egy lelkes olva- 
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so peldaul egybekottette Le Sueur Admimnda liistoria cfmu mun- 
kajaval. 4 

Le Sueur munkaja a ropiratokjol bejaratott utjat kovette: mikoz- 
ben ujbol es ujbol kiadtak, a tortenet lassacskan nepszeru legendava 
nott. Az elso francia kiadasbol mar eltuntek a Jupiterrel, Merkurral, 
Amphytrionnal es Sosiusszal valo osszehasonlftasok; Artigat „Ar- 
tigne -nye alakult, a du Tilh-bol pedig „Tylie” lett, hogy ezutan 
mar csak ilyen hibas formaban jelenjen meg. Az 1615-os kiadas 
cfmeben Bertrande immar „kival6 asszony”-kent szerepelt, az ese- 
menyek pedig idotlenne valtak - melyek az „utobbi viszalyok 
idejen” tortentek -, anelkiil hogy megemlftettek volna Saint- 
Quentin es II. Ftilop csatait. 5 

Akiilonfele olvasoi kommentarokbol es az ujboli feldolgozasok- 
bol kovetkeztethetiink a tortenet fogadtatasara. Jean Papon, Forez 
kiralyi blr6ja 1565-ben megemlfti a tortenetet Recueil d'arrestz 
notables cfmu munkajaban, a hazassagtoresr61 sz61o fejezetben. 
Arnaud du Tilh btlneinek megsokszoroz6dasa dobbentette meg 
leginkabb (emleksziink, Coras maga szaporltotta a bunoket a 
nyomtatott kiadasban), es ugy velte, hogy minden egyes bilne miatt 
kiilon is kierdemelte volna a halalt. Geraud de Maynard (Coras 
korabbi tanltvanya es a toulouse-i parlament egyik bfraja) szamara 
az eset olyan kerdeseket vetett fel, mint peldaul Bernarde du Tilh 
sziiletesenek torvenyessege es ellteltnek az apja ing6sagaihoz val6 
joga, amelyek kesoTb a Notables... Questions du Droit cimd munka- 
janak megfrasara ihlettek. Etienne Pasquier Recherches de la France 
cfmti muveben Martin Guerre tortenetet olyan blr6sagi esetek 
kozott ismertette, amelyek csodalatos elemekkel vegzodtek. A ki- 
tuno parizsi bfro az eset reszleteit elsosorban Le Sueur beszamolo- 
jabol vette, es 6gy gondolta - bizton szamltva a n6k egyetcrtescre 
-, hogy elsosorban Martin Guerre-t kellett volna megbiintetni, 
amiert elhagyta a feleseget. 6 

Azokat az Irokat, akiket kevesse erdekelt a jogtudomany, legin- 
kabb a tortenet titokzatos es „csodas” reszletei vonzottak. A tudos- 
nyomdasz, Henri Estienne arra hasznalta fel az esetet, hogy bebi- 
zonyitsa: Herodotosznak a sikeres imposztorrol szolo tortenete 
nem is olyan hihetetlen. Gilbert Cousin es Antoine Du Verdier 
pedig parasztlazadasokrol, iistokosokrol es 6zonvizekr61, nok fer- 
five valtozasairol es politikai 6sszeeskiivesekrol szolo beszamolok 


koze lielyezte Martin Guerre esetet. Frangois de Belleforest 
Boaistuau Histoires prodigieuses cimu munkajanak folytatasaban a 
kiilonleges testi hasonlosagrol irott fejezetbe illesztette az esetet. 
(Belleforest ketsegkiviil jelen volt a tomegben azon a napon, ami- 
kor Toulouse-ban kihirdettek az lteletet. Elgondolkoztato, vajon 
emlekezett-e Belleforest, hogy Pansette foldije volt, midon kije- 
lentette: a Comminges videken a ferfiak „gyengeden” bannak 
asszonyaikkal, „nem pedig durvan, ami a gascogne-i ferfiakra jel- 
lemzo”. 7 ) 

Barmilyen irodalmi vagy szakmai szandekkal is frodtak e muvek, 
az o sszes szerzo Arnaud du Tilh^t tette. meg a mese talalekony 
h6se ve. akit csoda lat es fele l em , illetve akit irigykedes es elutasftas 
ovez. Nehanyan megemlftettek a varazsiat lelietoseget, de egyiko- 
jiik sem hangsulyozta tulsagosan, hiszen mas szemely megtestesl- 
tese nem szamltott azon sulyos bunok koze, amelyekkel a boszor- 
kanyokat vadoltak a kor targyalasai soran. 8 A szerepjatszo Bertrande 
teljesen eltunt ezekbol a munkakbol, csakugy, mint az lteletjogos- 
sagat ovez6 ketelyek. Fontos azonban megemllteni, hogy egeszen 
a 20. szazadig nem akadt noi szerzo, aki feldolgozta volna a torte- 
netet. Nincs feljegyzesiinkarrol, hogy Coras ajandekba adottkony- 
ve milyen reakci6kat valtott ki felesegebol, Jacquette de Bussibol. 
Mindenesetre ketlem, hogy elhitte volna, hogy Bertrande de Rolst 
ilyen hosszu ideig raszedtek. 9 

Letezik azonban ket olyan velemeny is a Martin Guerre-torte- 
netrol, amelyre az iment felsorolt altalanosftasok nem ervenye- 
sek. Az egyikAuger Gaillard, az Albigeois-ban sziiletettprotestans 
kolto es egyko'ri katona tollabol szarmazik. 1592-ben frott, francia 
es okszitan nyelven MzdottAmours prodigieuses cimu verseben nem 
a „megatalkodott csalo”-val (le trompeur aguerri), hanem a raszedett 
feleseg szerepeyel az.onosuL— 

... Bearn-ban, es Franciahonban 
Sok lanyt lattam hasonlo kiilsovel, 

Akik barmikor elkoltozhetnek mas videkre, 

Es konnyeden becsaphatnak engemet. 

A szerzo boldog, amiert imadott mor asszonyat akar meg szazevnyi 
tavollet utan is felismerne 
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A masik kivetel Montaigne A sdntasdgrol frolt esszeje (Des 
boyteux), amely eloszor 1588-ban jelent meg. 11 Sokan ugy tartjak, 
hogy ez az fras csak mellekesen erinti a toulouse-i esetet, mikozben 
a boszorkanyegetesek ellen ervel. Azonban a Montaigne altal fel- 
vetett kerdesek korantsem korlatozodnak egyedirl a boszorkanysag 
targykorere, raadasul sok helyen Coras gondolatai es szavai is 
visszakoszonnek az frasban. A szerzo azt bizonygatja, mennyire 
nehez a val6sagot kideriteni, es az emberi ertelem mennyire meg- 
bfzhatatlan eszkoz. ,/lz igazsagnak es a kazugsdgnak kasonlatos az arca 
■ ■ ■ ugyanazzal a szemmel neziink rdjuk, ” Montaigne maga is elismeri, 
hogy a vita heveben el tudja ragadtatni magat, es eltulozza a szm- 
tiszta igazsagot mondandoja lendtiletevel. Megis mindannyian ra- 
gaszkodunk a magunk velemenyehez, amit tuzzel-vassal pr6ba- 
lunk meg masokra eroltetni. Jobb bizonytalankodni, mint meg- 
gondolatlanul biztosnak lenni velemenyiinkben. Inkabb legyen az 
ember tanonc 60 evesen, semmint 10 evesen doktornak kepzelje 
magat. 

Montaigne ezen gondolatok felvetese utan, esszejenek kozepen 
ter ra Martin Guerre tortenetere: 

Fiatal koromban lattam ket emberkiilonos esetenekperet, ame- 
lyet Coras, toulouse-i tanacsos jelentetett meg nyomtatasban: az 
egyik a masiknak adta ki magat. Ugy emlekszem (masra nem is 
emlekszem, csak erre), hogy az altala bunosnek velt ember 
galadsagat olyan csodalatosnak es tudasunkat, meg az ovet, a 
bfroet is messze meglialadonak festette le, hogy az fteletet, ami 
akasztas lett, igen vakmeronek talaltam. 

Montaigne tartozkodott volna az ftelkezest61, csakugy, mint az a 
hatvan paraszt Artigat-bol es Sajas-bol, akik nem tudtak eldonteni, 
melyik ferfi lehet Martin Guerre es melyik Arnaud du Tilh. 12 

Tessek az ftelet egy megfogalmazasa, amely ezt mondja: „A 
bfrosag ebbol nem ert semmit” - konnyedebben es artatlanab- 
bul, mint az Areopagitak, akik egy olyan eset kutyaszontojaban, 
amelyet nem tudtak megfejteni, ugy rendelkeztek, hogy a felek 
jojjenekvissza szaz ev mulva. 



11. kep. A buntetes faldbon erkezik. 

Otto Vaenius: Quinti Horatii Flacci Emblemata. Antwerpen, 1612. 
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Montaigne liangsulyozza, hogy olyan megfellebbezlietetlen 
donteseknel, mint peldaul a boszorkanyegetes, a bizonyftekok igen 
gyenge labakon allnak. Az emberi elet kioltasaboz a napnal i s 
vilagosabb, egyertelmu bizonyftekokra van sziikseg. Egy italiai 
kozmondast idez: „Nem ismeri Venusz tokeletes oromeit az, ki 
meg nem halt santa asszonnyal.” Nehanyan a ferfiakra is alkalmaz- 
zak e bolcseletet, mondvan, hogy ami a labukbol hianyzik, azert 
karpotolja oket nemi szerviik. Talan nem peldazza ez tokeletesen, 
mennyire santft okoskodasunk, es mennyire becsap minket kepze- 
letiink? Montaigne csodalkozik azok mereszsegen, akik masok 
felett ltelkeznek; szamara „nem letezik masfajta ltelet vagy indok a 
letartoztatasra, csak az, amit a szukseg diktal, vagy amit akkor 
hozunk, amikor keptelenekvagyunk maskent donteni”. 

Montaigne „A santasagrol” cimu esszejeben talan tulsagosan 
szigoru a mar regota halott Coras-val, am kiilonos m6don frasa 
kozvetfti az Arrest Memorable egyik alapveto gondolatat. Coras ugy 
viselkedett, mint egy doktor, aki alig lepett tul tizedik eleteven, es 
a konyvet annakjegyeben frta, hogy „az ertelem gyozedelmesked- 
jen” (a raison cede); 45 evesen azonban elismerte, hogy ertelme 
mennyire megcsalta, es hogy milyen nehez egy bironak elvalasztani 
az igazsagot a hazugsagtol. Coras halalbiintetest tartott indokolt- 
nak, amikor galyarabsagot vagy szamilzetest is javasolhatott volna, 
es eppen az eset sokretu es osszetett bemutatasa jogosftotta fel 
Montaigne-t, hogy kifogasolja a biro iteletet. Mindazonaltal az 
esszeista feladata egyszerubb volt: 6 nem bfrokent, hanem „az 
ertekezes kedveert” ragadott tollat, mig Coras-nak egy megosztott 
csaladdal es faluval kellett szembeneznie, amely a bfrosag iteletere 
vart. 

Ha egyiitt olvassuk az Arrest Memorable-t es Montaigne esszejet, 
mindkettd tSj jelentessel gazdagodik. Montaigne folyton visszater 
a lab temajahoz: fr a herceg koszvenyes labarol, amelyet allitolago- 
san egy pap „csodas cselekedetei” gyogyitottak meg; szoba hozza a 
franciak vekony es a nemetek vastag labat, mindketto't a lovaglassal 
magyarazza; vagy mesel a gyonyoroket ado santa asszony deformalt 
labarol. Montaigne maga is fogyatekos, es lgy neliezen megertheto: 
„Nem lattam meg a vilagon ilyen szornyet vagy ilyen csodat, mint 
jomagam... Minel inkabb tanulmanyozom es megismerem ma- 
gam, annal jobban elkepeszt sajat fogyatekossagom, es annal keves- 


be ertem magam.” Martin Guerre es Arnaud du Tilh laba szinten 
polemiara adtakokot, de vajon a „Spanyolorszagbol falabonvissza- 
tero” ferfi valoban egyertelmu jelkent ertelmezheto? Horatius ota 
tudjuk, hogy a buntetes santa labon erkezik, de utoleri meg a 
legfiirgebb bunost is. Az a nepszeru mondas is kozismert volt, 
miszerint a hazug embert konnyebb utolerni, mint a santa kutyat. 13 
Coras hitt abban, hogy felismerte, ki az imposztor, am az Arrest 
Memorable mely6n eppannyira nyugtalanfto bizonytalansag honol, 
mint Montaigne-e. 
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EPILOGUS 


1563-bol van ismet hfriink Artigat falurol; immar mindenki 
elfoglalta regi helyet, es a ketelyek is szertefoszloban voltak. Pierre 
es Martin Guerre-t ket szomszedos csalad viszalyanak rendezese- 
hez hivtak, ahol ugy hataroztak, hdgy A. Rols lesz egyike azoknak, 
akik a vitaban dontest hoznak, ezt az fteletet pedig mindenki koteles 
lesz elfogadni. Pierre-nek meg mindig akadt dolga a rieux-i bfro- 
saggal; keresetet indftott egy tekintelyes falusi kereskedo, James 
Delhure es felesege, Bernarde ellen. Lehetseges, hogy fgy kiserelte 
megvisszaszerezni csaladja szamara az Arnaud du Tilh altal eladott 
birtok egy reszet. Coras szerint Martinnekjogaban allt ervenytele- 
nittetni ezeket a szerzddeseket, mfg a foldek felvasarloi megtarthat- 
tak volna azt a hasznot, amit a fold hasznalatab61 idokozben sze- 
reztek. 1 

Martin Guerre es Bertrande de Rols kapcsolatarol nincsen koz- 
vetlen informacioņk, de ertheto, hogy megvolt az okuk a fegyver- 
sziinetre. Ha Bertrande hazassagtorest kovetett el, ugy Martin 
felszarvazott ferj volt. Mindenesetre regi helyi szokas szerint a 
hazassagtdrokpenzbfrsagfizetesevel bekithettek ki hazastarsaikat. 2 
Bertrande-nakjova kellett tennie bdnet, amiert oly konnyen befo- 
gadta a szelbimost, a ferfmak pedig bunhodnie kellett, amiert 
felelotleniil elhagyta csaladjat. Martinnek immar messzi foldon 
szerzett, csodas kalandokvoltak a tarsolyaban, melyekrol reszlete- 
sen meselhetett, es sziiksege volt egy felesegre, aki fogyatckossaga- 
ban gondoskodott r61a. (Egy languedoci atkozodas jol erzekelteti, 
milyen retteges ovezhette a benasagot: ,,/e maulubec vous trousse” - 
rokkanj bele a labfajasba.) 3 Bertrande most mar tobb dologhoz is 
ertett, es olyan tekintelye volt, ami korabban nem adatott meg neki. 
Feijre volt sziiksege, es egyben gyermekeinek apara. 4 A vallas 
kerdeseben valamelyikiiknek talan engednie kellett, hiszen Martin 
feltehetolegjo katolikuskent tert haza a biborostol es a Jeruzsalemi 
Szent Janos-kolostorbol, mig Bertrande esetleg protestans volt. 


Bertrande agyaban is tortentek uj esemenyek, errol tanriskodik 
az az 1594-ben sziiletettjegyzokdnyv, mely a nehai Martin Guerre 
javainak felosztasat rogziti fiai kozott. Sanxi meghalt, de csak azu- 
tan, hogy nevet a kovetkezo generaciohoz tartozo keresztfiara, 
Sanxi Rols-ra hagyomanyozta. A cserepkeszito muhel}ņ, liarom 
hazat es a Leze folyo ket partjan elteriilo szamtalan parcellat Martin 
es Bertrande fiai, Pierre es Gaspard Guerre, illetve Martin es 
masodik felesegenek gyermeke, az ifjabb Pierre kozott osztottak 
fel. 5 (Az ifjabbik Pierre 1575 koriil sziiletett. Martin leszarmazottai 
egyertelmuen languedoci es nem baszk szokasoknak megfeleloen 
eltek.) A17. szazad kozepen ismet el a faluban egy Martin Guerre, 
es meg legalabb hat rokona viseli a csalad nevet, koztiik peldaul 
Maitre Dominique, a kozjegyzo; vagy Anne de Guerre, aki a 
Banquels csalad egyik sarjaval kotott eldnyos hazassagot. A Guerre 
6s a Rols csaladok a leheto legjobb kapcsolatot apoltak egymassal: 
egymas gyermekeinek voltak keresztsziileik, szomszedos foldeket 
birtokoltak, es nehany esetben kozosen birtokoltak szantofolde- 
ket. 6 

Lehetseges volna, hogy az elet ment toyabb, mintha a csalas meg 
sem fdrtgm'vdlna7 Lehetseges, hogy a jogszerd drokosddes es a 
szerzdddssel megpecsetelt hazassag ertekei tovabb eltek es kitorol- 
tek a szerepjatszas minden nyomat? Velemenyem szerint nem. 
Bertrande nem felejthette el az Arnaud du Tilh-lel tdltott eveket, 
es a falu is biztosan megtalalta annak a modjat, hogy tovabb beszel- 
jen az esetrol, anelkiil, hogy ismet felszitana a regi vitat. Biztosnak 
latszik, liogy Coras muvenek hfre eljutott hozzajuk- a falu es Rieux 
kozott alland6an utazgato kozjegyzok es kereskedok minden bi- 
zonnyal hallottak a konyvrol. Az viszont eleg val6szinfltlen, hogy 
az artigat-iak szfvesen olvastak volna fel reszleteket az Arrest 
Memorahle-b6\ esti osszejoveteleik alkalmaval, vagy hogy elfogadtak 
volna egy kfviilallonak a valtozatat. A helyi tortenetet meselhettek 
egyiitt a falu minap fogant fattyanak esetevel, vagy a Leze volgyebdl 
legutobb Spanyolfoldre kivandorolt ferfi esetevel, aki agyas utan 
nezett, es az ott toltott evek soran egy masodik csaladot alapitott. 7 
A tortenet fennmaradt, es tulelt mas anekdotakat eppen ugy, mint 
a vallashaboruk viharait. 

Koriilbeliil 28 ewel ezelott Artigat-ban egy fiatalasszony, aki 
akkoriban vandorolt be francia Kataloniabol, babakocsijat tologatva 


114, 


115... 






"I 


a falu egyik oregasszonyanak arrol panaszkodott, hogy „Artigat-ban 
soha nem tortenik semmi”. „Lehet, hogy most semmi - valaszolta 
a venasszony bezzeg a 16. szazadban...” Es elmeselte Martin 
Guerre tortenetet. 


Martin Guerre tbrtenetet ujbol es ujbol elmeselek, mert emlekez- 
tet arra, hogy az 61etben semmi sem lehetetlen. Meg az esetet 
megfejto tortenesz szamara is megorzi legyozhetetlen eleterejet. 
Ugy hiszem, sikeriilt megmutatnom a mult valos arcat - hacsak 
Pansette nem jart ismet tul az esziinkon. 


UTOSZO A MAGYAR KLADASHOZ 


Martin Guerre tortenete konnyeden kelt at a liatarokon es evszazadokon, 
hogy vegiil megerkezzen Magyarorszagra, egy nagy elbeszelokkel, torte- 
netmondokkal rendelkezo orszagba. 1548-ban a Pireneusokban egyjomo- 
dd falusi fiatal ellragyja feleseget, hosszu evekig hiret se halljak, majd ugy 
tunik, nyolc ev utan visszater. Harom ev elteltevel azonban a ferfit csalassal 
vadoljak, es Martin Guerre felesege a birosag elo'tt allitja, hogy becsaptak. 
Ahogy a 16. szazadi erdeklodoket is lenydgozte a targyalas es annakvaratlan 
vegkifejlete, ugy minket, a keso' 20. szazadi olvas6kat is rabul ejtenek a 
tortenet meglepo' fordulatai. Nem talaljuk ki mi magunk is szemelyise- 
gtinket, mikozben boldogulni prdbalunk a vilagban? Nem viseliink mi is 
nelianapjan alarcot, hogy elrejtsiik velemenyiinket azok elol, akik arthat- 
nanak nekiink, ha tudnak, mit is gondolunk valojaban? 

Martin Guerre tortenetenek vonzereje - ugy tunik - egyetemes, mfg 
reszleteiben egy jellegzetesen 16. szazadi tortenettel allunk szemben. 
Artigat-ban egy szelhamossag megvilagitotta a ferjek es ferfiorokosok 
szerepenek fontossagat egy olyan tSrsadalomban, arnely a foldre, a szolo're 
es kiegyensulyozott csaladi formafa-a epiilt. A csalas veszelyes volt, hiszen 
megkerdojelezte az orokosodesi jogokat, es elfedte a kiilonbseget a torye-. 
nyes gyermek' es a ^fattyu” kdz6tt, amely kiilonbseg alapvet6'en meghatS- 
rozta a rendrdl esjogrol kialaidtott kora ujkori kepzeteket. Napjainkban a 
csalSs leginkabb az erdemekhez es a munkank kierdemelt gyiimolcsehez 
es javadalmazSsShoz koto'do fogalmainkat sertheti, es sokszor a vallSsos 
vagy tSrsadalmi hovatartozSst hivatott eltakarni. 

Es kiilonbseg vanaz identitas kiajakitSsSnakmai es korabeli m6dozatai kozott 
is, A 16. szazadban a jomodu haztartasokon kMil milyen gyakran nezhetett 
valaki tiikorbe, hogy megpillantsa magat, mint ahogy mi tessziik napjSban 
szSmtalanszor? Hogyan lelietctt egy szemely azonossSgat bizonyitani negyszSz 
gyyej ezdLott,. amikor meg nem leteztek ujjlenyomatok, fotok es szemelyi 
igazolvSny, es amikor az emberek tobbsege meg a nevet sem tudta leirni? 

Ezek a kiilonbsegek mondattSk konyvem egyes olvasoival, liogy a 16. 
szSzadi embereknek egySltalSn nem volt szubjektiv szemelyiseg- vagy 
enkepiik, kizarolag szerepeiken, kapcsolataikon es kotelezettsegeiken ke- 
resztiil hatSroztSk meg onmagukat. A torteneti adatok arra engednek 
kdvefkeztetni, hogy ez tulsSgosan meresz es SltalSnosito megSllapftas. Az 
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emberek belso vilagat eppen az emlekeik biztosftottak, az emlekeik, ame- 
lyeket szomszedaik, bfraik es gyontatoik kedveert hfvtak elo, es amelyekre 
akkor tamaszkodtak, amikor az egyeni lelek Istennel keriilt osszeiitkozes- 
be. Azt a nyugtalansagot, ami Ainaud du Tilh koriil Artigat-ban elteijedt, 
nemcsak a vagyon miatti aggodalmak sziiltek, hanem a hazugsagok meg- 
sokszorozodasa feletti felelem is. Ahogjr Michel de Montaigne mondta: 
„Emberek vagyunk, es csupan szavaink tartanak ossze.” 

Konyvem mas olvasoi szerint munkam leginkabb a „talalekonysag” 
iranyaba mozdult el. Egyik kritikusom peldaul azt allftotta, hogy Martin 
Guerre tortenete egy gonosz szelhamos es egy artatlan, megtevesztett no 
atlatszo esete, es hogy semmifele ketertelmiiseg sem rejto'zik az eseme- 
nyekben. A „szemelyiseg megformalasarol” es annak alkalmazasarol szolo 
eszmefuttatasomat pedig egyenesen erkolcstelennek talalta. Erofeszfteseimet 
illetoen, hogy megmagyarazzam, miert valhatott Martin Guerre targyalasa 
kituntetett esemennye a 16. szazadi Franciaorszagban, es hogyan nyugozhette 
le a tanult bfrakat az Amaud du Tilh nev6' paraszt, kritikusom ugy velekedett, 
hogy azok mar meghaladtak a tortenesz kompetenciajat. Szerinte a bfraknak 
kell ltelkezniiik, a tortenesz pedig csak jegyezze le a tenyeket. 

Szerintem eppen a kicsinyes tenyszerflsegre valo torekves valtoztatta 
legendava Martin Guerre tortenetet. Leveltari kutatasaim es a 16. szazadi 
eletm6ddal kapcsolatos forrasok vizsgalata soran tudatosult bennem, 
mennyire osszetett es ketertelmu a mult. Ennek a szelhamossagnak a 
tortenete nem a tortenesz onelegiiltseget erosfti meg bennem, hanem 
olyan kerdesek megyalaszolasara sarkall, amelyek a mi tudasunkat firtatjak, 
azt, hogy honnan is tudjuk, amit tudunk. 

Ha ma ujbol el kellene meselnem Martin Guerre tortenetet, azt hiszem, 
tobbe-kevesbe ugyanugy mondanam el, ahogyan azt elso artigat-i, foix-i 
es toulouse-i (es a film kedveert balague-i es perpignani) utazasom utan 
tettem. Talan csak egy-ket apro valtoztatast tartanek fontosnak a Martin 
Guerre felesegere vonatkozo toulouse-i parlamenti donteseket targyalo 
reszben. Egy 1987-ben megjelent es a 16. szazadi bflncselekmenyeket 
kovet6 kegyelemadfc gyakorlatat targyalo kotet eredmenyeinek felliaszna- 
lasaval ma meg hatarozottabban hangs61yoznam, hogy a parlament infor- 
malisan kegyelmet adott Bertrande de Rolsnak, mert a bfrak tul kockaza- 
tosnak talaltak beismerni bilm'eszesseget. 

Am a Martin Guerre-tortenetben letezo feher foltok meg mindig fejto- 
rest okoznak szamomra. Lapulnak meg valaszok a leveltarakban? Van meg 
nyom, ami ujabb lelieto'segeket es utakat kfnal fel? Egy szep napon meg 
visszaterek Artigat-ba, hogy ujbol nekirugaszkodjam a feladatnak. 

1998. december. Natalie Zemon Dauis 


Natalie Zemon Davis Martin Guerre-tortenete mar korbeutazta a vilagot 
e magyar kiadas elott, hiszen az elso, 1982-es _fi;ancia, majd az 1983-as 
amerikai kiadas utSn kozel tucatņyi nyelvre fordftottak le az elmult masfel 
evtized alatt. A magyar kiadassal egy idoben lat napvilagot a cseh fordftas 
Ts, amelyet nemsokara kovet a horv£t es a gorog kiadas. Davis feldolgozasa 
paratlan siker lett, amelyet nemcsak a fordftasok nagy szama jelez, lriszen 
ha feliitjiik az amerikai es europai egyetemi tanrendeket, akkor biztosan 
talalkozhatunk e cfmmel a kora ujkori torteneti, mikrotorteneti, vagy 
torteneti antropologiai kurzuslistakon. Amagyar egyetemeken is jo nehany 
eve gazdagftja a kotelezo vagy ajanlott olvasmanylistakat, bar valoszfnusft- 
hetjiik, hogy az „igazi recepciorol” eppen e magyar fordftas megjelenese 
utan lehet majd beszelni. 

A konyv sikeret talan az is jelzi, hogy ha egy internetes kereso'programba 
iitjiik be a ket szot „Martin Guerre”, eredmenykeppen tobb szaz szemina- 
riumi dolgozatot, esszet es kritikat olvashatunk, amelyeket e kotet inspiralt. 
A nepszeru tortenet azonban nem maradt meg a tortenettudomany hata- 
rain beliil. A 20. szazad vegi feldolgozasok es reflexi6k sokszinu'sege azt 
jelzi, hogy a csavaros eszir Arnaud es az erzekeny Bertrande tortenete 
nemcsakjean de Coras-t vagy Michel de Montaigne-t erintette meg a 16. 
szazad vegen, majd esett at kiilonbozo atdolgozasokon a kflveto evszazad- 
okban, hanem a torteneszen kfviil manapsagis tflprengesre kesztetliet akar 
meg forgatokonyv- vagy librettofrot is. Amint a konyv Eloszavab6\ is 
kideriilt, az esetbo'l egesz estes mozi sziile tett, amely, szerencsenkre, a 
tflrteneti feldolgozas megfrSsira sarkallta Natalie Davist, s6t 1993-ban, 
majd 1996-ban Tlte House ofMartin Guerre cfmmel operakent is szfnpadra 
allftottSk, s ezek elomunkSlataiban is szakertokent vett reszt Davis. 

A kflnyv olvastan arnyalt kepet kaphatunk a 16. szazadi francia falusi 
tarsadalomrol, a protestantizmus lehetseges ertelmezeseiro'l, es a folio'sflk, 
Arnaud du Tilll, Bertrande de Rols es Coras bfro dilemmSirol es szerep- 
alakftasairol. Am kicsoda Natalie Davis, ki ez a remek tollu tflrtenesz, aki 
ilyen aprolekossSggal es erzekenyseggel tudott szamunkra elmeselni egy 
regi tortenetet? 

Egeszen Natalie Zemon Davis gyermekkorSig kell visszamenniink, 
hogy megismeijiik torteneszi pSlyafutSsSnak eredo'it es korszakait. Davis 
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egy masodik generacios detroiti zsido csaladban sztiletett, es sziilei az 
asszimilaciora vagyo zsido bevandorlok azon nemzedekehez tartoztak, 
amely szamara fontos volt a jelen es a jovo iranti toretlen lojalitas. Igy a 
harmincas evekben a Zemon csaladban nem sok szo esett a tortenelemrol, 
a mult tulsagosan kellemetlen titkokat rejtegetett. Mindezek ellenere 
Natalie Zemon mar az altalanos iskolaban nagy erdeklodessel tanulta a 
tortenelmi leckeket, Herzl Tivadar eletrajzat olvasta, hogy kozelebb keriil- 
jon csaladja es rokonsaga multjalioz, es nagy lendiilettel vett reszt a iskola 
politikai eleteben. Natalie Davis oneletrajzi irasaban ugyjellemezte ezt az 
ido'szakot, hogy szemelyisegenek es gyermekkoranak ket vilaga folytono- 
san osszeert: egy amerikai kozeposztalybeli csalad lanyakent bizonyitani 
igyekezett az iskolaban, a sportversenyeken es a diaktanacsban, illetve egy 
amerikai zsido csalad lanyakent csak a detroiti zsido fuikkal jarhatott ossze 
es elhetett tarsadalmi eletet. 1 

A masodik vilaghaboru utan, Smith College-beli tanulmSnyai alatt az 
iskolai kozosseg szervez6 egyenisegeve valt Natalie Zemon, aki ekkor 
kerult kozel a baloldali politikai eszmekhez. Elvezettel olvasta Marx, majd 
Vico frasait, am ugyanilyen lelkesedessel ismerkedett a reneszansz es a kora 
ujkor politikai gondolkodoival is, Pico della Mirandolaval vagy Machia- 
vellivel. Ezert valasztotta szakdolgozata temajaul az arisztotelianus Pietro 
Pomponazzit, aki radikalis filozofiajaban tagadta a lelek hallhatatlansagat. 
Ezt kovetoen a Harvardon es a University of Michiganen folytatta tanul- 
manyait, ahol erdeklodese az eszmetortenettol egyre inkabb a tarsadalom- 
tortenet fele fordult. 

Ha kozelfto pontossaggal meg akaijuk hatarozni az eveket es a helyszint, 
ahol Natalie Davis vegervenyesen elkotelezte magat a kora ujkori francia 
tarsadalom es kultura kutatasa mellett, akkor a michigani Ann Ai'borban 
toltott otvenes eveket kell megemliteni. Egy Christine de Pizanrol szol6 
szeminSriumi dolgozat anyaggyfytese soran talalt ra a „felbolydult” 16. 
szazadi lyoni „kisembereki'e” (menu peuple ), amely elvezette a gabona feletti 
varosi osszecsapasok, a nyomdaszok sztrajkjainak es az 1562-es protestans 
felkeles ertelmezesehez. Davis elsdTent 1952-ben jutott el Lyonba, hogy 
leveltari anyagokat gytljtson a lyoni protestansok tarsadalomtortenetehez, 
es ekkor vette kezdetet, ahogy onmaga jellemezte, bensoseges „szerelmi 
kalandja” az archfvumokkal. 2 

Franciaorszagb61 visszaterve azonban furcsa fordulatot vett Davis elete, 
ami egy iddre jelentosenmeghatarozta kutatasait. 1953-ban az FBI ugyno- 
kei lefoglaltakNatalie es feije, Chandler Davis utlevelet. A lyoni kutatasok 
elott ugyanis Natalie, aki feijevel egyiitt aktfvan politizalt, es felemelte 
szavat a tudomanyos szabadsag es a polgari szabadsagjogok megsertese 
ellen, meglrta az Operation Mind cfmu pamfletet, amelyet aztan nevteleniil 
adtak ki a szinten Michiganben oktato Chandler Davis segftsegevel. A 
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nyomdai szamla csekket Chandler frta ala, s a nyomdasz ezt egybol jelen- 
tette az FBI-nak. Innen mar egyenes ut vezetett az Amerikaellenes Teve- 
kenysegeket Vizsgalo Bizottsaghoz, amely mindkettojiiket kommunista- 
nak minosltette, es elkobozta uti okmanyaikat. Chandler Davist meghur- 
coltak: fel kellett adnia michigani allasat, feketelistara kerult, tehat nem 
kaphatott allast amerikai egyetemeken, es mindezen feliil feleves borton- 
buntetesre Iteltek 1960-ban. 3 

Mindez azt jelentette, hogy Natalie Davis egy evtizedig tavol kerult 
fi anciaorszagi forrasaitol. Ehelyett felfedezte maganak a New York-i regi 
konyvgyujtemenyekben talallrato lyoni kiadvanyokat. Figyelme fokozato- 
san a konyvek tarsadalomtortenete fele fordult, tobbek kozott azt kezdte 
vizsgalni, hogyan rejtettek el a nyomdaszok a protestans propagandat a 
cenzorok es inkvizitorok eldl. Ekkori cikkei peldaul a 16. szazadi dics6seg 
es szegyen ertelmezesevel foglalkoztak, amelyhez az akkori publikaciok 
koszont6verseit es ajanlasait tanulmanyozta. Az els6dleges forrasokt61 
valo elzartsag idoszakaban alakult ki a mai napig tarto kutatasi stflusa is 
(amely sok amerikai kutato sajatja): a leveltari munkat ktilonbozo mufaju 
nyomtatvanyokfeldoIgozasavalvegyItette, amely m6dszer elvezette a nepi 
kultura szereploinek, a menu peuple megismeresehez. 

A Davis hazasparnak az otvenes evek - minden politikai es egzisztenci- 
alis bizonytalansag mellett - harom gyermekukfelnevelesenek kezdetet is 
jelentette, am mindemellett Natalie Davis 1959-ben befejezte a Protestan- 
tizmus es a lyotii iiyomddszok clmu doktori disszertaciojat. A reformaci6val 
foglalkozo amerikai tanulmanyok tobbsege ebben az idoben felekezeti 
szempontok alapjan frt feldolgozas volt, Davis munkaja azonban a lyoni 
protestans ferfiab-ol rajzolt tarsadalmi portret. Ezek a ferfiak a lyoni varosi 
tarsadalom kulonboz6 szegmenseib61 erkeztek, es bar gazdasagi ertelem- 
ben egymas rivalisai vagy ellenfelei voltak, a vallasi kerdesekben szovetse- 
geseknek szamftottak. A foglalkozas tekinteteben a protestansokjol elkii- 
lonltheto csoportot alkottak, hiszen a Lyonban ujnak szamito mestersege- 
ket flztek, amelyekhez bonyolultabb technikai ismeretek es az frastudas 
magasabb szintje szuksegeltetett. Davis munkajanak tezise az volt, hogy a 
reformacio tarsadalmi dimenzioit nem az ugynevezett gazdasagi „tengely”, 
hanem az erzelmi-spiritualis „tengely” menten kell keresni. Az egyhazzal 
szemben allo laikusok kiizdelmet kell vizsgalni, mely kozpontinak szamt- 
tott az osszes vallasi vitaban. A muveltseguki'e oly biiszke lyoni nyomda- 
szok, akik ontudatosan vallaltak Isten igejenek terjesztoi szerepet, igencsak 
elkepzelhetonek tartottak egy olyan vilagot, ahol nincs sziikseg egyliazi 
beavatkozasra, es meg voltak gyozodve, hogy liitukkel kozvetlenuljuthat- 
nak el Istenhez. 

A doktori disszertacio, amely az egyetemi vagy tudomanyos kozosse- 
gektol viszonylagos elszigeteltsegben keszult, az amerikai szokasokkal 
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ellentetben vegul nem jelent meg nyomtatasban. Natalie Davis tamtani 
kezdett, eloszor a Brown majd a York Egyetemen, majd 1963-tol Toron- 
toban, ahol ferje is allast kapott a politikai kirekesztesek utan. A hatvanas 
evek Davis palyafutasaban egyreszt tovabbra is a klasszikus tarsadalomtor- 
tenet muvelesenek idoszakatjelentettek, amelynek eredmenye peldaul az 
Egy szakszeruezet a 16. szdzadi Frandaorszdgban cfmu tanulmany lett, 5 mas- 
reszt Davis ismet europai leveltarakban - fokent Lyonban es Genfben - 
dolgozhatott, illetve a torontoi egyetemi kozossegekben vitathatta meg 
kesziilo lrasait. 

Az evtized vegere azonban figyelme lij kutatasi teriiletek fele irfnyult. 
Ehhez ketsegteleniil hozzajarult, hogy 1968-ban egy szemesztert Berke- 
ley-ben tanftott, ahol naponta voltak megmozdulasok a vietnami haboru 
ellen, es Torontoban is szinte mindennaposak voltak a diaktiintetesek. A 
vilag a feje tetejere allt, es ez a helyzet kbzelrbl tanulmanyozhato hetkoz- 
napi tapasztalatokkal latta el Davist, aki a 16. szazadi lyoni „felfordulasok” 
es vigassagok mestereiro'l (Abbeys ofMisrule) es a macskazenerol ( cbarwari) 
kesziilt tanulmanyt frni. Kutatasainak iranyvaltozasaban azonban talan 
megnagyobb szerepetjatszott a klasszikus antropologiai es neprajzi muvek 
megismerese. Davis tobb palyatarsalioz hasonloan ekkor kezdte el olvasni 
Arnold van Gennep, Edward Evans-Pritchard, majd ClifFord Geertz es 
Victor Turner munkait, amelyek a torteneti feldolgozasokban is haszno- 
sithato szamos m6dszertani megoldassal szolgaltak. Keith Thomas tobbek 
kozott Bronislaw Malinowski munkaihoz fordult, mielbtt megfrta volna 
a Religion and the Decline ofMagic cimu monografiajat, Peter Brown pedig 
Mary Douglas es az angol antropol6gia eredmenyeinek a tanulmanyoza- 
saval frta meg a kesb antikvitasbeli szentkultuszrol sz61o konyvet. A kar- 
nevalszeru elet vagy a mindemrapi ertekek idoleges felfiiggesztesenek 
megerteselrez nagy segftseget nyujtott Mihail Bahtyin angolul eppen ekkor 
megjeleno Rabelais-kotete es Norbert Elias muvei is. 

Mindezek az elmenyek es tapasztalatok azt jelentettek, hogy a hetvenes 
evek elej en sziiletett tanulmanyai mar nemcsaka tarsadalmi, gazdasagi vagy 
vallasi hovatartozas alapjan ertelmeztek a kora ujkori varosi tarsadalmat, 
hanem Davis figyelme kiteijedt a kiilbnbbzb korosztalyokhoz tartoz6 
szereplok es a nbk viselkedesere is. Davis a szimbolikus es ritualis maga- 
tartasformak tarsadalmi es kognitfv jelenteseit is vizsgalta mar ekkor, 
amelyet korabban csak a csoportszolidaritas fogalmaival ertelmezett. Ta- 
nulmanyai a katolikus es protestans iiimepekrbl, felvonulasokrol vagy 
epiiletekrbl szbltak, amelyek alkalmasak voltak a varosi terek megjelolese- 
re, vissza-visszaterb ritmust adtakaz eveknek, vagy lehetoseget a szentse- 
gekkel valo egyestilesre. Mar nemcsak az frasbeliseggel es lTastudokkal 
foglalkozott, hanem a szobeli kulturat is tanulmanyozta a korabeli koz- 
mondasokon es a kozossegi emlekezet jelein keresztiil. Az ebben az evek- 


ben sziiletett irasok vegiil elso nagymonografiajaban, a most magyarul is 
megjelenoA kora ujkori Frandaorszdg tdrsadalma es kulturdja cfmu kotetben 
lattak napvilagot. 6 Bar e cfm manapsag mar talan kisse regiesen hangzik, 
1975-ben a modern tarsadalomtortenet-fras es a torteneti antropologia 
modszereit felhasznalo tanulmanykotetet kaphatott kezhez az olvaso. Da- 
vis, huen korabbi kutatasaihoz, megtartotta elemzeseiben a tarsadalom- 
tbrtenet-u as klasszikus ismerveit, fgy szereploinek tarsadalmi es foldrajzi 
helyzete tovabbra is fontos maradt tanulmanyaiban. A tarsadalmi konflik- 
tusokat es a varosi kozossegeket azonban mar nemcsak korabbi modsze- 
reivel, hanem a hatalom es az ellenallas vagy dominancia kategoriain 
keresztiil is vizsgalta, es figyelme a nok es a nemi szerepek iranyaba is 
kiterjedt. A Nok feliil cfmb esszejeben peldaul az iinnepek alkalmaval 
torteno ruliacsere szimbolikus felhasznalasat es tobbretegu jelenteset, 
illetve a nemek szerepcserejenek karnevali funkcibjat ertelmezte. 

Az antropologiai modszertan alkalmazasan kfviil a „nok tortenetenek” 
felfedezese volt a hetvenes evek igazi hozadeka Natalie Davis szamara. 
Tulajdonkeppennemisfelfedezesvoltez, hiszenhossz£ievek6tagyiIjtbtte 
a kora lijkori noki-e vonatkozo forrasait, hanem inkabb annak kimondasa- 
hoz jarult hozza tevekenyen Davis, hogy a tortenetfrasnak foglalkoznia kell 
a nbk torteneti szerepevel. Sajat sorsa is megerosftette ebben, liiszen 
altalaban egyediili nbkent vett reszt a tanszeki ertekezleteken, akinek 
sohasem szantak fontosabb szerepet. Masreszt a Torontoban kibontakoz6 
feminista mozgalom is inspiralta. 1971-ben indult meg a Tdrsadalom es 
nemek a kora tijkori Europdban, 15-18. szazad cfmir bibliografianak az ossze- 
allftasa, amelyben kezdetben torontoi, majd 1971 oszetbl Berkeley-ben 
dolgozo kollegai is reszt vettek. 7 Ettbl az evtbl kezdve ugyanis a kaliforniai 
egyetem tortenelem tanszeken lett professzor. 

A hat Berkeley-ben toltott ev soran azzal foglalkozott, hogy kidolgozza 
„a nbk tortenetenek” interdiszciplinaris kiindulopontj ait az ottani Womcn’s 
Studies Program megalapozasaval. Alland6 kapcsolatban volt azokkal a tor- 
teneszekkel, irodalmarokkal es mtrveszettorten6szekkel (Thomas La- 
queur, Stephen Greenblatt, Paul Rabinow, Svetlana Alpers, Lynn Hunt 
vagy Randolpli Starn), akik kesobb megalapftottak a Representations cfmu 
folyoiratot. A Martin Guerre-konyv szempontjab61 is dontben fontos volt 
Berkeley: 1977-ben egyik diakja mutatta meg neki Jean de Coras Arrest 
Memorable cfmu muvet, amelyet a jogi tanszek konyvtaraban fedezett fel. 
Davis elso reakcioja az volt, hogy ebbol a tortenetbol filmet kell keszfteni. 
Ez a felismeres minden bizonnyal a Davisre mindig is jellemzb kfserletezb 
hajlambol es az antropologiai szemleletu tortenetfras iranti erzekenysegbol 
fakadt, hiszen egy ilyen forras feldolgozasakor az antropologiai terepmun- 
ka modszertananak elemeit lelietett atiiltetni a tortenelmi ertelmezesbe. 
Coras szovegeben ugyanis meg lehetett ragadni a 16. szazadi resztvevok 
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interakcioit, ossze lelietett allitam valIomasaikbol az esemenyek kronolo- 
giajat, es rekonstrualni lehetett az esetben resztvevok motivacioit, illetve 
azt, hogyan lattak o'k az imposztor tortenetet. 8 

Natalie Davist ekkor azonban, hiven elso' reakciojahoz, a tortenet filmes 
feldolgozasa erdekelte. Berkeley-be hfvta Rene Allio rendezo't, aki a Michel 
Foucault es diakjai altal megszerkesztett dokumentumot, egy anya- es 

testvergyilkos 6neletfrasatultetteatfilmvaszonra. 9 Adokumentumfilmhez 
a filmrendezo' a 19. szazadi normandiai fm egykori falujaban elve gyujtotte 
az anyagot. Davis szamara eppen e pelda adott ujfajta modszertant a 
torteneti feldolgozashoz, hiszen egy film elo'keszitese megkozelito'leg ha- 
sonlo etnografiai tapasztalatokkal lathatja el a kutatot, mint a terepmunka 
az antropologust. 1980-ban mar Parizsban keresett rendezot a Martin 
Guerre-tortenet szamara, es a veletlen es szerencse osszehozta Jean- 
Claude Carriere forgat6k6nyvfroval es Daniel Vigne filmrendezovel, akik 
hasonlo cipobenjartak. Afilmkeszi'tes soran egy-egyjelenet bealli'tasa, vagy 
a karakterek kidolgozasa arra sarkallta Davist, hogy ismet francia forrasai- 
b61 rekonstrualja, mi volt lehetseges es valoszfnu a 16. szazadi falusi 
kornyezetben, hogyan ertelmeztek az igazsag es a csalas fogalmait, es a 
szfneszekkel kialakftott szoros munkakapcsolat segi'tsegevel, fo'kent a pszi- 
chologiai es emberi motivaciok merlegelesevel a falusi forrasok es a jogi 
iratok a korfbbiakhoz kepest uj ertelmezest nyertek. 

A Natalie Davis segi'tsegevel keszult Le retour de Martin Guerre- 11982- 
ben mutattak be, ami a kovetkez6 evben harom Cesar-dfjat is hozott 
alkotoinak. Am ahogy a konyv el6'szavabol is kitflnt, noha a filmkeszites 
liozzasegftette ahhoz, hogy eljusson a mikrotorteneti feldolgozasig, a film 
nem volt kepes bemutatni mindazt, amit a tortenesz Davis el kfvant 
mondani. Az ezutan megsziiletett torteneti monografia, a Martin Guerre 
uisszaterese olyan ujszeru rekonstrukciora es ertelmezesre va!lalkozott, 
amely meltan kapott (fokent) elismero kritikakat a torteneszek koreib61. 

A konyv recepci6janak tortenetebo'l most csak nehany velemenyre 
hfvnam fel a figyelmet. AMartin Guerre visszaterhet mar 1984-ben lefordf- 
tottak olaszra, es e kiadashoz Carlo Ginzburg frt Bizonyitekok es lebetosegek 
cfmmel utoszot. 10 A vilagi es egyhazi toi-venyszekekr61 szarmazo iratokkal 
°ly s °kat dolgozo Ginzburg a torteneti bizonyi'tekok es a bizonyirfs prob- 
lematikajat feszegette, es a torteneti elbeszeles leheto'segeit es hatarait, 
amelyrol eppen a nyolcvanas evekben folytak szakmai vitak. u A sajt es 
kukacok szerz6je felhfvta a figyelmet, hogy Davis a lietkoznapi ferfiak es 
asszonyok eletenek rekonstmalasan keresztul kiserelte megragadni a tar- 
sadalmi folyamatok lenyeget. Olyan uj tfpusu torteneti forrasokhoz for- 
dult, mint peldaul Coras es Le Sueur irodalmi feldolgozasai, amelyek 
felvetik a torteneszi es bfroi larfsmod reszleges erintkezesenek problema- 
jat. A tortenesz ebben a helyzetben ugy erezheti, mintha egy kozvetft6 


szemelyes latasmodjan, Davis eseteben a bfroen keresztul ferkozhet koze- 
lebb a vizsgalt korszakhoz. A rendelkezesre 5116 peres ugyek pedig kozvet- 
leniil vagy kozvetve osszevethetok azzal az elso' kezbol szarmazo doku- 
menrfcioval, amelyet az e videket megfigyelo' antropologusok keszftettek 
terepmunkajuk soran. A multbeli preciz dokumentacio azonban onmaga- 
ban meg nem kielegito, hiszen a tortenesz vegtelen szamu kerdest tehet 
fel, amelyeket az egykori bh okvagy inkvizftoroknem tettekvagy tehettek 
fel. Es itt nem csupan kulturalis tavolsagrol van szo - hangsulyozta Ginz- 
burg - hanem a nezo'pontok kiilonbozosegerol is. A mai torteneszek vagy 
antropologusok es a multbeli bfrok es inkvizftorok kozti zavarba ejt6 
szakmai kapcsolat reven ohatatlanul eloterbe keriil a modszerek es celok 
kiilonbozosege is. Ez azonban nem zarja ki teljesen, hogy a ketfajta szem- 
leletmod kozott ne letesulhetne reszleges ala- es folerendeltsegi viszony. 12 

Natalie Davisnek meg kellett elegednie a Coras es Le Sueur (illetve 
Montaigne) altal frt irodalmi feldolgozasokkal, hiszen az Amaud du Tilh 
ellen folytatott perek anyaga sajnalatos m6don elveszett. E helyzetben 
Davis elfogadta a 16. szazadi bfrok tenyrekonstrukcioit, egy kivetelt61 
eltekintve. A toulouse-i parlament Bertrande de Rolst artatlannak, maso- 
dik hazassagabol, Arnaud-tol szarmazo gyermeket pedig torvenyesnek 
nyilvanftotta, mert fogantatasakor az asszony meg volt gyozodve arrol, 
hogy Arnaud az igazi ferje. Davis szerint azonban Bertrande feltehet6en 
azonnal rajott, hogy akit Martin Guerre-nekvelt, az val6jaban egy idegen: 
ha tehat elfogadta a ferfit, azt nem artatlanul, egy csalas aldozatakent tette, 
hanem e lehetoseget tudatosan valasztotta. 

Szamunkra mindez magatol ertetodonek tflnik, veli Ginzburg. Davis 
szerint azok a torteneszek, akik ugy kepzelik el e korszak parasztjait, mint 
a valasztas szabadsagatol megfosztott egyeneket, ezt az esetet kivetelesnek 
es ily modon kevesse reprezentatfvnak tartanak. Am pontosan a Martin 
Guerre-iigy kivetelessege vet nemi fenyt egy nem dokumentalt szabaly- 
szerusegre. Ahasonl6 helyzetekertelmezesei segi'thetik a torteneszt abban, 
hogy eltiintesse a rekonstrualando tortenet hianyossagait. Eppen ezert 
tartotta Ginzburg egyfelb'l jogosnak Davis kisse provokativ kijelenteset: 
„Konyvem lgy reszben sajat alkot6 fant5zi5m/invenciom sziilemenye”, 
m5sfelol felrevezetonek az „invencio” szo haszn51at5t. Davis kutarfsa 6s 
elbeszelese ugyanis nem a „valodi” es a „kital51t” ( itwentato ) ellenteten 
alapszik, hanem a „val6sag” es a „lehetoseg” mindig pontosan jelzett 
egysegen. Ezert bukkanak fol konyveben sz5mtalanszor a „tal5n”, a „felte- 
hetoleg” es a „val6szfnu” kifejezesek. Ennel a pontn51 vil5goss5 v51ik a bfroi 
es a torteneti'roi 15t5smod kulonbozo'sege is. Az elobbi eseteben a bizony- 
talans5g egyertelmuen negatfvjelentessel bfr, a tortenesz eseteben viszont 
a kutarfs elmelyftesere osztonoz, azert, hogy az esetet a specrflis kontex- 
tushoz kosse. Ez a kornyezet pedig a tortenetileg meglrarfrozott lehetose- 


... /24. 


125 .,.. 




gek szmtere. A Davis altal tanulmanyozott szemelyisegek elettortenete 
idonkent az ugyanarrol a helyrol es idolao'l szarmazo no'k es ferfiak elettor- 
tenetebol rajzolodik ki, melyet a kutato talalekonysaggal es tiirelemmel 
rekonstrualtjegyzoi, bfrosagi es irodalmi forrasokalapjan. Noha a „valos” 
es a „val6szeru”, a „bizonyftek” es a „leheto'seg” a kep megrajzolasa erde- 
keben osszefonodik, a pontos torteneti dokumentacio szintjen megis 
szigoruan elvalik egymastol. 

Natalie Davis Martin Guerre tortenetet csak egy esetben erte komoly 
tamadas a torteneszszakmabol, amikor Robert Finlay az American Historical 
Reuiew hasabjain biralta a konyvet. 13 A reneszansz Velence politikajaval 
foglalkozo Finlay kritikai eszrevetelei a kovetkezo' pontokban foglalhatok 
ossze: Davis nem bizonyftotta, hogy az elemzett tortenetben valoban 
relevans a falusi tarsadalomban elo kora djkori nor61, az onalloan gondol- 
kodo es tervez6 Bertrande de Rolsrol rajzolt kep; a Davis altal bemutatott 
Bertrande inkabb az invencio es nem a torteneti rekonstrukcio eredmenye; 
Davis rosszul olvasta Coras munkajat; Davis teved, amikor a protestantiz- 
musnak jelento'seget tulajdonft az al-Martin es Bertrande kapcsolataban. 
Erdemes Finlay nehany mondatat sz6 szerint is idezni, hogy teljesen 
vilSgossavaljeka konzervatfvt6rtenetfroi ki-itika: .Aspekulacionak, legyen 
az intufciora vagy az antropologiai es irodalomkritikai elmeletekre alapoz- 
va, a hitterbe kell huzodnia a forrasok elsobbsege, a dokumentumok 
»torvenyszeke« elott. A tortenesz nem adhat a multbeli emberek szajaba 
olyan szavakat es nem vegeztethet el veliik olyan cselekedeteket, amelyek 
megkerdojelezik a forrasok irant tanusftott kotelezo tiszteletet.” „Sajnos a 
konyv kozponti ervei - Bertrande ravaszsaga, a kormonfont bfrosagi stra- 
tegia, a tragikus romanc, a protestans onigazolas, a parasztok kepessege az 
onallo szemelyiseg-formalasra, a vfvodo bfro, vagy a »tobberteku« szoveg 
- nem tamaszkodnak leveltari anyagra. Igy vegeredmenyben egy hfres 
mese ujraertelmezeset kapjuk, amelyik vegul inkabb torteneti romancra 
emlekeztet, semmint egy olyan beszamol6ra, amelyet »a multbeli forrasok 
segftsegevel tartott szigorii ellenorzes alatt«.” 

Natalie Davis a foly6irat ugyanezen szamaban valaszolt Finlay leginkabb 
rosszindulatunak mondhato kritikajara. 14 E cikk azert is fontos a Martin 
Guerre-konyv utoeleteben, mert benne Davis azokrol a tortenetfrdi mod- 
szerekrol vallott, amelyek konyVe megfrasaban segftettek, es tagabb erte- 
lemben a tortenetfroi mesterseg muveleserol adott szemleletes lefrast. 
Egyuttal a regi tfpusu, Finlay altal kepviselt tortenetfr6i modszer es a Davis 
kepviselte erzekeny tortenetfras kozti kulonbsegek is a felszfnre kerultek. 

Noha mindketten azt kerestek, vajon mi tortent azutan, hogy Arnaud 
Artigat-ba erkezett, Davis nem ertette, mikent velheti Finlay, hogy az 
al-Martin kepes volt az egesz Guerre csaladot es az osszes szomszedot 
megtrefalni, es Bertrande csak egy becsapott no maradt a targyalas vegeig. 


A tortenetfroi targyszeru'seget hianyolo kritikajaban Finlay figyelmen kfviil 
hagyta Davis reszletes elemezeseit a baszkszokasokiol, a tulajdonlas es fold 
eladasanak kerdeseirol, az orokles hagyomanyarol, a nok feladatairol, a 
bfraskodasi gyakorlatrol. Davist meglepte, hogy Finlay az 6' eseteben nem 
tartotta komolyan elemezheto torteneti problemanak a szocio-kulturalis 
viszonyokat, bar korabbi munkaiban maga is foglalkozott a velencei patrf- 
ciusok es a nep kozotti kozotti kapcsolatok sokretegusegevel. A felhasznalt 
forrasok es irodalmi szovegekrol szolva Davis hangsulyozta, hogy azok 
nagyban segftettek munkajat, hiszen az irodalmi es narratfv strukturak 
olyan mintakat szolgaltatnak, amelyekreven a tortenesz kozelebb keriilhet 
a 16. szazadi gondolkodasmodhoz. Finlay szamara azert nem volt ertel- 
mezheto az Arrest memomble soki'etegu szerkezete, annak nyelvezete es az 
idezetek szerepe Coras argumentumaban, mert ebbfil a forrasbol, sfit az 
egesz tortenetbfil az abszolut igazsagot akarta kiolvasni, ahol nincs helye a 
ketelkedesnek, es amelynek a celja olyan erkolcsi fteletek ldmondasa lett 
volna, amely szerint csak a , jo” es a „rossz” letezik 

Davis reszletesen szamba vette forrasait, amelyek nemcsak Coras es Le 
Sueur munkait jelentik, hanem a falusi es varosok leveltarainak vonatkozo 
dokumentumait, a bfrosagi jegyzfikonyveket es a buntetfibfrosagok eljarasi 
lefrasait, amelyek a bfraskodasi gyakorlatokhoz szolgaltattak parhuzamot, 
es fenyt derftettek az eljarasok altal targyalt esemenyekre is. „Detektfvkent 
dolgoztam” - frta Davis, hiszen a levelezesek es naplok hianyaban csak 
atteteles dokumentumokkal lehetett megerteni a nagyreszt frastudatlan 
falusiak vilagat. Eppen ezert hasznalt felteveseken alapulo ervelest is a 
konyveben, amelyeket a korabeli bizonyftekok merlegelesevel lehetett 
ellenfirizni. „Ugy dontottem, hogy irodalmi konstrukcifikent from meg a 
Martin Guerre visszatereset", es argumentumat is ennek megfelelfien rend- 
szerezte, hiszen nemcsak szakmai kozonsegnek szanta konyvet. A kotet 
elsfi resze is eppen ezert lett ismertetfi stflusu, csakugy, mint egy mozi 
kezdete. Nem mindegyik tortenesz valasztana ezt a retorikai es narratfv 
strategiat, amelynekazonban egyedulallfi eredmenyei lehetnek: altala meg- 
ragadhato a torteneti tapasztalatban rejlfi komplexitas, fel lehet idezni a 
osszjatekot a tarsadalmi kenyszerek es a valaszthato lehetfisegek kozott, es 
batorftani lehet az olvasot, hogy gondolkozzon el az irodalmi alkotasok 
lehetseges torteneti folhasznalasan. 

Viszonvalaszaban Davis reszletesen bizonyftotta, hogy Bertrande es 
Arnaud egyuttmukodese tudatos volt, es ujfent megnevezte azokat a pon- 
tokat, amelyek ezen allftast alatamasztjak: Bertrande es Arnaud mar a ferfi 
faluba erkezese elfitt talalkoztak; a ket ember kozotti intim viszony kiala- 
kulasa, amelyben az erintes es az egyuttgondolkodas egyuttal szimbolikus 
ertelmet is nyer; Bertrande arulkodo magatartasa abban az idfiszakban, 
amikor Pierre Guerre elfiszor vadolta meg Arnaud-t, majd amikor maga 
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is a ferfi vadloja lett; es vegul Bertrande vallomasai a rieux-i bnosag, majd 
a toulouse-i parlament elott. Bertrande e vallomasaiban arult el olyan titkos 
reszleteket hazassagukrol, amelyeket csak „a ferj latliatott es tapasztalha- 
tott”, es amelyekily modonbizonyito erovel tanuskodtakArnaud szemelye 
felo'l. Bertrande es Arnaud titkos reszletekre is kiterjedo elbeszelesei csak 
abban az esetben eshettek egybe, ha a no es a ferfi korabban osszejatszott. 

Vegiil Davis reszletesen szolt Arnaud du Tilh „tanulasarol” es strategi- 
airol, a Bertrande de Rolsra Finlay altal aggatott felrevezeto' jelzokrol, a 
„self-fashioning” fogalmanak hasznalatarol, r3 es a protestantizmus szere- 
perol a folio'sok eleteben. Coras szovegere is kiterve ismetelten felln'vta a 
figyelmet arra, hogy az Arrest memorable ketszintu szoveg: a jogi narratfva 
es az irodalmi elbeszeles ketto'se olvashato a „szovegben” es az „annotaci- 
okban”. Valasza vegen Natalie Davis szamba vett olyan kritikai eszrevete- 
leket is, amelyek nem a Finlay-fele „teljesen megtevesztett csalad es falu” 
elmeleten alapultak, hanem peldaul az eltero orokosodesi es romai jogi 
ertelmezesekbcfl szarmaztak/ 6 

ADavis-fele kritikai valaszjoval teijedelmesebb ennel a rovid osszefog- 
lalonal, ammindazoknakajanlhat6, akikmegakarnakismerkedni a konyv 
utotortenetevel. Davis fejtegetesei nagyszeru' metodologiai kiegeszftest 
adnak a k6nyvhoz, es arra is elegans peldakent szolgalnak, mikent kell 
megyalaszolni egy tudomanyos vitaban a kritildt. 

Natalie Davis ekkor mar a Princeton Egyetem professzora volt, ahol 
intenztv egyuttmflkodes folyt a tortenelem es az antropologia tanszekek 
kozott (ennek eredmenyekent peldaul Davis es Clifford Geertz is egyutt 
tanltott); Lawrence Stone volt a Shelby Cullom Davis Center igazgatoja, 
Carl Schorske pedig az europai kulttira tanulmanyozasara alapitott prog- 
ramot. Ebben az inspiralo intellektualis kornyezetben Natalie Davis, csak- 
(igy, mint korabbi egyetemein, ismet a Women’s Studies Program megalapo- 
zasan faradozott (az elso „undergraduate” noi egyetemistak 1969-ben 
kezdhettek meg tanulmanyaikat Princetonban), es mindezen feltil a zsido 
tortenelmet tanulmanyozd munkacsoportban vett reszt. Munkatarsaival 
kozosen publikaltak egy 17. szazadi velencei rabbi oneletrajzat, mely 
fon-askiadashoz Davis frt el6sz6t. 17 

Ha Natalie Davis alkot6i korszakai koztil a hetvenes eveket az antropo- 
logiai ihletesu torteneti feldolgozasok ido'szakanak lehetett nevezni, ugy a 
nyolcvanas evekben, 3.Martin Guerre visszateresevel kezdodoen az irodalomi 
es torteneti dokumentumokkozelftesejellemezte munkait, illetve az iro- 
dalmi igenyesseg kiteijesztese a torteneti feldolgozasokra. 1987-benjelent 
megFikcio a leueltdrban cfmu kotete, amelynek legfontosabb forrasai ismet 
a kora ujkon franciajogi szovegek voltak. 18 A gyilkossagert elfteltek altal 
frt vagy iratott, a kiralyi kegyelemert folyamodo levelek sokat elarulnak az 
eroszakrol es a btintetesrol kialakftott 16. szazadi nezetekrol. Davist azon- 


ban leginkabb a levelekben olvashato „sztori” erdekelte. Ezeket a tortene- 
teket ugy alakftottak szerzo'ik, hogy egybecsengjenek a kegyelemadasrol 
szolo torvennyel, es elnyeijek a kiraly s embereinek kegyet es bocsanatat. 
A leveleket tapasztalt frnokok fogalmaztak, csinosftgattak es rogzftettek 
olyan keziratban, amelyet a vadlottak tobbsege el sem tudott elolvasni. 
Ezek a forrasok nemcsak a vadlott es a fogalmazo irodalmi fzleserol arultak 
el sokat, hanem a ktilonbozo tarsadalmi lielyzetu emberek kulturalis 
strategiaira is fenyt derftettek. A cfmben jelzett „fikcio” nem a kepzelgesre 
vagy hamisftasra utalt, hanem a tudas felhasznalasanak, a lelemenyes 
magyarazkodasnak tortenetileg is megragadhato formaira azokban a level- 
tarakban, ahol ezek a bizonyftekok megoriztettek. 

Natalie Davis kovetkezo vallalkozasa, amely az 1995-ben megjelent 
Women on the Margins kotetben oltott testet, torteneti munkassaga szinte- 
zisekent ertelmezhet6. 19 ITarom 17. szazadi noi elettitat mutat be konyve- 
ben: a hamburgi es metzi zsidti kereskedonoet, Glikl bas Judah Leibet; a 
tours-i, majd Quebecben elo katolikus tanarn6et, Marie Guyart de l’In- 
carnationet; es a Frankfurtban, Ntirnbergben, majd Amszterdamban al- 
koto protestans mfiveszn6et, illetve rovartudoset, Maria Sibylla Merianet. 
Mindharman gyermeket neveltek es fontos szerepet jatszottak csaladjaik- 
ban, mindharman atkertiltek europai kontextusukbol az Ujvilagba, es 
vegul mindharman izgalmas szovegeket es forrasokat hagytak maguk utan: 
Glikl egy jiddistil frt oneletrajzot, Marie egy spiritualis eletrajzot es sok 
szaznyi levelet, amelyekben az amerikai indianok kozott toltott evekr61 
olvashatunk, Maria Sibylla szinten leveleket es az europai es a suriname-i 
rovarokr61 tanulmanyait. Ezek az elemtak sok elemzesi lehetoseget kfnal- 
tak: a nemekhierachiajat es kora tijkorijelentoseget, a vallas es foglalkozas 
szerepet, a ktilonbozo hSzassagoktortenetet es a gyermekneveles modsze- 
reit vizsgalhatta Davis. Korabbi tanulmanyaihoz es koteteihez kepest azon- 
ban fontos valtozSst jelentettek az el6kesztiletek, hiszen az eletutak nem 
fi-ancia es svajci, hanem mas eurtipai, majd kanadai es suriname-i levelta- 
rakba vezettek. 

A feldolgozas folyamataban Davisnek tobb ertelmezesi es konceptua- 
lizScios nehezseggel is szembe kellett neznie. Mennyiben lehetett repre- 
zentatfv a hSrom no sorsa? VSrosi kornyezettikben es csalSdi elettik nehSny 
aspektusaban bizonyosan, Sm hSny no' szelte St az oceSnt, mint Marie 
Guyart, hogy Orsolya-rendi zSrdSt alapftson Quebecben? Vagy hany no 
utazott Suriname-ba, mint Maria Sibylla tette, hogy az ottani oserdoben 
figyelje meg a pillangokat? Davis tigy oldotta meg e kerdest, hogy az 
eletutak „szokatlansSgSt” es azok forrasainak sokfeleseget a nok ki-eativitSsa 
szempontjSbol rendszerezte. F6hosei elettik elso' szakaszSban az europai 
vSrosi hagyomSnyokba agyazottan tevekenykedtek, majd egyeni strategi- 
Sknak kosz6nhetoen a hagyomSnyostol eltero sorsot vSlasztottak. A kotet 
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cmwalasztasa is reszben osszefiigg ezzel, liiszen mindharman, akar vallasi 
es tarsadalmi vagy foldrajzi ertelemben is a „margora” kertiltek, vagy sajat 
akaratukbol vagy pedig masok dontese kovetkezmenyekent. Mindharom 
no felfedezendo „hataivideknek” tartotta ezt a margot, amelyet bizonyos 
ido utan kozpontkent hatarozott meg, vagy legalabbis olyan helyszmkent, 
ahol jol erezte magat. 

Ez persze ujabb kerdeseket vetett fel, amelyek Natalie Davist az Eur6- 
pan kiviili tortenelembe vezettek Marie de l’Incarnation „6nmegval6sft6” 
tortenete ugyanis resze volt a francia gyarmatosftasnak, Maria Sibylla 
suriname-i kutatasanak segftoi afrikai es indiai rabszolgakvoltak, es Glikl 
is a ,jo zsido kereskedo'krol” es a „vad nepckrol” frt oneletrajzaban. Davis 
korabbi munkaiban az Ujvil% nepeivel szembeni europai attittldrol egy- 
altalan nem volt sz6, ebben a kotetben azonban apr61ekosan megvizsgalta, 
hogy foszereplo'i hogyan frnak a „masikrol”. Azt is tanulmanyozta, hogy 
az amerikai, illetve afrikai kulttira milyen nyomokat hagyhatott frasaikban, 
illetve az Europan kfviilre keriilt nok hogyan vettek reszt a bensziilottekkel 
folytatott parbeszedben. A vegeredmeny ismet egy magaval ragado torte- 
neti feldolgozas lett, amelyet az utobbi lrarom evben mar nyolc nyelvre 
fordftottak le. 

Natalie Davis termeszetesen tovabbi kutatasokat folytat, es tijabb kez- 
iratokat zar le, hiszen ujabb torteneteket szeretne elmeselni egy suriname-i 
mulatt rabszolgalanyrol es eur6pai szeretojerol, a Suriname-ba vandorolt 
szefard zsidokrol, a Szent Lo'rinc foly6 mellett elt embereki-fil, vagy az 
eszak-afrikai karavanutak munkasairol. Ezert is szenteli legiijabb kutatasi 
programjat a „kulturalis keveredesnek”, 20 amelynek gyiimolcsekent a ko- 
zeljoyoEen napvi!agot lathat a Braided liistories cfmu konyv. Biztosak lehe- 
tiink abban, hogy liamarosan ismet lebilincselo stflusban meņrt tortene- 
teket olvashatunk Natalie Davistol. 

Sebok Marcell 


ROYIDITESEK JEGYZEKE 


(a leveltarak rovidftesei eldtt alkalmankent megjeleno I betu az „Inven- 
taires”, leltarak rovidftese) 

ACArt Archives communales d’Artigat 

ADAr Archives departementales de l’Ariege 

ADGe Archives departementales de l’Gers 

ADGi Archives departementales de la Gironde 

ADHG Archives departementales de la Elaute-Garonne 

ADPC Archives departementales du Pas-de-Calais 

ADPyA Archives departementales des Pyrenees-Atlantiques 

ADR Archives departementales du Rhone 

AN Archives Nationales 

CorasJean de Coras: ArrestMemorable du Parlement de Tbolose. Contenant unc 
liistoireprodigieuse d’un suppose Mary, aduenue de nostre temps: enricliie de cent 
et onze belles et doctes annotations (Paris, 1572. Galliot du Pre). 

Le Sueur: Historia... Guillaume Le Sueur, Admiranda liistoria de Pseudo 
Martiono Tltolosae Damnato Ibid. Septemb. Anno Domini MDLX (Lyon, 
1561. Jean de Tournes). 

Le Sueur: Iiistoire... Guillaume Le Sueur: Iiistoire Admirable d’un Faux et 
SupposeMaty, admiueenLanguedoc, l’anmilcinqcenssoixante (Paris, 1561, 
Vincent Sertenas). 

Megjegyzes a datumokhoz: Franciaorszagban 1564-ig az ujevet husvet 
vasarnaptol szamftottak. A fdszovegben az osszes datumot mostani idosza- 
mftasunknak megfeleloen adtuk meg. A jegyzetekben az 1564 elotti ese- 
menyeknel mindket idoszamftas szerint megadtuk a datumokat, peldaul 
1559-1560. januar 15. 
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A MARTIN GUERRE-ROL SZOLO IRASOK 
YALOGATOTT BIBLIOGRAfIAJA 


A tetelek kronologikus sorrendben, az elso kiadasok megjelenese alapjan 
vannak elrendezve. A tovabbi kiadasok es fordftasok az elso kiadas utan 
szerepelnek. 

Jean de Coras: Arrest Memomble, du Parlementde Tolose, Contemnt utie kistoire 
prodigieuse, de nostre temps, avec cent belles, & doctes Annotations, de monsineur 
maistre Jean de Coras, Conseiller en ladite Cour, & rapporteur de proces. Prononce 
Arrestz Generaulx le xii Septembre MDLX. Lyon, 1561, Antoine VIncent. 
Avec Privilege du Roy (negyedret). 

LJjboli kiadas Parizsban, 1565, nyolcadret, kiralyi privilegium es a nyom- 
dasz neve nelkiil. 

Ujboli kiadas Bruges-ben, 1565,1-Iubert Goltz. 

—ArrestMemorable ... aveccent etonzebeltes, et doctesannotations ... Item, Les 
Douze Reigles du Seigneur lean Pic de la Mirandole ... traduites de Latin en 
Franņispar ledit de Coras. Lyon, 1565, Antoine Vincent. Avec privilege du 
Roy (nyolcadret). 

Ujb61i kiadas Parizsban, 1572. Avec Privilege du Roy, a Les Douze Reigles 
cfmfl resz nelkiil. Szerkesztette Galliot du Pre es Vincent Norment. 
Ujb61i kiadas Parizsban, 1579. Szerkesztette Jean Borel es Gabrie Buon. 
Ujboli kiadas Lyonban, 1596,1605,1618, Barthelemy Vincent. 

— Arrestum sive placitum Parlamenti Tliolosani, Continens Historiam (in casu 
matnmomali) admodum memorabdem adeoque prodigiosam: una cum centum 
elegantissums atque doctissimis Annotationibus Clariss. I. C. Dn. Ioan Corasii... 
Doctiss. Viro Hugone Suraeo Gallo interprete. Frankfurt, 1576, Andreas 
Wechel. 

Ujboli kiadas Frankfurtban, 1588, Wechel orokosei, Claude Marnius es 
Jean Aubry. 
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Guillaume Le Sueur: Admimnda kisloria de Psmdo Martino Tkolosae Damnato 
Ibid. Septemb. Anno Domini MDLXAdMicliaelum Fabruin ampliss. In suprenio 
Tltolosae Senatu Praesidem. Lyon, 1561, Jean de Tournes. „GuIielmo 
Sudario Boloniensi Latinitate donatum” 2. p.; „colligeb. G. le Sueur 
Bolon” 22. p. Bibliotheque Nationale, F13876. 

— Plistoire Admirable d’un Fatix et Suppose Mary, adt/enue en Languedoc, l’an 
mil cinq cens soixante. Paris, 1561, Vincent Sertenas. Avec privilige du Roy. 

Ebben az evben ketszer is kinyomtak a pamjletet, elsokent a fent lathato 
cimmel (Bibliotheque Mazarine, 47214), masodszor a cfmbeli Histoire 
hibasan ITistoite-kent jelent meg (Bibliotheque Nationale, Res. Ln 27 9277 
bis). Az Edouard Fournier altali lijboli kiadas, a Varietes historiqties et litteraires 
cfmu koteteben (Paris, 1867, vol. 8., 99-118. p.) rosszul van datalva, tele 
van hibaval es szerkesztoi kiegeszitesekkel, es negy oldalt kihagytak a 
szovegbo1. 

— Histoire admirable d’Arnoud Tilye, lequel emprunta faussement le nom de 
Martin Guerre, aftn de jouir de safemme. Lyon, 1580, Benoit Rigaud. 

—Ilistoire admirabte du faux et suppose mary, arriuee a unefemme notable au pays 
de Languedoc en ces derniers troubles. Paris, datum nelkiil (1615 k.), Jean 
Mestais. 

Jean Papon: Recueil d’Arrest Notables des Courts Souveraines de France... 
Nouuellement reuuez et augmentez outre les precedents impressions, de plusieurs 
arrests. Paris, 1565, Nicolas Chesneau. 452 v -456 v . ff. 

Henri Estienne: I-Icrodoti Halicarnassei liistoriae lib. Ix... Henr. Stepltani pro 
Herodotu. Geneva, 1566, Henri Estierme Ulrich Fuggernek. f. **** ii r . 

— LTntroduction au traite de la conformiti des merueilles aticiennes avec les 
modernes. Ou traitepreparatifdL’ApologiepourHerodote. Geneve, 1566, Plenri 
Estienne. Az olvasohoz. 

Gilbert Cousin: Narrationumsylua qua Magna Rerum, partirn d casufortunaque. 
partim a dwina huinanaque mente evenientium... Lib. VIII. Basel, 1567, 
ITenricpetrina. „Impostura Arnauldi Tillii” 610-611. p. 

Francois de Belleforest: IListoues prodigieuses. extraictes de plusieurs fameux 
Autkeurs, Grecs et Latins, sacrez et Ptoplianes, divisees en deux Tomes. Lepremier 
mis en lumiereparP. Boaistuau... Le secotidpar Claude de Tesserant, et augmente 


de dixhistoires parFrampis deBelle-ForestComingeois. Vol. 2. Paris, 1571, Jean 
de Bordeaux. 282 r_v . f.: „Faux Martin a Thoulouze”. 

Az ezt koveto kiadasok: Parizs, 1574; Antwerpen, 1594; Parizs, 1598. 

Antoine du Verdier: Les Dwerses lecons d’Antoine Du Verdier ... Contenans 
plusieurs liistoires, discours, et faicts memorables. Lyon, 1577, Barthelemy 
Honorat. 4. konyv, 26. fejezet. 

Pierre Gregoire: Syntagma luris Universi... Autltore Petro Gregorio Tltolosano 
/. V. Doctore etprofessore publico inAcadeinia Tbolosana. Lyon, 1582, Antoine 
Gryphius. III. resz, 36. konyv, 6. fejezet: „A hazassagtores bflntetterol”, 
669. p. 

Michel de Montaigne: Essais. Paris, 1588. 3. konyv, 11. fejezet: „De 
boyteux”. 

— The Essayes or Morall, Politike and Millitarie Discourses of Lord Micltel de 
Montaigne ... doneintoEngliskby...JolmFlorio. London, 1610.3. konyv, 11. 
fejezet, „Of the Lame or Cripple”. 

Auger Gaillard: Les Atnours prodigieuses d’Augier Gaillard, rodier de Rabastens 
enAlbigeois, mises en versfratigois et eti latigue albigeoise ... Imprime nouvellement. 
[Bearn], 1592. 

Modern kiadasa Ernest Negre-tSl, in Oeiwres complites. Paris, 1970. 514., 
525-526. p. 

Geraud de Maynard: Notables et singulieres Questions dti Droict Escrit: Decidees 
et Iugees parArrests Memorables de la Cour sotweraine du Parlement de Tltolose. 
Paris, 1628, 500-503. p. Elsokent 1603-ban jelent meg. 

Jacques-Auguste de Thou: Historiarum sui temporis ab atino Domitti 1543 
usqueadantium 1607LibriCXXXVIII.Vo\. 1. Orleans [Genf], 1620,Pierre 
de la Roviere, 788. p. Martin Guerre tortenete nem jelent meg a PSrizsi 
Parlament biraja, de Thou altal frt hlres torteneti munka 1604-es elso 
kiadasaban. Az 1609-es kiadas megjelenese utan de Thou kiegeszitest frt 
az esethez (lasd az 1609-es kiadas negyedik koteteliez hozzakotve, 
Bibliotheque Nationale, Reserve, 288., 289. p.), amit 1620-ban nyomtattak 
ki a 26. konyv reszekent. 

—Flistoire de Monsieur de Thou, Des clioses arriuees de son temps. Mise en Frattpis 
parP. du Ryer. Vol. 2. Paris, 1659,177., 178. p. 
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Estienne Paquier: Le Redierclies de la France. Paris, 1621, L. Sonnius, 6. 
konyv, 35. fejezet. 

Jacob Cats: S’weerelts Begin, Midden, Eynde, Besloten in denTrou-ringh 
Met den Proef-steen van den Selven door I. Cats ... Trou-geval sonder 
exempel, Geschiet, in Wanckryck, In het Iaer MDLBC, inAlle de Wercken. 
Amsterdam, 1658. 

A termekeny holland moralista Martin Guerre tortenetet rimelo vers- 
parokba szedve mondja el. 

Jean Baptiste de Rocoles: Les imposteurs itisignes ou Histoires de plusieurs 
Itommes de neant, de toutes Nations, qui ont usutpe la qualite d’Empereurs, Roys et 
Princes ... Par Jean Baptiste de Rocoles, Historiogmplie de France et de Brande- 
bourg. Amsterdam, 1683, Abraham Wolfgang. 18. fejezet: „L’Imposteur 
Mary, Arnaud du Thil, Archi-fourbe”. 

Rocoles kifejti, hogy konyve elsosorban azokrol az imposztorokrol sz61, 
akik kiralyi jogarokat es koronakat probaltak lopni, ebben az esetben megis 
kivetelt tesz, mert (du Tilh) esete annyira „emlekezetes es csodalatos”. 
Coras osszefoglalojat koveti, es csak ott valtoztatott - teszi hozza - ahol „a 
korabeli udvariassag” mar nem turte volna a kotet „nyelvezetenek nyerse- 
seget” (287. p.). 

— nemet fordltas: Gesclticltte merkwiirdiger Betriiger. Vol. 1. Malle, 1761, 
419-445. p. 

Germaine Lafaille: Annales de la uille de Toulouse. Toulouse, 1687-1701, 2. 
resz, 198., 199. p. 

F. Gayot de Pitaval: Causes celtbres et interessantes. Vol. 1. Paris, 1734, 1. 
fejezet. 

Uj kiadas, atdolgozta M. Richer, Amsterdam, 1772. 

Ez az egyik legerdekesebb ujragondolasa a Martin Guerre-esetnek, es az 
egyetlen munka, amelyik szabadon merlegeli annak leheto'seget, hogy 
Bertrande cinkosa volt Arnaud du Tilh-nek: „Sokan azt fogjakhinni, hogy 
Bertrande de Rols segftett becsapni magat, mivel e bunos tettben oromet 
lelte. Az imposztor sohasem tudlratott volna az eredeti szemelyhez koto'do' 
osszes kis gesztusrol. 

A kotet angol fordftasa a kommentarok nelkiil jelent meg a regenyi'ro 
Charlotte Turner Smith altal kivalogatott 15 eset egyikekent, amelyeket a 
Gayot de Pitaval es Richer kotetebol valogatott ki: Tlie Romance ofReal Life. 
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Vol. 2. London, 1787, T. Cadell, 4. fejezet.: „The pretended Martin 
Guerre”. Az elso' amerikai kiadas: Philadelphia, 1799, J. Carey, 202-211. p. 

Charles Llubert: Les Faux Martinguerre ou La Famille d’Artigues, Melodrame 
en TroisActes, A Grand Spectacle, Tire dcs Causes Celebres ... Reptesente pour la 
premiere fois a Paris, sur la tkeatre de la Gaiete, le 23 aout 1808. Paris, 1808, 
Barba. 

Ujboli kiadas, Parizs, 1824. 

Olyannyira romatikussa tett tortenet, hogy felismerlietetlen: „Martin- 
guerre” grof, aki Indiaban jart; Arnaud du Tilh-t sajat apja leplezi le, es lgy 
tovabb... 

Pierre Larousse: Grattd dictionnaire unwersel. Paris, 1865-1890. Vol. 8., 1603. 
p., „Guerre, Martin, gentilhomme gascon”. 

Celebrated Claimants Ancient and Modern. London, 1873, Chatto-Wmdus, 
84-90. p. 

L’Abbe P. Uaristoy: Galerie Basque de Personnages de Renom in Recltercltes 
historiques sur le pays Basque. Vol. 2. Bayonne, 1884, 24. fejezet: „Martin 
Aguerre de Hendaye”. 

Armand Praviel: L’lncroyable Odyssee de Martin de Guerre. Paris, 1933, 
Librairie Gallimard. 

Janet Lewis: The Wife ofMartin Guerre. San Francisco, 1941. Francia kiadas: 
La Femme de Martin Guerre. Paris, 1947, Editions R. Laffont. Lewis egy 19. 
szazadi angol osszefoglalasra alapozta regenyet. Kesobb beszamolt arr61, 
hogyan valtozott megvelemenye Coras-t olvasva, in The Triquarterly, Fall 
1982. no. 55. 104-110. p. 

Kiegeszltes 

Jean de Coras: Processo, etArresto sentenza data dal Parlamento di Tolosa sopra 
d’unfatto prodiogoso et tnemorabile, tradotto di litiguafrancese nellafauella toscana, 
per Mag. Gio. Batt“ Forteguerri Dott'‘ Pistorese, con cento annotationi ornate et 
aggiunte da lui. Az ajanlas Forteguerritol Lotharingiai Krisztinanak, 
Toszkana foliercegnojenek, Pistoia, 1591. aprilis. (Akeziratr61 H. P. Kraus 
adott lelrast, Rare Books and Manuscipts, 203. lista, 132. sz.) Forteguerri 
az Arrest Memorable 1561-es kiadasat fordltotta le, alkalmankent beszuiva 
sajat megjegyzeseit Coras annotaciojahoz. 
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Beuezetes 

1 Jean Gilles de Noyers: Ptwerbia Galliacam. Lyon, 1519-1520; Jacques 
Maredial, Cii v ; Ioannis Aegidii Nuceriensis Adagiorum Gallis vulgarium 
... traductio. In Tliresorde la languefracoyse. Paris, 1606, 2., 6., 19. p;James 
Howell: Some Choice Proverbs... in the French Toung. In Lexicon 
Tetraglotton. London, 1660, 2. p. 

2 Lasd tobbek kozott: Jean-Louis Flandrin: LesAmours paysans, XVf -XIX 
siecles. Paris, 1970; uo: Familles: Parente, maison, sexualite dans l’anciennesodete. 
Paris, 1976; J. M. Gousse: Parente, famille et mariage en Normandie aux 
XVII' etxvm' siecles. AnnalesESC, 1972. no. 27.: 1139-1154. p.; Andre 
Burguiere: Le Rituel du mariage en France: Pratiques ecclesiastiques et 
pratiques populaires (XVI C -XVIII C siedes), Annales ESC. 1978. no. 33. 
637-649. p.; Alan Croix: La Bretagne aux 1(? etlT siicles: La Vie, la mort, la 
foi. 2. vol. Paris, 1981; Jacques Le Goff-Jean-Claude Scbmitt: Le Clwriuari: 
Actes de la table ronde organisee d Paris (25-27avrii 1977) parl’Ecole des ITautesEtudes 
en Sciences Sociales et le Centre National de la Reclierclte Scientifique. Paris, 1981. 
3 ThomasPlatter \Autobiographie. Ford. MarieHelmer. CahierdesAnnales, 
22; Paris, 1964, 51. p. 

4 Jacques Peletier: L’Artpoetique defacques Peletierdu Mans (1555). Szerk. J. 
Boulanger. Paris, 1930, 186-189. p.; Coras: i. m. 146-147. p.; Les Cent 
NouvellesNouveUes. Szerk. Thomas Wright. Paris, 1858, 35. tortenet; Noel 
du Fail: Les Propos Rustiques: Texte original de 1547. Paris, 1878; Geneva, 

1970, Slatkine Reprints, 43-44. p. 

5 Emmanuel Le Roy Ladurie: Montaillou, vUlage occitan de 1294 d 1324. Paris, 
1975 [magyarul: Montaillou, egy okszitan falu iletrajza (1294—1324). Ford. 
Jaszay Gabriella. Budapest, 1997, Osiris]; Carlo Ginzburg: II Formaggio e i 
vermi: II Cosmo di un mugnaio del '500. Turin, 1976 [magyarul: A sajt es a 
kukacok. Egy XVI. szdzadi molnar uildgkepe. Ford. Galamb Gyorgy Janos. 
Budapest, 1991, Europa]; Micliael M. Sheehan: The Formation and 
Stability of Marriage in Fourteenth-Century England. Mediaeual Studies, 

1971. no. 32. 228-263. p.; Jean-Louis Flandrin: Le Sexe et l’Occident. Paris, 
1981, 4. fejezet. 

6 AN, JJ248, 80 r_v . Alfred Soman: Deviance and Criminal Justice in 
Western Europe, 1300-1800: An Essay in Structure, Criminal fustice 
Ilistory: An Intemational Anrnal, 1980. no. 1.1-28. p. 
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7 Franciaorszagban a parlament az igazsagszolgaltatas es kozigazgatas leg- 
felso szerve volt. ( A ford.) 

Coras: i. m. 146., 147. p. Az Arrest Memorabk kiadasait lasd a bibliogra- 
ftaban. 

Le Sueur szerint a Guerre csalad cserepegeto't epitett Artigat-ban (Le 
Sueur: Historia... 3. p.), amely szerepel 1594-es a tulajdoni osszefrasban 
(ADHG, B, Insinuations, vol. 6., 96v). Le Sueur azt allitotta, hogy 
Bertrande de Rolst es Pierre Guerre-t bortonbe vetettek (Le Sueur: 
Historia... 11. p.) a toulouse-i parlament rendelkezesere (ADPIG, B, La 
Tournelle, vol. 74., 1560. majus 20., vol. 76. 1560., szeptember 12.). 


1. Hendaye-bol Artigat-ba 

1 Pierre de Lancre: Tableau de l'inconstance des maiwais anges et demotis. 
Bordeamc, 1612,32-38., 44., 45. p. Lasd megADPyA, 1J160, no. 45., 1609. 
marcius 9., a hendaye-i es a kozeli urrugne-i hazakra. James A. Tuck es 
Robert Grenier: A 16 th -Century Basque Wlialing Station in Labrador. 
Scientiftc American, November 1981, no. 245.: 125-136. p. William A. 
Douglass 6sJonBilb2LO:Amerikanuak:BasquesintheNewWorld.Reno, 1975, 
51—59. p. Jean-Pierre Poussou: Recherches sur l’immigration bayonnaise 
et basque a Bordeaux au XVIIT siecle. In De l’Adour au Pays Basque. Actes 
duXXTCongresd’itudesregionaiestenudBayonne, les4et5mail968. Bayonne, 
1971, 67-79. p. Jean-Frangois Soulet: La Vie quotidienne dans les Pyrenees 
sous l’Ancien Regime. Paris, 1974,220-225. p. William A. Douglass: Ecliaiar 
and Murelaga. London, 1975, 3. fejezet. 

Philippe Veyrin: Les Basques de Labourd, de Soule et de Basse-Nauarre. 
Bayonne, 1947, 39. p. L. Dassance: Proprietes collectives et biens com- 
munaux dans l’ancien pays de Labourd. Gure ILerria, 1957: no. 29.129-138. 
p. DavyddJ. Greenwood: Unreioarding Weaitii. Tlie Commercialization and 
Collapse of Agriculture in a Spanisk Basque Toum. Cambridge, UK, 1976, 1. 
fejezet. Paul Courteault: De Hendaye a Bayonne en 1528, Gure Herria, 
1923. no. 3. 273-277. p. A novekvo hendaye-i nepessegre vonatkozoan 
lasd ADPyA, 1J160, no. 46., 1598. aprilis 3. De Lancre: Tableau... 45., 46. p. 
E. Dravasa: Les privileges des Basques du Labourd sous l’Ancien Regime 
(doktori disszertacid, Bordeaux-i Egyetem, Jogi Kar, 1950), 28-29. p. 
ADGi, 1B10,21v-22r. ADPyA, 1J160, no. 45., 1552. majus 19. DeLancre: 
Tableau... 33., 34., 42. p. 

Coutumes generales gardees et observees au Pays de Labourd. In P. 
ITaristoy: Reclierclies historiques sur le Pays Basque. Vol. 2. Bayonne-Paris, 
1884, 458—461. p. A Labourd-i Fors-t 1513-ban vetettek papirra. Jacques 


140 . 1. HENDAYE-BOL artigat-ba 


Poumarede: Recliercbes sur les sttccessions dans le sud-ouestde la France au Moyen 
Age (doktori disszertacio, Toulouse-i Egyetem, 1968), 315-320. p. 

5 Az egesz regiora vonatkozoan lasd Leon Dutil: L’Etat economique du 
Languedoc a lafin de l’Ancien Regime. Paris, 1911; Philippe Wolff: Commerces 
et marchands de Tottlouse, uers 1350-vers 1450. Paris, 1954; Michel Chevalier: 
La Vie kumaine datis les Pyrdnees ariegeoises. Paris, 1956; Gilles Caster: Le 
Cotnmerce du pastel et de l’epicerie d Toulouse, 1450-1561. Toulouse, 1962; 
Emmanuel Le Roy Ladurie: LesPaysans deLanguedoc. Paris, 1966; lasd meg 
Soulet: Vie quotidietme..., es John Mundy: Village, Town and City in the 
Region of Toulouse. In J. A. Raftis (szerk.): Patkways to Medieual Peasants. 
/Papers in Mediaeval Studies, 2./ Toronto, 1981, Pontifical Institute of 
Medieval Studies, 141-190. p. 

6 JeanFroissart: Chroniques. Szerk. Leon Mirot. Vol. 12. Paris, 1931,21-24. 
p., 3. konyv, 6. bekezdes. ADI-IG, C1925; 3E15289, 328 r . ADAr, G271; 
30J 2 ,1679-es dsszefras; 5E6653,188 r -189 r , 200 r " v ; 5E6655,14 r -16 r . 

7 ADAr, 5E6653, 9 V , 96 r -97 r , 10r-102 v , 142 r ‘ v , 200 r_v ; 5E6655,1 V -2 V , 8 r ‘ v , 
98 r ; 5E6656,12 r ; 5E6847,1562. december 17. A „gasailhe” szerzodesre es 
a regi6 egyeb szokasaira vonatkoz6an lasd Paul Cayla: Dictionnaire des 
institutions, des coutumes, et de la langue en usage datis quelques pays de Languedoc 
de 1535 d 1648. Montpellier, 1964. La Carlara es kornyekere lasd Elisabeth 
Labrousse: Pierre Bayle. The ITague, 1963,1. fejezet. 

8 Vo. a kovetkez6 19 vegrendelettel: ADAr, 5E5335, 6219, 6220, 6221, 
6223, 6224, 6653, 6655, 6859, 6860; ADFIG, 3E15280, 15983; ADAr, 
5E6860, il0 v -lll v ; ACArt, az 1651-es „tenier”. ADAr, 5E6220, 1542. 
oktober 8.; 5E8169,1541-1542. marcius 12. 

9 ADAr, 5E6223,1528. december 10.; 5E6653, 95 v -96 r ; 5E6860,12 r -13 v , 
74 r -76 r . 

10 ADAr, 5E6653, 95 v -97 r , 201 v -202 r ; 5E6846, 34 v -36 v ; 30J 2 , 1679-es 
osszefras; ADHG, B50 (arrets civils), 678 v -679 v ; B, Insinuations, vol. 6., 
96 v . 

11 ADAr, 5E6653, f v 96 v -97 r ; 5E6655, 29 r , 35 r , 158 v ; 5E6656, 12 r , 26 v ; 
5E6837, 126 r -12 v ; 5E6846, 34 v -36 v ; ADITG, 2G134, 2G143; 2G108, 
263. p. 

12 ADAr, 30J2, Inventaire pour les consuls ... d’Artigat, 1639; 1679-es 
osszefras; ADHG, 2G203, no. 1.; C1925. ADAr, 5E6860,12 r -13 v . ADITG, 
2G108, 127 r , 151 r -152 r . F Pasquier: Coutumes du Fossat dans le Comte 
de Foix d’apres une charte de 1274. Atmales du Midi. 1897. no. 9.257-322. 
p.; ADAr, 5E6654. 

3 „Coutumes ... observees au Pays de Labourd”, 482. p. ADPyA, 1J160, 
no. 4., 1550-1551. januar 14., no. 3.1559.junius 12. F. Pasquier: Donation 
duftef de Paillies en 1258 et documents concernant les seigneurs de cette barotitiie au 
XVIe siecle. Foix, 1890. ADA', 2G203, no. 8. 

i. hendaye-bol artigat-ba ...... 141 . 


14 Pierre Bec: Les Interferences Unguistiques entre Gascon et Languedocien dans 
les paiiers du Comminges et du Couserans. Paris, 1968, 74., 75. p. Pasquier: 
Donation... 3. p. LeonDutil: LeHaute-Garonneetsa region. Toulouse, 1928, 
14. fejezet. ADHG, 2G108,261. p. ff. J. Decap: Le Diocese de Rieux auant ia 
Reuolution. Foix, 1898. A rieux-i egyMzmegyet 1318-ban alapitottak, s 
egeszen a francia forradalomig letezett 

13 Le Sueur: Historia,„, 3. p.; uo: Histoire. .., A ii r . Coras: 150. p.; ADHG, 
B, Insinuations, vol. 6., 95 v -97 v . ACArt, 1651-es „terrier”, 34 r -41 r , 209 
290 r , 310 r . 

16 Veyrin: Basques... 43, 263. p. De Lancre: Tableau.. .42-44. p. ADPyA, 
yi60, no, 45., 1598. augusztus 18.; no. 46., 1620. januar 14. 

Coras: i. m. 55., 56. p.; G. Brunet: Poesies basques de Bernard Decliepare ... 
d’apris l’edition de Bordeaux, 1545. Bordeaux, 1847. ADGi, 1B10, 21 v -22 r , 
franciaul frott kiralyi levelek Urrugne es Hendaye plebaniaitioz; Dravasa: 
Prwileges... 125. p.; ADPyA, 1J160, no. 3., azUrtubie uradalomvegrende- 
letei gascogne-i nyelven (1493) es franciaul (1559). Mas hendaye-i vagy 
urrugne-i csalad nem hagyott maga utan frott testamantumot. ADAi-, 
5E6223 (1528-as franciaul frt szerz6desek); 5E8169 (hazassagi szerz6des 
okszitanul, 1541. marcius 12.). ADAr, 5E6653, 96 r -102 v . ADLIG, 2G207 
(az elso iskolamestert 1687. jdlius 2-an kuldtek Artigat-ba). 

ADAr, 5E6223,1528. december 10.; 5E6653,95 v ; 5E6654,24 r_v ; 5E6655, 
29 r ; 5E8169, 1541/42. marcius 12. ACArt, Registre des Mariages de la 
Paroisse d’Artigat, 1632-1649. ADITG, 3E15983,126 r -127 r . Adokumen- 
tumokban meg egy Pierre Guerre-t, mas neven „Le Basque”-ot is talalha- 
tunk, aki cseledkent szolgalt Vaudreuille uranal.jo nehany merfoldnyire a 
rieux-i egyhazmegyetol eszakkeletre (AN, JJ262, 245 v -247 v ). 

A rieux-i bfronak tett vallomasaban Bertrande azt mondta, hogy „fiatal, 
9-10 ev koriili leanykakent adtakMartin Guerre-hez, aki maga is nagyon 
fiatal volt ekkor, kozel egyidos a felperessel”. In Coras: i. m. 1. p. Martin 
Guerre azonban feltehet6en mar 35 eves volt az 1560-as targyalas idejen 
(Coras: i. m. 76. p.), es a Bertrande-dal egyiitt toltott evekrol tett vallomas 
es mas adatok alapjan korulbeliil 14 eves lehetett az eskiivo idejen. Felte- 
hetoen mar Bertrande is pubertaskoru volt ekkor. 

Le Sueur: Historia... 3. p.; Le Sueur: Histoire... A ii v . 

17 Mzassagi szerz6dest es 2 liozomanyi rendelkezest talalhatunk a 
kovetkezo iratokban: ADAr, 5E5335, 6220, 6653, 6656, 6837, 6838, 8169; 
ADITG, 3E15280, 15983. Az itt talalMto legmagasabb hozomanyt, 50 
ecu-t,amikb. 1501ivre-nekfeleltmeg, 1542-benadtakegyLeMas-d’Azil- 
beli varganak. A foldek fiuMa hagyomanyozasanak a szazad masodik felere 
kialakult gyakorlataval szemben lasd a Le Fossat-i falusi kereskedo, Jean 
Cazalz adomanyat fia szamara 1585-bol: ket birtok es 2000 ecu keszpenz 
lgerete, egy Mz es butorok az eskiivo napjan (ADHG, B, Insinuations, vol. 

i. hendaye-bol 
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1., 563 v —565 r ). Cayla: Dictionnaire... 236., 237. p. ADLIG, B, Insinuations, 
vol. 6. 95 v -97 v . 

22 ADHG, 2G108,263. p. Coras: i. m. 61. p.; A. Moulis: Les Fiancailles et 
le mariage dans les Pyrenees centrales et specialement dans l’Ariege. 
Bulletin annuel de ta societe ariegoise des sciences, lettres et arts. 1966. no. 22. 
74-80. p. 

Az elegedetlen paraszt 

1 Coras: i. m. 40. p. 

2 ADAr, 5E6654, 37 r . Azokban a szerzodesekben, amelyeket Le Mas- 
d’Aziltol a Leze volgyeig terjedo kutatasaimban atvizsgaltam, csak egy 
Martint talaltam 1561 elott, Saint-Martin-d’Oydes uranakegykori berlojet 
(ADAr, E182,1549-es osszeiras, 50 r ). Ezzel szemben Hendaye kornyeken 
sok ferfit hlvtak Martinnek, Martissantznak es Marticotnak, vo. ADPyA, 
1J160, no. 4., 1550-1551. januar 14., 1554-1555. marcius 5.; no. 45.1598. 
augusztus 18. „Proverbes frangoys,” in Tliresor de la languefrancoyse. 23. p.; 
L’Ours ‘Martin’ d’Ariege. In Bulletin annuel de la societe ariegoise des sciences, 
lettres et arts. 1966. no. 22.137-39., 170-172. p. 

3 Coras: i. m. 2-4., 40^13. 53., 76. p.; ADHG, B, La Tournelle, vol. 74., 
1560. majus 20.; Hierosme de Monteux: Commentaire de la conseruation de 
la santd. Lyon, 1559, 202., 203. p.; De Lancre: Tableau... 38., 41., 47. p.; 
Soulet: Viequotidienne... 228-232., 279. p.... A. Esmein: LeMariage en droit 
canonique. Paris, 1891, 239-247. p. 

4 G. Doublet: Un Diocese pyreneen sous Louis XIV: La Vie populaire 
dans la vallee de l’Ariege sous l’episcopat de F.-E. de Caulet 
(1645-1680) Reuue desPyrenees, 1895. no. 7.379-380. p.;Xavier Ravier: Le 
Charivari en Languedoc occidental, In Le Goflf et Schmitt: Le Cliariuari... 
411-428. p. 

5 Le Sueur: Historia. .. 12. p.; Coras: i. m. 40., 44. p. 

6 Le Sueur: Historia... 17. p.; Coras: i. m. 145., 146. p. 

7 Le Roy Ladurie: Montaillou ... 7. fejezet. 

8 ADAr, 5E6220, clmlap katonak kiilonos kepeivel; 5E6653, lv, 95v-96r; 
5E6656, llr, 50r; 5E6847, 1562. december 12.; 5E6860, 110v-lllv.; 
RogerDoucet: Les Institutions de la France au XVIe siede. Paris, 1948, 632-641. 
p.; Veyrin: LesBasques... 138. p.; J. Nadal etE. Giralt: La Population catalane de 
1553 d 1717: L’Immigrationfrangaise. Paris, 1960, 67-74., 315. p. 

9 Coras: i. m. 5. p., Le Sueur: Historia... 4. p.; De Lancre: Tableau... 41. p. 

10 ADPyA, 1J160, no. 4., 1554-1555. marcius 5., 1555. aprilis 1.; Coras: 
i. m. 137. p. 
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Paul Jacob Riltpold: Buigos in the Reign of Philip II: The 
Ayuntamiento, Economic Crisis and Social Control, 1550-1660 (PhD 
disszertacio, University of Texas, Austin, 1981), 2. fejezet; ITenrique 
Florez: Espai'm Sagrnda. Vol. 26. Madrid, 1771,427-432. p.; Nicolas Lopez 
Martmez: E1 Cardenal Mendoza y la Reforma Tridentina en Burgos, 
Mispania Sacra, 1963. no. 16. 61-121. p. 

' A megfogalmazast lasd Corasnal: „e Martin Guerre fiatalemberkent 
Spanyolorszagba ment, ahol a burgosi biboros, majd annak testverenel 
inaskodott” (Coras: i. m. 137. p.). Francisco de Mendoza 1557 szeptem- 
bereig nem tartozkodott piispoksegeben, es Martin ekkor mar elhagyta 
Burgost. Feltetelezesem szerint Francisco erkezese elfitt volt inas a burgosi 
ptispoki palotaban. Elkepzelheto, hogy valamilyen modon a bfboros romai 
es sienai szolgaja lett, amely meg tobb ujdonsagot hozott volna szamara, 
Sm sem Coras, sem Le Sueur nem tesz emlitest italiai tartozkodasarol. A 
baszkokat furgeseguk miatt gyakran alkalmaztak inaskent a 16. szazadban. 
Gargantuanak is van egy baszk inasa, Montaigne pedig mozgasszeretetiik- 
rol tesz emlftest. Rabelais: Gargantua. 28. konyv; Montaigne: Essais. III. 
konyv, 13. fejezet. 

3 Le Sueur: Mistoria... 4. p.; Coras: i. m. 137. p.; E. Lemaire, Plenri 
Courteault, etal.:La Guerrede 1557enPicardie.Vol. l.Saint-Quentin, 1896, 
ccxxi-ccxxv., vol. 2., 48., 295. p. 


3. Bertrande de Rols tisztessege 

1 ADAr, 5E6653, 95 v —98 r ; 5E6655,110 v -lir. 

2 Mikor Coras megjegyzeseben felidezi Bertrande szavait, azt feltetelezi, 
hogy Martinen iilt az atok, es csak a ferfiak megrontasanak formait frja le. 
Velekedese szerint a n6i impotencia termeszetes okokra vezetheto vissza, 
peldSul a no „nemi szerve olyannyira szuk es zart, hogy keptelen a nemi 
kozosulesre egy ferfival” (Coras: i. m. 40-44. p.). De Bertrande esetcben 
nem errol volt szo. A kanonjogi szakertok szinten keves figyelmet szentel- 
tek a noi impotencia okkult okainak. Pierre Darmon: Le Tributwl de 
l’impuissance. Paris, 1979, 48-52. p. 

ADITG, 2G108, 127 r ' Doublet: Un Diocese pyreneen, 369-371. p.; 
Coras: i. m. 44. p.; PI. Institoris - J. Sprenger: Malleus malejicarum. Ford. 
Montague Summers. London, 1948, 55. p. I. resz, 8. kerdes. 

4 Coras: i.m. 40., 41. p. 

5 ADAr, 5E6654, 29 r ; 5E6655,79 r ; 5E6838,104 v . 

6 ADAr, 5E5335, 92 r ' v , 135 r , 282 v -283 r ; 5E6653, 6 r ; 5E6654, 29 r ; 5E6655, 
6 r v > 106 v -107 r , 137 v -138 r ; 5E6656, 58 r ; E182, 26 r . ADPIG, 3E15280, 
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! 1547.1548. januar 14. Jacques Baeuroy: Vin etsociete a Bergerac du MoyenAge 

a ux temps tnodernes. /Saratoga, Cal., 1976, 125. p./ Stanford French and 
Italian Studies, 4., 

7 Cayla: Dictionnaire... 54-58., 236. p.; ADAr, 5E6219, 1540. julius 31.; 
5E6653, 3 r v , 54 v , 5E6655,117". ADITG, 3E15280, 1547-1548. januar31.; 
3E15983,126 r -127 r , 322 r -334 v . 

8 ADAr, 5E6846, 34 v -36 v ; ADITG, B50 (arrets civils), 678 v -679 v ; Le Roy 
Ladurie: Montaillou... 286., 287. p. ADAr,; 5E6837, 236-237 r ; 5E6655, 
110 v -lll v ; 5E6847,1562. szeptember23.; Pasquier: Coutumes duFossat. 

298., 299. p.; Cayla: Dictionnaire... 63. p. 

9 De Lancre: Tableau... 42-44. p. A labourd-i lio'k kesobbi korszakra 
vonatkozo portrejanak rajzat ldsd: G. 01phe-Galliard: Un Nouveau type 
particulariste ebauclie. Les Paysan basque de Labourd a trauers les dges. /Paris, 1905, 
437-441. p. /La Science Sociale suivant la methode d’observation, 20., 

10 Le Sueur: Llistoria... 9. p. ADAr, 5E6223, 1542. julius 5.; 5E6224, 
1547-1548. januar 6. Az 1550-es evekvegere Martin Guerre orokseget es 
az ebbol 8 evre kiszamitott bevetelt 7-8000 livre-re becsiiltek (Coras: i. m. 
29. p.). 

11 Coras nem adja meg Pierre Guerre es Bertrande anyja eskiivdjenek 
idopontjat (Coras: i. m. 67., 68. p.), de az 1550-es evek eleje tflnik a 
legvaloszmubbnek. Pierre lanyaira, akik feltehetoen mar az elsd hazassa- 
gab61 sziilettek, nincs olyan hivatkozas, amelyben Bertrande ndvereikent 
vagy feltestvereikent jelennenek meg. Barhogy is Vegrendelkezett nehai 
ferje, Bertrande anyjat a lany szorult helyzete feltehetoen az 6jrahazaso- 
dasra kesztette. 

12 Coras: i. m. 5-7., 25. p.; Jean de Coras: Opera omtiia. Vol. 1. Wittenberg, 

1603., 730., 731. p. JeanDauvillier: LeMariage dans le droit classique de l’Eglise. 
Paris, 1933, 304—307. p.; Bernard de La Roche-Flavin: Arrests Notables du 
Parlement de Tolose. Lyon, 1619, 601., 602. p. 

13 Coras: i. m. 46. p. 

14 ADHG, B38 (arrets civils), 60 v -61 r ; B47 (arrets civils), 487 r ; 2G241. 

15 Coras: i. m. 1., 5., 7. p. 


4. Arnaud du Tilh alarcai 

1 Coras: i. m. 8., 151. p.; Frangois deBelleforest: La Cosmograpliieunwerselle 
de tout le monde ... Auteur en partie Munster ... augmentee .. .par Frangois de 
Bellejorest Comingeois. Paris, 1575, Micliel Somiius, 368-372. p. 

2 ADI IG, B78 (arrets civils), 3 r -4 r ; IADITG, BB58, 220, 214. ff; Charles 
Higounet: Le Cornte de Coinminges de ses origines d soti annexion d la couronne. 
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VoI. 1. Toulouse, 1949, 277.. 292. p.; ADGe, 3E1570, 1557. julius 10 ■ 
3E1569,1552. julius 27. 

Higounet: Comte de Comminges... 512. ff.;WolfF: Commerces et marctiands 
de Toulouse. 12. abra; ADGe, 3E1569, 1551. december 19.; 1557. aprilis 7. 
esjulius 4. ADHG, 4E1568,2E2403; Georges Couarraze: Aupays du Saoes: 
Lotnbez eueclie rural, 1317-1801. Lombez, 1973. 

4 ADGe, G332, 47 r -48 r ; 3E1570,1557. aprilis 21. Coras: i. m. 97., 151. p 

5 Coras: i. m. 52, 54. p.; ADGe, G332, 47bis r ' T . 

6 Coras: i. m. 56, 57, 77, 97. p.; Leah Otis: Une Contribution a l’etude 
du blaspheme au bas Moyen Age. In Diritto comutie e diritti locali nella storia 
dell’Europa. Atti del Cotwegtio di Varenna, 12-15 giugno 1979. Milan, 1980, 
213-223. p. IADHG, B1900,118. f, B1901,143. f. (a blaszfemiarol sz6l6 
kiralyi rendeletek 1493-bol es 1523-bol). 

Raymond de Beccarie de Pavie, Sieur de Fourquevaux: The Instructions 
sur le Faict de la Guerre. Szerk. G. Dickinson. London, 1954, xxtx-xxxii. 
ADGe, 3E1571, 1558. aprilis 16. es tovabb; Coras: i. m. 53, 57.. 144. p.; 
Yves-Marie Berce: Les Gascons a Paris auxXVI c etXVII c siecles. In Bulletin 
de societe de l'liistoire de Paris et de l’Ile-de-France, 1979. no. 106. 23-29. p. 

8 Coras: i. m. 8-11, 38-39, 144. p. 

Le Grand Calendier et compost des Bergers avec leur astrologie. Troyes, 1541, 
Jean Lecoq, M i r -M iii r . 

10 Coras: i. m. 53. p. 

11 Le Sueur: Ilistoria... 13. p.; uo: Histoire... Civ v .; Coras: i. m. 144-146.p.; 
Frangois de Rabutin: Commentaires des dernieres guerres en la Gaule 
Belgique, entre Henry second du nom, tres-chrestien Roy de France et 
Charles Cinquisme, Empereur, et Philippe son fils, Roy d’Espaigne 
(1574). 4-5. konyv. InNouuelle Collection desMetnoirespottrseruira l’histoire 
de France. Vol. 7. Szerk. Michaud et Poujoulat. Paris, 1838. 

12 Coras: i. m. 145-147. p.; Le Sueur: Historia.. , 22. p. 

13 ADGe, 3E1569,1551. december 19. 

14 Bibliotheque Nationale, Departement de Estampes, Itwentaire dufonds 
frangais. Graueurs du seizibne siecle. Vol. 2. L-W. Osszeallitotta Jean 
Adhemar. 273. p.: „L’FIistoire des Trois Freres.” ADR, BP 443, 37 v -39 v , 
294 v -296 r . 

5. Az eljatszott kdzassag 

1 Le Sueur: Historia... 5-7. p.; uo: Flistoire... B i v -B ii v ; Coras: i. m. 63. p. 
' Mark Snyder and Seymour Uranowitz: Reconstructing the Past: Some 
Cognitive Consequences of Person Perception. fournal of Personality and 
Social Psychology, 1978. no. 36. 941-950. p.; Mark Snyder and Nancy 


5. AZ ELJATSZOTT HAZASSAg 


! Cantor: Testing Hypotheses about Otlrer People: The Use of ITistorical 
| Knowledge.foumal ofExperimental Psychology, 1979. no. 15. 330-342. p. 
i 3 Etienne Pasquier: Les Recberclies de la France. Paris, 1621; L. Sonnius, 571, 

| 572. P . 

4 Coras: i. m. 25. p.; Le Sueur: Historia... 7. p. 

I 3 Coras: i. m. 34, 65-66, 68. p.; Le Sueur: Histoire... C i v , C iii r . 

I 6 Coras: i. m. 149. p.; Le Roy Ladurie: Montaillou... 275. p, n. 1. 

J 7 Ahogy Beatrice Gottlieb frta: „akazuisztika kovetoi es az iigyvedeka titkos 

I liazassagot bunnek es felhaborftonak tartottak”. (Lasd a 8. jegyzet masodik 
, hivatkozasat.) Felhaborftonak, mert az egyhazi bfrosagokon targyalt szam- 
i talan szoszeges es bigamia eseteben nehez volt bizonyitekkal szolgalni, 
i amikor nem leteztek tanuk. Az 1564-es tridenti zsinat utolso iilesen ezert 
az egyhaz ugy dontott, hogy csak az esetben ervenyes a hazassagkotes, ha 
azt elotte kihirdetik, majd egy plebanos jelenleteben szentesftik. LIosszu 
id6be telt, mire a klerusnak sikeriilt veget vetnie a korabbi gyakorlatnak. 
Franciaorszagban a legf6bb kifogas az volt, hogy a titkos hazassagkotes 
segitsegevel a gyermekek ervenyes es felbonthatatlan szovetsegre lephettek 
egymassal sziileik beleegyezese nelkul. 1557 februarjaban II. Llenrik egy 
ediktumot adott ki a titkos hazassagokrol, amely kes6bb Jean de Coras 
egyik traktStusanak temaja lett. 

8 Sheehan: The Formation and Stability ofMarriage. 228-263. p.; J. M. 
T urlan: Recherches sur le mariage dans la pratique coutumiere (XII C -XVI C 
s.). Revue historique de droit frangais et etranger. 1957. no. 35. 503-516. p.; 
Beatrice Gottlieb: The Meaning of Clandestine Marriage. In Robert 
Wheaton - Tamara K. ITareven (szerk.): Family and Semality in Frendi 
IListory. Philadelphia, 1980, 49-83. p. 

9 Jean-Jacques de Lescazes: Le Metnorial historique, contenant la narration des 
troubles et ce qui est arrwe dwersement de plus remarquable datts le Pais de Foix et 
Diocese de Patniers. Toulouse, 1644, 12-16. fejezet; Jean Crespin: Flistoire 
des Martyrs persecutez et mis d rnort pour la Verite de l'Euatigile. Toulouse, 
1885-1889, vol. 1. 457. p„ vol. 3, 646-649. p.... J. Lestrade: Les liuguenots 
dans le diortse de Rieux. Paris, 1904, 4, 10, 29, 30. p.; J. M. Vidal: Schisme 
et lieresie au diocise de Pamiers, 1467—1626. Paris, 1931, 147—169. p.; 
Raymond Mentzer: Lleresy Proceedings inLanguedoc, 1500-1560. PhD 
disszertaci6. University of Wisconsin, 1973, 12. fejezet; Labrousse: Pierre 
Bayle 6-8. p. Alice Wemnyss: Les Protestants du Mas-d’Azil. Toulouse, 1961, 
17-25. p.; Paul-F. Geisendorf: Ivres des liabitants de Geneve, 1549-1560. Vol. 
1. Geneva, 1957-1963, 9, 13. p.; ADAr, 5E6654, 5 r , 16 v , 29 r: ADLIG, 
2G108,127-130 v ; B422 (arrets civils), 1620. oktober22. 

10 ADLIG, B33 (arrets civils), 156 v -157 r ; B38 (arrets civils), 60 r -61 r ; B47 
(arrets civils), 487 r ; ADAr, 5E6655,14 r -16 r . 
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11 ACArt, 1651-es „terrier”, 137 r -139\ Memoire des personnes decedees 
en la ville du Carla en Foix ou en sa Jurisdiction commance le vingt et 
deusiesme octobre 1642, 10 r , 12', 13 r , 13 v . (A feljegyzesek Jean Bayle-nal 
voltak, aki a La Carla-i reformatus egyhaz predikatora volt 1635 es 1685 
kozott. A fenymasolat Elisabeth Labrousse birtokaban van.) 

12 Couarraze: Lornbez... 122. p.; ADHG, B, La Tournelle, vol. 74., 1560. 
majus 20. 

13 Le Sueur: Mistoria... 16., 21-22. p.; Coras: i. m. 160. p. 

Projet d’ordonnance surles mariages, 10 novembre 1545. Injean Calvin: 
Operaquaesuperswitomnia. Vol. 38. Szerk. G. Baum-E. Cunitz-E. Reuss. 
Brunswick, 1863-1880, 41-44. p. 


6. Perpatmr 

1 Coras: i. m. 61. p.; ADHG, B, La Tournelle, vol. 74., 1560. majus 20. 

2 Le Roy Ladurie: Les Paysatis de Languedoc... Vol. 1. 302-309. p.; ADAr, 
5E6655, 8 r " v , 98 r ; 5E6656, 12 r , 26 v , 29 r , 58 r ; 5E6653, 79 v , 200 r ‘ v; ADHG, 
2G143, 2G134, Arrantements des benefices du diocese de Rieux; Coras: 
i. m. 150-152. p. 

3 Le Sueur: Historia 7. p.; Histoire... B iii r . Coras: i. m. 22., 23. p. 

4 Coras mindossze annyit fr a tirgyalasr61, hogy az ilj Martin „csak javai 
visszaszerzeseert indfthatott pert Pierre Guerre ellen; ami a profitot es a 
szamadasok atadasat illeti, a nagybacsi arrol hallani sem akart” (Coras: i. 
m. 33., 34. p.). Ez ugy hangzik, mintha a ket fel megegyezett volna abban, 
hogy Pierre visszaszolgaltatja az orokseget, az uj Martin pedig eltekint a 
szamadasok es a bevetelek koveteleset61. 

Coras: i. m. 33., 34. p. „Coutumes ... observees au Pays de Labourd,” 
467., 468. p.; ADAr, 5E6653, 3 r ‘ v , 112 r ' v ; 5E6656, U r . 

6 Coras: i. m. 12., 47., 53. p.; De Lancre: Tableau... 41. p. 

Coras: i. m. 53., 62., 66., 67. p. Bertrandefiutestvererevonatkoz6an, nem 
soklcal a targyalas utan az artigat-i dokumentumok megemlftik Pey Rols-t, 
mas neven Colombet-t, a megboldogult apa Andreu es Barthelemy Rols 
orokoset es fiat, illetve egy masik Rols-t Pierre Guerre kornyezetebfil, 
akinek neve ,A”-val kezdodott (a lapon a nev tobbi resze olvashatatlan). 
Lasd ADAr, 5E6653,95v—98r. Elkepzelheto', hogy Pierre Guerreegyikveje 
a mai ertelemben vett mostohafiu volt - a „gendre” es a „beau-fils” 
terminusok Coras szovegeben felcserelheto'k. Ebben az esetben feltelieto, 
hogy Bertrande testvere Bertrande-dal es az uj Martinnel szemben anyjaval 
es mostohaapjaval ertett egyet. Am az is elkepzelheto', hogy Bertrande 
testvere egyszeruen masliol volt 1559-1560 tajan. 
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8 Le Sueur: IListoria. .. 7. p.; Coras: i. m. 46., 53., 61., 62. p.; LeRoyLadurie: 
Montaillou... 3. fejezet. A feljegyzesek tanusaga szerint a Banquels-ek es 
Boeri-k kapcsolatban alltak egymassal (ADAr, 5E6653, 95 v -96 r , 186 r_v ). A 
Loze csalad es a Banquels-ek kapcsolatarol csak kevesebb forras beszel, am 
James Delliure-t, James Loze tarsat egyjean Banquels altal kotott loberlesi 
iigyben talallratjuk tanukent (ADAr, 5E6653, 200 r ' v ). 

9 Coras: i. m. 54. p.; Le Sueur: Histroria... 8. p. 

10 Coras: i. m. 21. p. 

11 Le Sueur: Historia... 8. p.; Coras: i. m. 68. p.; ADAr, 5E6860, 12 r -13 v ; 
5E6837, 188 v -189 v . ADHG, 2G143, 1550; B37 (arrets civils), 68 r . A 
toulouse-i birosag „lieutenant-criminel”-je, aki a gyujtogatasi iigyben el- 
jart.Jean Rochon a Parizsi Penzverde biroja es tisztviseloje volt korabban, 
akit feltehet6en nem nydgozott le kiilonoskeppen egy Leze-volgyi kisne- 
mes (IADI-IG, B1905,125. f.). 

12 En legalabbis fgy ertelmezem az uj Martin 1559-1560 januarjaban 
megfogalmazott allftasat, miszerint Bertrande „a mondott Pierre Guerre 
hatalmanakvolt alarendelve, hisz annakhazaban elt” (Coras: i. m. 37., 45.. 
67. p.). Ket hazat emlltenek, amelyek a Guerre csaladhoz tartoztak: „Mar- 
tin Guerre hazat” (ADHG, B76, La Tournelle, 1560. szeptember 12.; 
Coras: i. m. 129. p.; Le Sueur: Historia... 19. p.), es „Pierre Guerre hazat” 
(ADAr, 5E6653, 96 r -98 r ). Feltetelezem, hogy ezek kiilonalld, bar kozeli 
epiiletekvoltak (lasd a Guerre birtokok elrendezeset bizonyito osszefraso- 
kat 1594-ben [ADFIG, Insinuations, vol. 6.95 v -97 v ], es 1651-ben [ACArt, 
terrier]), es a melyen gyokerezo baszkhagyomanynakmegfeleloen a hazas- 
parok csak akkor laktak egy fedel alatt, ha mindkettonek orokresze volt a 
birtokban. Igy Martin Guerre es Bertrande az idosebb Sarnd Guerre-rel 
elt egyiitt; Pierre Guerre pedig feltehetoen az altala kivalasztott 6rokosevel 
es annak feijevel, illetve tobbi hajadon lanyaval (ha voltak ilyenek) elt 
egyiitt. Az 6j Martin pedig az oreg Sanxi egykori hazaban rendezkedhetett 
be, amely most az orokosre szallt. Termeszetesen elkepzelheto, hogy 
ezeket a szokasokat nem vettek figyelembe, es az uj Martin egy haztartas- 
ban elt Pierre Guerre-rel 1556-tol 1559-ig. Kepzelhetjuk, milyen legkor 
uralkodhatott a perpatvarok soran. 

13 Le Sueur: IListoria... 8. p.; uo: Histoire... B iii r " v ; Coras: i.m. 68., 86. p. 

14 Coras: i. m. 53., 54. p. 

15 Coras: i. m. 69., 70. p. ADAr, 5E6653,96 r -97 r ff.; Jean Imbert: Institutions 
Forenses, oupractique iudiciaire ...parM.IanImbertLieutenantcrimineldu siege 
royal de Fontenai Lecomte. Poitiers, 1563, Enguilbert de Marnef, 439. p. 

16 Coras: i. m. 68., 69. p. 

17 AhazudozasrollasdaDaedfl/i« tematikus szamatHypocrisy, Illusion and 
Evasion cfmmel (Summer, 1979), es Special Issue on Lying and De- 
ception. BerksbireReuiew, [1980]. no. 15. 
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18 Coras: i. m. 19. p.; Jean Benedicti: La Somiue des Pecliez. Paris, 1595 
151-152. p. 

19 Coras: i. m. 1„ 28., 69., 70. p. 


7 . A Rieux-i targyalds 

1 ADI-IG, 3E15289, 46 r -47 r ; ADAr, 5E6653, 96 r -98 r ; 5E6655,29 r , 79 r . 

_ Andre Viala: Le Parlement de Toulouse et l’admimstration royale latque 
1420-1525 enuiron. Vol.l.Albi, 1953. 

3 Coras: i. m. 28-29., 85. p.; Imbert: Practique itidiciaire... 420., 421. p. 

4 Persze az ujjlenyomatok is vitara adhatnak okot, mint ahogy az hrres 
torinoi Giulio Canella-esetmutatja 1927-1931-bol. Ujjlenyomatai alapjan 
a kerdeses ferfit Mario Brunerikent azonosltottak, am Canella professzor 
felesege kitartott amellett, hogy a ferfi az 6 ferje. Lasd Leonardo Sciascia: 
11 teatro della memoria. Torino, 1981. 

3 A 16. szazadi francia buntetobiraskodSsr61 lasd Imbert: Practique 
iudiciaire ..., amely egy lieutenant-criminel tapasztalatain alapult. Pierre Lizet: 
Brieoe et succincte maniere de proceder tant d l’institution et decision des causes 
criminelles que ciuiles etforme d’inforeren icelles. Paris, 1555, Vmcent Sertenas, 
mely mfivet a parizsi parlament egyik tagja frta; A. Esmein: ITistoire de la 
procddure criminelle en France. Paris, 1882; Bernard Schnapper: La Justice 
criminelle rendue par le Parlement de Paris sous le regne de Frangois Ier. 
Reuue historique du droitfrangais et etranger. 1974. mo. 152. 252-284. p.;John 
H. Langbein: Prosecuting Crime in the Renaissance. Cambridge, Mass., 1974; 
Afred Soman: Criminal Jurisprudence in Ancien-Regime France: The 
Parlement of Paris in the Sixteenth and Seventeenth Centuries. In Crime 
and Criminalfustice in Europe and Canada. Szerk. Loius A. Knafla. Waterloo, 
Ont., 1981, 43-74. p. Soman cikke tijbol megjelent, atdolgozott es kibo- 
vftett formaban Lajustice criminelle au XVI e -XVII c siecles: Le Parlement 
de Paris et es sieges subalternes cfmen in Actes du 101 e Congres national des 
Societes Sauantes (Brest, 1982). Section de Pliilologie et d’Histoirejusqu’a 1610. 

6 Coras allftasa szerint a vadlott kerte, hogy Bertrande-ot helyezzek el 
„valamilyen koztiszteletben allo szemely hazaban”, es fgy is tortent (Coras: 
i. m. 37., 45. p.). Azt is megemlfti, liogy „korabban” a nolcet feltehetoen 
zardaban helyeztekel (Coras: i. m. 38. p.). Arieux-i egyhazmegyebennegy 
no'i rendhaz is volt, am egyik sem Artigat es Rieuxkornyeken: a salenques-i 
apatsag Le Mas-d’Azil kozeleben; a longages-i, La Grace-Dieu-i es saint- 
croix-volvestre-i kolostorok (L. H. Cottinaeu: Repetioire topo-biblio- 
graphique desAbbayes etPrieures. Macon: 1935-1939, cols. 1315,1643,2183, 
2932.). Pamiers-ban a klarissza apacaknak is volt kolostoruk. Ezek egyike 
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sem volt praktikus Bertrande szamara, akit elo'szor Atigat-ban, majd 
tanuvallomasa idejen Rieux-ban felteheto'en megbfzhato csaladoknal he- 
lyeztek el. 

7 Coras: i. m. 38-46. p.; Imbert: Practique iudiciaire...439-474. p.; Lizet: 
Brieue... 2v-26v; Yves Castan: ITonnetete et relatious sociales en Languedoc, 
1715-1780. Paris, 1974, 94-96. p. 

8 Coras; i. m. 46-47., 50-53., 58-61., 63. p. 

9 Nicole Castan: „La Criminalite familiale dans le ressort du Parlement de 
Toulouse, 1690-1730. In A. Abbiateci et al.: Crimes et criminalite en France, 
XVIT-XVUF sikles. Paris, 1971, 91-107. p./Cahiers des Annales, 33/ 

10 Coras: i. m. 21., 40., 44. p.;Le Sueur: i. m.Historia.. . 12., 13. p.;Histoire... 
Ciii v -Civ r . 

11 Coras: i. m. 37., 65-66. p.;LeSueur: i. m. ITistoria... 10. p.;Histoire... 
CT. 

12 Coras: i. m. 38., 39., 73. p. 

13 Recueil Getieral des ancietmes lois fratnaises. Szerk. Isambert et al. Paris, 
1822-1833, vol. 12., 633. p.: „Ordonnance sur le fait de la justice”, 1539. 
augusztus, no. 162. Langbein: Prosecutitig Crime... 236. p. Soman: Criminal 
furisprudetice, 60., 61. p. es szinten tole fustice criminelle. 

14 Coras: i. m. 29. p. 

15 Annotacidjaban Coras kiall a „szemet szemert” jog mellett (Coras: i. m. 
35. p.), am a jogi gyakorlatrol frt kortars kezikonyveben a bunteto'birojean 
Imbert azt allftja, hogy e torvenyt mar nem alkalmaztak. A ragalmazasert 
elltelt szemelyekbiintetesekent altalaban formalis bocsanatkerest es penz- 
blrsagot frtakeld. Az akkori vadaskodasokkal valo visszaelesekmiatt Imbert 
nemegyszer visszaklvanta a korabbi biintetogyakorlatot. Jean Imbert: 
Institutions Forenses, oupractique iudiciaire. Poitiers, 1563, 446., 498. p. 
1s Imbert: Practiques iudiciaire... 478. p.; Coras: i. m. 54. p.; Jean Imbert - 
GeorgesLevasseur -.LePouuoir, lesjugesetlesbourreaux. Paris, 1972,172-175. 
p. Az 1510 es 1560 kozott a toulouse-i parlament elo' keriild 1069 eretnek- 
iigyben 27 esetben (ez 2-3 szazalek) rendeltek el kfnzast, lasd: Raymond 
A. Mentzer: CalvinistPropaganda amd the Parlement ofToulouseMrc/tiw 
for Reformation Ilistoiy, 1977. no. 68. : 280. p. Bernard Schnapper keteves 
idoszakokat (1535-1536 es 1545-1546) vizsgalva arra jutott, hogy a parizsi 
parlament altal elbfralt bilniigyek 16,8 szazalekanal rendeltek el kmzast. 
Lasd: Scbnapper: La fiistice criminelle, 263-265. p. 5. tablazat. Nagyobb 
mintan dolgozva, a parizsi parlament ele 1539-1542 es 1609-1610 kozott 
keriilo' buniigyeket (kiveve eretnekvadakat) vizsgalva Afred Soman szi- 
mftasai szerint a fellebbezo'k 20,4 szazalekat kfnoztak meg a beismeres 
remenyeben a elso' idoszakban, es 5,2 szazalekot a masodik ido'szakban. 
Csalas, hamis eskii es szfnleles eseteiben az 1539-1542-es idoszakban az 
atlagosnal magasabb a szazalekos arany, 1609-1610-ben azonban nem 
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alkalmaztak kfnzast. Az 1539 es 1542 kozotti 125 kfnzas kozul 70 eset 
eredmenye ismert: hat szemely ismerte be bunet, lasd Soman: Criminal 
Jurisprudence. 6. tablazat es 54. p., es Soma njustice criminelle. 1. tablazat. A 
kfnzasok altalanos targyalasa: John H. Langbein: Torture atid the Law qf 
Proof: Europe and England in tlie Ancien Regime. Chicago, 1977. 

17 Coras: i.m. 28., 47., 48. p.; ADR, BP 443,37-39 r . 

Coras: i. m. 47. p.; Imbert: Practique iudiciaite... 504-506. p.; ADI-IG, B, 
La Tournelle, vol. 74., 1560. aprilis 30. 


8. A toulouse-i targyalas 

1 A toulouse-i parlamentrdl lasd Viala: Parlement de Toulouse; B. Bennassar J 
et B. Tollon: Le Parlement. InHistoire de Toulouse. Szerk. Philippe WolfF. 
Toulouse, 1974, 236-245. p.; illetve Bernard de La Roche-Flavin (aki ' 
hosszu idon at volt a parlament biraja): Treize liures des Parlemens de France. j 
Geneva, 1621; ADHG, B, La Tournelle, vol. 74., 1560. aprilis 27. es majus ' 
20.; Jean de Coras: De acqtti. Possessione Parapkrasis. Lyon, 1542, Michel ! 
Parmentier, A ii r ; De Ritu Nuptiarum. Dedikacio, 205., 206. p. in De 
Seruitutibus Commentarii. Lyon, 1548; Dominique de Portunariis: De \ 
uerborum obligationibus Sdiolia. Lyon, 1550, Guillaume Rouille, cfmlap. j 

2 La Roche-Flavin: Parlemens de France. 34., 35., 54. p.; IADI-IG, B43, 707. I 
£; B51, 219. £; B57, 466. £; B55,415. £; B57, 70. f, 73. £.; B56, 556., 557. j 
£, 561. £.; B67, 478., 479. £; Mentzer: Caluinist Propaganda, 268-283. p.; 

Joan Davies: Persecution and Protestantism: Toulouse, 1562-1575. j 
flistoricalJournal. 1979. no. 22. 49. p. 

3 IADLIG, B19, 8, £; Coras: i. m. 1. p. Le Sueur: I-Iistoria... 16. p.; La ' 
Roche-Flavin: Parlemens de Fratwe. 753-755. p.; ADHG, B, La Tournelle, j 
vol. 74., 1560. aprilis 30. 

4 La Roche-Flavin: ParlemensdeFrance. 260. p.; Viala: Parlementde Toulouse. \ 
381-385. p.; ADITG, B, LaTournelle, vol. 72., 1559-1560. januar 29.; vol. i 

73., 1559-1560. marcius 15.; vol. 74., 1559-1560. februar 1., 1560. majus 
31. es augusztus 23. ; 

3 Le Sueur: Historia. „11,, 12. p.; u6: Histoire... C ii r -Ciii r; Coras: i. m. 47. 
p.; IADHG, B1900,256. £ ADITG, B, La Tournelle, vol. 74., 1560. majus j 
20.; La Roche-Flavin: Parlemens de Frattce. 250. p. ; 

6 A toulouse-i parlament egy bfraja kesoLb azt frta: „Alkalomadtan meg- ! 

engedheto egy bfronak, hogy liazudjon, ha ezzel felfedi az igazsagot egy | 

bunugy kapcsan”. Bernard de La Roche-FIavin: Treize liures des Parletnens 

de France. Geneva, 1621, 8. konyv, 39. fejezet. 

7 Coras: i. m. 39. p. . 
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8 Coras: i. m. 48., 51., 73. p.; ADITG, B, La Tournelle, vol. 74., 1560. 
majus 20. 

9 Coras peldaul nem volt jelen az eretnekeket elftelo', 1559-1560. januar 
29-i (B, La Tournelle, vol. 72.), februar 1-jei vagy marcius 1-jei (vol. 73.) 
donteseken, bar az ezeket megelo'zo es koveto' hatarozathozatalokon 
ott volt. 

10 Lasd lejjebb, ahol altalanos szinten targyalom a kozeli rokonokvalloma- 
sainak szerepet egy bflniigyben, illetve szemiigyre veszem Arnaud du Tilh 
testvereinek kerdeset. 

11 Coras: i. m. 48-56., 72-74., 76., 77. p. Imbert et Levasseur: LePouuoir... 
163-169. p.; Soman: CriminalJurisprudence. 55., 56. p., es Justice criminelle. 

12 Coras: i. m. 34., 35., 47., 59., 68-70., 85. p. 

13 Coras: i. m. 33-36., 62., 69., 70. p.; Le Sueur: Historia... 14. p. 

14 Coras: i. m. 59., 60, 71, 72, 75-79. p. 

13 Coras: i. m. 87. p. 


9. Martin Guerre visszaterese 

1 Le Sueur: Historia 4. p.; uo: Histoire... A iii r . A flandriai spanyol sereghez 
rendelt katonaorvosok viszonylagos sikererol lasd Geof&ey Parker: Tlie 
Artny ofFlatiders and tlre Spanisli Road, 1567-1659. Cambridge, UK, 1972, 
168. p. A 17. szazadban egy kulonleges hazat alapftottak Belgiumban a 
vegtagjaikat elvesztett katonak szamara. L. P. Wright: The Military Orders 
in Sixteenth and Seventeenth-Century Spanish Society. Past and Present. 
1969. no. 43. 66. p. 

" Le Sueur: Flistoria... 15.p.; Martin Fernandez Navarreta et al.: Collecion de 
Docutnentos Ineditos para la bistoria deEspatia. Vol. 3. Madrid, 1843,418-447. 
p. A felsegarulas cfmen emelt vad lehetoseget nem hagyhatjuk figyelmen 
kfvul: egy bizonyos Martin de Guerre-t 1555-ben felakasztottak Rouen- 
ban, mert olyan leveleket tovabbftott Spanyolorszagbol Bayonne-on ke- 
resztiil roueni spanyol kereskeddknek, amelyek „igen hatranyosak sza- 
munkra [ertsd: a kiraly szdmara] es a koztSrsasagra nezvest” (AN, JJ263 3 , 
271-272 r ). Az viszont nem ismeretes, hogy ez a Martin de Guerre vala- 
milyen kapcsolatban lett volna a mi Martin Guerre-iinkkel. 

3 Viala: Parlement de Toulouse. 409. p.; M. A. Du Bourg: Ilistoire du 
grandpi le Toulouse et des dwerses possessions de l’ordre de Saint-Jeatl de 
Jerusalem dans le sud-ouest de la France. Toulouse, 1883, 5. fejezet. 

Coras: i. m. 88, 89. p. Le Sueur: Historia... 15. p.; ITistoire D ii r . 

5 Coras: i. m. 89, 90, 149. p. Le Sueur: IFistoria... 17. p.; io: IFistoire... D 
iii -D iv r . A „beugratos” kerdesek egyike Martin Guerre konfirmaciojanak 
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korulmenyeit firtatta. Martin bermalasara bizonyos okok miatt Pamiers- 
ben, s nem a piispoki szekhelyen, Rieux-ban keriilt sor, vagy Ai'tigat-ban, 
a piispoki vikarius latogatasa alkalmaval. A kornyek nehany falva egyszerre 
volt a rieux-i megye es a pamiers-i egyhazmegye resze, de Artigat nem 
tartozottezenfalvakcsoportjaba. C. Barriere-Flavy: LeDiocese dePamiers 
au seizieme siecle, d’apres les proces-verbaux de 1551. Revue des Pyrenees. 
1894: no. 4. 85-106. p. Abfroktalannagyonjo kerdesnek gondoltak ezt, 
amellyel probara tehetik a foglyot, Arnaud azonban jol emlekezett a 
helyszime. 

6 Coras: i. m. 97—99. p.; Le Sueur: FListoria... 15., 16. p.; uo: Histoire... D 
ii r ' v . Imbert et Levasseur: Le Potwoir. 166-167. p.; B. Schnapper: Testes 
inhabiles: Les Temoins reprochables dans l’ancien droit penal. Tijdsckrifi 
voor Rechtsgeschiedenis. 1965. no. 33. 594-604. p. 

7 ADI-IG, B, La Tournelle, vol. 73., 1559-1560. marcius 2. es 5.; vol. 76. 
1560. szeptember 6.; Le Sueur: I-Iistoria... 16. p. 

8 Coras: i. m. 98-107. p.; Le Sueur: Historia... 16., 17. p.;Histoire... D ii v -D 

9 A parlament jegyzokonyveben pontosan ezeket a szavakat talalhatjuk 
ADHG, B, La Tournelle, vol. 76., 1560. szeptember 12. 

10 Schnapper: LaJustice criminelle, 4. tablazat; Les Peines arbitraires du XHI C 
au XVIII' siecle. Tijdsckriji voor Reclitsgesckiedenis. 1974. no. 42. 93-100. p. 
Soman: CriminalJurisprudence, 50-54. p.; Coras: i. m. 111., 112. p.; Isam- 
bert: Recueilgeneral des anciennes lois. .Vol. 12. 357., 358. p.; A. Carpentier et 
G. Frerejouan de Saint: Repertoire general alphabetique du droitjrangais. Vol. 
22. Paris, 1901. „Faux”.; . Helene Michaud: La Grand Ckaticellerie et les 
ecritures royales au 16e siecle. Paris, 1967, 356., 357. p.; AN, X 2a 119, 1557. 
jiinius 15.; X 2a 914,1557. junius 15. ADR, BP443,294 v -296 r . 

11 Coras: i. m. 111., 118-123. p.; La Roche-Flavin: Arrests tiotables du 
Parlemetit de Tolose. 14. p. 

12 Coras: i. m. 24., 26., 27., 109., 132-134. p. Imbert: Practique iudiciaire. 
488-490. p. 

13 ADI-IG, B, La Tournelle, vol. 72., 1559-1560. januar 29.; Imbert: 
Practique iudiciaire. 516. p.; Imbert et Levasseur: LePoiwoir. 175. p. 

14 Coras: i. m. 135-142. p. 

15 Le Sueur: Historia... 18. p.; uo: Histoire... D iv v -E i r .; Coras: i. m. 128. p. 
Coras beszamoloja errol meglehetosen kiilonos. Miert biintetik Arnaud 

du Tilh-t rossz magaviseleteert azzal, hogy elengedik az egyik bocsanatke- 
rest? Nem az let't volna helyenvalobb, ha a blrosag elotti bocsanatkerest 
valtjak egy joval megalazobbra, amit a falu szrne elott kellett volna elmon- 
dania? Vagy Coras ertelmezte felre a tortenteket, vagy egy ujabb peldajat 
latjuk annak, hogy a birak vegyes erzelmeket taplaltak a kiveteles kepessegu 
Arnaud du Tilh irant. 
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17 Le Sueur: IListoria... 19. p.; uo: Ilistoire. .. E i v . E. Telle: Montaigne et le 
proces Martin Guerre. Bibliotheque d’itumanisme et renaissance. 1975. no. 37. 
387-419. p. A biintetoperekben elvben csak az ftelet kihirdetese volt 
nyilvanos, ha Montaigne mar a per korabbi fazisaban reszt vett, ugy 
megsertette a blrosagi rendtartast. 

18 Coras csak annyit emllt Arnaud vallomasabol, hogy „nehany ember 
titkos informaciokkal es tanacsokkal latta el” (Coras: i. m. 83. p.). Le Sueur 
azt allitja, hogy Arnaud megnevezett „ket embert”, akik segitettek ot 
(Historia... 22. p.). Talan ezvolt azaket ember, akikelsokent osszetevesz- 
tettek Arnaud-t Martinnel. 

19 Coras: i. m. 144—160. p.; Le Sueur: IListoria... 20-22. p.; u6: IListoire... 

e r v . 

10. A tortenetmondo 

1 Coras: i. m. 78. p. 

2 Le Sueur: Historia... Clmlap es 22. p.; Louis-Eugene de la Gorgue-Rosny: 
Recltercliesgen6alogiques sur les comtes de Pontliieu, de Boulogne, de Guines etpays 
circotwoisins. Paris, 1874-1877, vol. 3., 1399-1400. p.; ADPC, 9B24, 
120 r -121 v ; A. d’ Idaultefeuille - L. Benard: Histoire de Boulogne-sur-Mer. Vol. 
1. Boulogne-sur-Mer, 1866, 314., 315., 377. p.; Dictionnaire historique et 
arch(ologique du departement du Pas-de-Calais. Arrondissement de Boulogne. Vol. 
1. Arras, 1882,267-269. p.; Les Biblioth(quesfranqoises de La Croix du Maine 
etDu Verdier.Vo\. 1. Paris, 1772,349. p.; Liberqui vulgo TertiusMaccabaeorum 
inscribitur, Latin versibus d Graeca oratione expressus, A Gulielmo Sudorio, 
Caesarum apud Boloniens. Belg. patrono. Paris, 1566, Rbert II Estienne, 
dedikaci6 Michel de L’FIopital; . Antiquitez de Boulogne-sur-Mer par 
Guillaume Le Sueur, 1596. Szerk. E. Deseille. In Memoires de la societe 
academique de l’arrondissement de Boulogne-sur-Mer. 9. kot. 1878-1879, 

1-212. p. 

3 Ioannis Corasii Tolosatis, Iurisconsulti Clarissimi, in Nobilissitnum Titulum 
Patidectamm, De verbor. Obligationibus, Sckolia. Lyon, 1550, Guillaume 
Rouille; Ioannis Corasii ... vita: per Antonium Usilium ... in schola 
Monspeliensi iuris civilis professorem, edita. 1559. In Jean de Coras: De 
iurisArte libellus. Lyon, 1560, Antoine Vincent. Coras ifjukori tudomanyos 
eredmenyeirol egy Padovabol frott levelben maga szamolt be Jacques de 
Minut-nek (a level kelte 1535. majus 22.), aki a toulouse-i parlament elso 
elnoke volt. A level nyomtatasban is megjelent szaz mondataval6teletevel 
egyiitt Coras: Miscellaneorum Iuris Cwilis, Libri Sex (Lyon, 1552, G. Rouille) 
clmu koteteneklegvegen. Coras: i. m. 56. p.; Hemi de Mesmes: Metnoires 
inedites. Szerk. E. Fremy. Paris, e. n., 139-140., 143. p., Coras egyike volt 


10. ATORTENETMONDO . / 55 .. 




de Mesmes professzorainak Toulouse-ban; Jacques Gaches: Memoires sur 
les Guerres de Religion a Castres et dans le Languedoc, 1555-1610. Szerk. C. 
Pradel. Paris, 1879, 117. p., n. 1.; Jean de Coras: Opera quae tiaberipossunt 
omtiia. Vol. 2. Wittenberg, 1603, 892. p. A humanista jogtudos, korabban 
toulouse-i professzor, Jean de Boysonne szinten megemlekezett Coras 
elo'adoi sikereiro'l, lasd Gatien Arnoult: Cinq letters de Boysonne a Jean 
de Coras. Remte historique de Tarn. 1880-1881. no. 3. 180-185. p. 

4 AHG, B37 (arrets civils), 1544. julius 12. Coras anyjanak nevet itt 
Jeanne-nak adjak meg; Usilis szerint Catherine volt. Jean de Coras: Iti 
Titulum Codicis Iustiniani, De lure Empliyteutico. Lyon, 1550, G. Rouille, a 
cfmoldal liatso lapja: „Domino Ioanni Corasio patri suo observandissimo, 
Ioannes Corasius filius S. D.,” 1549. szeptember, Lyon. 

3 Coras: Opera omnia. Vol. 1. 549., 690. p. Archives Municipales de 
Toulouse, AA103 V ; ADHG, 3E12004,56 r . BarbaraB. Davis szlves kozlese. ' 

6 Marcel Fournier: Cujas, Corras, Pacius. Trois conduites de professeurs 
de droit par les villes de Montpellier et Valence au seizieme siecle. Revue 
des Pyrenees. 1890. no. 2. 328-34. p.; Jean de Coras: De Impuberutn ... 
Commentarii. Toulouse, 1541, Guy Boudeville. A Bibliotheque de Muni- 
cipale de Toulouse-ban talalhat6 peldany 168. oldalan egy „Corrasissima” 
befras talalhato a margon. A munkat Jean Bertrand-nak ajanlottak, aki a 
parizsi parlament elnoke volt. Coras a De acqui. possessione cfmfl kotetet 
Mansencalnak ajanlotta 1542-ben. A chatilloni bfborosnak szol6 ajanlas 
1548-b61 ered, a lotharingiai bfborosnak szolo pedig 1549-bol. Coras: 

Opera omttia. Vol. 1. 22., 162., 191., 225. p. 

7 Usilis: Vita. IADI-IG, B46, 172. f. 

8 ADHG, E916. A levelek egy reszet kozzetette Charles Pradel: Lettres de 

Coras, celles de safemme, de son fds et de ses amis. Albi, 1880; illetve lasd F. 
Neubert: Zur problematik franzosicher Renaissancebriefe. Bibliothique ' 
d'liumanisme et renaissance. 1964. no. 26. 28-54. p.; Gaches: Metnoires. 120. ! 

p., n. 2. Coras mar egybekelt Jacquette-tel 1557 juniusara, amikor ■ 
erzelemdus ajanlast frt Jacquette nagybatyjanak, Antoine de Sait-Paulnak, 

aki „maltre des requetes ordinaires de l’hotel du roi”, 15sd Coras: Opera 
otnttia. Vol, 2. 894. p.; Pradel: Lettres. 13. p., n. 1.; 32. p., n. 1. IADHG, B75, 

167. f. ! 

9 Lettres de Coras. 10., 12., 13., 15„20.,21.,26-28.,35.,36.p.;ADHG, 1567. : 

a|)rilis 10-i, jiilius 12-i es december 8-i levelek. 

Jean de Coras: In Uniuersum sacerdotiorum materiam ... paraplirasis. Paris, j 
1549, Arnaud l’Angelier, a paparol szol6 fejezet. Coras: Des Mariages 
clandestinement et irreuemnment contractes par les enfans de famille au deceu ou 
contre legre, uouloir et consentement de leurs Peres et Meres, petit discours ... A 
trecretien ... pritice I-Ienri deuxieme ... roy de France. Toulouse, 1557, Pierre 
du Puis, 92. p. 
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11 A Des mariages clandestinement... contractes dedikacioja II. Idenriknek 
szolt. Altercacion en forme de Dialogue de l’Empereur Adrian et du Plulosolie 
Epictete ... rendu de Latin en Ftangois par monsieur maitre Iean de Coras. 
Toulouse, 1558, Antoine Andre. A kilenc evre szolo privilegium kiadasa- 
nakideje 1557-1558. aprilis 4. De iurisArte libellus. Lyon, 1560, Antoine 
Vincent. E munkaval es Jean de Coras jogi gondolkodasaval fogalkozik A. 
London Fell, Jr.: Origins of Legislatiue Sovereignity and the Legislative State. 
Konigstein-Cambridge, Mass., 1983. 

13 Jean de Coras: Remonstrance Discourue par Monsieur Maistrefean de Coras, 
Conseillerdu Roy au Parlement deTtolose: surl’installationparluyfaicte de Messire 
Honorat de Martins et de Grille en l'estat de Senecltal de Beaucaire, Le 4 Nouembre 
1566 d Nyrnes. Lyon, 1567, G. Rouille, 17-19. p.; G. Bosquet: Histoire sur 
les troubles Advenus en la ville de Tolose l’ati 1562. Toulouse, 1595, 157. p.; 
ADI-IG, B56 (arrets civils), 557 v -558 r ; Germain La Faille: Annales de la ville 
de Toulouse. Toulouse, Vol. 2. 1687-1701, 220., 261. p. Lasd ezenkfiml a 
12. fejezet, 2. jegyzet; Lettres de Coras 13. p. 

13 Le Sueur: Historia... 12. p.; Coras: i. m. 64. p. 

14 Coras: i. m. 87. p.; Le Sueur: Historia... 14. p. 

15 Coras: Altercacion. 59-63. p. 

16 Coras: i. m. 12. p.; Le Sueur: Uistoria... 18. p.; u 6: Histoire... D iv r; ; 
Stephen Greenblatt: Renaissance Self-Fashioning: From More to Sliakespeare. 
Chicago, 1980. Egy masik megkozelftes Norbert Elias: Tlie Cwilizing 
Process: The Development of Matmers. Ford. E. Jeplicott. New York, 1977 
(magyarul: A civilizdci6 folyamata. Szociogenetikus is pszicliogetietikus vizsgal6- 
ddsok. Ford. Berenyi Gabor. Budapest, 1987, Gondolat); Michel de Mon- 
taigne: Oernres completes. Szerk. Albert Thibaudet - Maurice Rat. Paris, 
1962, Bibliotheque de la Pleiade, 2. konyv, 18. fejezet: A cafolasrol (Du 
dementir). 

11. Csodds tdrtenet, tragikus tdrtenet 

1 Le Sueur: Historia... Cfmlap, hatoldal; uo: Histoire... E iii v . Sertenas hat 
evre szolo privilegiumanak datuma 1560-1561. januar 25. Jean-Pierre 
Seguin: L'Information en France auantleperiodique. 517 Canards imprimes entre 
1529 et 1631. Paris, e. n.; L’Information eti France de Louis XII d Henri II. 
Geneve, 1961. 

” E. Droz: Antoine Vincent: La Propagande protestante par le Psautier. In 
Aspects de la propagatide religieuse. Etudes publiees par G. Berthoud et al. 
Geneva, 1957, 276-293. p.; Natalie Zemon Davis: Le Monde de 
l’imprimerie humaniste: Lyon. In Ilistoire de 1‘editionfratiņise. Szerk. Hen- 
ri-Jean Martin es Roger Chartier. Vol. 1. Paris, 1982, 255-277. p. 
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3 Seguin: L’Information... I. Ferenc uralkodasara vonatkozoan no. 55. es 
142.; II. Uenrik uralkodasara vonatkozoan no. 29. Jean Papon: Recueil 
d'arrestz notables de courts sotweraines de France. Lyon, 1557, Jean de Tornes. 
Az 1539-es viller-cotterets-i ediktum ota minden j ogi eljarasnak franciaul 
kellett lezajlania. A polgan iigyekben, melyek nyilvanosak voltak, a forma- 
lis vedobeszedeket kiadtak, es a 16. szazad vegere ezek egy bevett irodalrni 
mufajja valtak. (Lasd Catherine E. Holmes: L’Eloqimicejudkiaire de 1620 d 
1660. Paris, 1967.) Ezzel szemben a bunugyeket zart ajtok mogott targyal- 
tak az ftelet kihirdeteseig, es - aliogy ez a Martin Guerre-esetben is 
megtortent - gyakran a vedobeszed sem hangzott el. Ez azt jelenti, hogy 
esetiinkben barmelyik utolagos irodalmi feldolgozasban joreszt a szerzo- 
nek kellett rekonstrualni a tortenteket. 

3 Jean Ceard: La tiature et les prodiges: L’Insolite au XVf siecle en France. 
Geneva, 1977, 252-265. p.; Michel Simonin: Notes surPierre Boaistuau. 
Bibliotheque d’ltumanisme et renaissance. 1976. no. 38. 323-333. p.; Seguin: 
L’Information... II. Plenrik uralkodasara vonatkozoan no. 22.; Pierre 
Boaistuau: I-Iistoires prodigieuses lesplus memordblesqui ayent este obsewees depuis 
la Natiuite de Iesus Clirist iusques d nostre siecle. Paris, 1560, Vincent Sertenas: 
Jean de Tournes 1555-ben adta ki Jules Obsequent Des prodiges cfmfl 
munkajat, ot ewel azel6tt, hogy Guillaume Le Sueur Adtniranda Mstoria 
cfmtJ konyve napvilagot latott. Le Sueur: Uistoire... A cfmlap belso oldala, 
Coras: i. m. 11., 12. p. 

6 Coras: i. m. 1. p. 

7 Coras: i. m. 2-7., 40-45., 118-123. p. 

8 Coras: i. m. 44., 45., 96. p. 

9 Antoine Vincent zsoltaroskonyve 1561. oktober 19-en kapta meg a 
privilegiumot. Jean de Monlucrol lasd AN, MM249,130 v —133 r , 136 r ' v es 
Vidal: Sctiisme et lieresie 165., 166. p.; Projet d’ordonnance sur les mariages. 
In Calvin: Opera omnia. Vol. 38. 35-44. p. 

10 Coras: Arrest Memorable (1561-es kiadas). f* 2 r ' v . Ezuton koszonom 
Annie Charon kozleset Vincent Sertenas es Coras Arrest Memorable parizsi 
kiadoinak katolikus kapcsolatairol. 

11 Le Sueur: Flistoria.., 11., 18. p.; Coras, 90., 108.,109., 123-128. p.; 
ADI-IG, B, La Tournelle, vol. 74.1560. majus 20.; vol. 76.1560. szeptem- 
ber 12. 

1_ Coras-nak csak a lopas biintetesevel tamadtak nehezsegei, mert 
Justinianus torvenyk6nyve nem frt elo lialalbiintetest erre az esetre. Mivel 
azonban a lopas merteke igen jelentos volt (Martin oroksege), es magaval 
vonta a hutlenseg es a bekes hazassag megzavarasanakbunet is, ezert Coras 
jogosnak tartotta a halalbiintetes kiszabasat (Coras: i. m. 126., 127. p.) 

13 Coras, i. m. 11-22., 139., 149. p. 
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14 Cent Nouvelles Noiwelles , 35. tortenet. Lasd meg Navarrai Margit: Ilep- 
tameron, masodik nap, 14. tortenet, (Bonnivet egy milanoi holgy italiai 
szeretojet helyettesfti); otodik nap, 48. tortenet (ket ferences helyettesfti 
egy perigord-i menyasszony ujdonsult ferjet); Shakespeare Minden jd, ha 
vege jo cfmu muveben (Llelena lepett Diana helyere, amikor Bertrammal 
volt talalkaja); a Szeget szeggel cfmu darabban (Marianna helyettesfti Isa- 
bellat az Angeloval megbeszelt randevun). Az osszes itt emlftett esetben a 
megtrefalt szemely csak akkor jott ra az igazsagra, amikor azt felfedtek 
elotte. Stith Thompson munkajaban nem ad meg hivatkozast olyan tor- 
tenetre, amely a Martin Guerre-ehez hasonlo csalasrdl sz61; a legkozelebbi 
pelda pedig egy ikerparrol szol, ahol az egyik testver becsapja batyjanak 
feleseget. Motif-Indepc ofFolk Literature. Bloomington, 1955-1958, K1915- 
1917, K1311. 

13 Lanyaval, Jeanne de Coras-val szembeni viselkedese azt bizonyftja, hogy 
igen nagyra becsiilte 6t. 1559 szeptembereben lanySnak fordftotta le latin- 
rol franciara Pico della Mirandola: Les Douze reigles cfmu m6vet, a kfserte- 
sekkel szembeni vedekezes celjabol. Ez a munka 1565-ben, Lyonbanjelent 
meg nyomtatasban, az Arrest Memorable dj kiadasaval egyiitt. 

16 Vladimir Propp: Morpltologie dtt conte. Ford. Marguerite Derrida. Paris, 
1970. 

17 Coras: i. m. f. ** 3 r ' v , 70., 71. p. 

Meglehetosen erdekes, hogy a „tragikomedia” terminust Plautus: 
AmpMtryon cfmd, az imposztorsagrol szolo darabjahoz frt el6szoban hasz- 
naltak el6szor, amelynek latin es francia kiadasai is megjelentek a 16. szazad 
elejen. 

19 Coras: Arrestmemorable. 1565-os lyoni kiadas, Antoine Vincent, 158-178. 
p., 104. szamu megjegyzes; Coras: Arrest memorable. 1572-es kiadas, f. *ii 
r " v ; Le Sueur: Flistoria. .. 4., 11., 22. p.; u6: FFistoire... Aiii r , C iii v ; Henty C. 
Lancester: The Frenclt Tragi-comedy: Its Origin and Developmentfrom 1552 to 
1628. Baltimore, 1907; Marvin T. I-Ierrick: Tragicomedy: Its Origin and 
Deuelopment in Italy, France and England. Urbana, 1955; Susan Snyder: The 
Comic Matrix of Sltakespaere’s Tragedies. Princeton, 1979. 

20 Flistoires tragiques, Extraictes des oetwres Italiennes de Bandel, et mises en langue 
Frangoise:Lessixpremieres,parPierreBoaistuau ... Et lessuiuantesparFrangois 
de Belleforest. Paris, 1580; Richard A. Carr: Pierre Boaistuau’s „Histoires 
Tragiques": A Study ofNarratwe Form and Tragic Vision. Chapel ILill, 1979; 
Coras: i. m. 147. p. 

21 Coras: i. m. 107., 138. p.; Lettres de Coras. 16. p. Az onmagat megjatszo 
Bertrande nem jelenik meg Le Sueur szovegeben. 
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12. A sdntasdgrol 

1 ADHG, E916, 1567. december 8. A Bibliotheque de l’Arsenalban talal- 
hato 1579-es kiadas latin bejegyzese az elozeklapon arrol tudosft, hogy azt 
a peldanyt 10 souert vettek 1583 februaijaban, ami llyen kategoriaju 
konyvekhez kepest kozepes arnak szamftott. 

2 Az ADI-IG, B56 (arrets civils), 557 v -558 r ; B57, 65 r , 70-73 v ; B67, 
478 v -479 r . IADI-IG, B64, 69. f.; B62, 73. £; B68, 449. f. Archives Mu- 
nicipales de Toulouse, az 1562. majus 26-i vallomas, GG826. (Ez a 
hivatkozasJoan Daviestol szarmazik.) [Jean de Coras?]: Les Iniquilez, Abus, 
Nullitez, Iniustices, oprressions et Tyrannies de l’Arrest donni au Parlement de 
Toloze, contre les Conseillers de la Religioti, 1568. februar in Tlistoire de Nostre 
Temps, Contenant uti Rectteil des Cltoses Memorables passees et publiees pour le 
faict de la Religion et estat de la France, depuis l’Edict depacifficatiott du 23 iour de 
Mars 1568 iusques au iour present. Imprimi Nouvellement. Mil D. LXX. La 
Rochelle, Barthelemy Berton, 321-354. p.; E. Droz: Bartkelemy Berton, 
1563-1513 (LTmprimerie d La Rocltelle, I). Geneva, 1960, 98-106. p.; J. de 
Galle: Le Conseil de la Reine deNavarre a La Rochelle... 1569-70. Bulletin 
de la societe de Tkistoire du protestantismefraii(:ais. 1855. no. 2. 123-137. p. A 
lincseles harmadik aldozata I. Antoine de Lacger biro volt, Jeanne (Coras 
lanya) feijenek a batyja. 

3 Ezekrol a kiadasokrol lasd a kotetben szereplo valogatott bibliografiat. A 
frankfurti, 1576-os latin kiadas Bibliotheque Nationale-ban levd pelda- 
nyaban (jelzet F32609) egy 17. szazadi gyfljto, Kenelme Digby szignoja 
talalhato. 

4 Az iigyvedek birtokaban levo Arrest Memorable kotetekre lasd peldaul: 
1561, Bibliotheque Municipale de Lille; Lyon, 1565, Bibliotheque Muni- 
cipale de Poitiers. A Parapliraze sur l’Edict des mariages clandestinement cont- 
ractez konywel egybekotott peldanyok: Paris, 1572: Bibliotheque Natio- 
nale-ban (jelzet F32604); Bibliotheque Municipale de Lyon (337624); 
Paris, 1579: Robinson-gyujtemeny, Jogi Kar, University of California, 
Berkeley. A liazassagi jogrol szolo konyvekkel egybekdtott peldanyok: 
Lyon, 1565, British Library (az eredeti tulajdonos francia volt, jelzet G 
19.341); Lyon, 1605, Saint Genevieve. Az 1561-es kiadas BibHotheque 
Nationale-ban talalhato peldanya egybe van kotve Le Sueur Admiratida 
historidjsva\ (F13876), es a nagy konyvimadd, Claude Dupuys alafrasa 
talalbato benne. 

3 Lasd az e kotetben szereplo valogatott bibliografiat. 

Jean Papon: Recueil d’Arrests Notables des Courts sotweraines de France. Paris, 
1565, Nicolas Chesneau, 452 v -456 v '; Geraud de Maynard: Notables et 
(, / Q estions du Droict Escrit. Paris, 1623, 500-507. p.; C. Drouhet: 
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Le poete Frangois Mainard (15837-1646). Paris, e. n.; 7., 8.p.; Pasquier: 
Reclierclies de la Fratice. 6. konyv, 35. fejezet. 

7 Herodotus: Flistoriae libri IX et de uita Homeri libellus... Apologia Flenr. 
Stepkani pro ITetodoto. Geneva, 1566, Henri Estienne, f.**** ii r ; Henri 
Estienne: L’Introduction au traite de la conformite des merueilles andennes avec les 
modernes (1566). Szerk. P. Ristelhuber. Paris, 1879, 24., 25. p.; Gilbert 
Cousin: Natrationum sylua qua Magna Rerum. Basel, 1567, 8. konyv.; 
Antoine Du Verdier: Les Dwerses Lecons. Lyon, 1577, Barthelemy Honorat, 
4. konyv, 21-27. fejezet; I-Fistoires prodigieuses, extraides de plusiers, fameux 
Autkeurs ... divisees en deux Tomes. Lepretnier mis en lutniere par P. Boaistuau 
... Lesecondpar Claude de TesseratU, et augmentede dixliistoiresparFrangais de 
Belle-Forest Comitigeois. Vol.2. Paris, 1574, Jean de Bordeaux, 279 r -289 r ; 
Cosmograpliie unwerselle ... enricUeparFrangois de Belleforest. 372. p.; Ceard: 
Les Prodiges. 326-335. p. 

8 Pzpon: Arrests Notables... 456 r ' v ; Du Verdier: Les Diverses Lecons. 300-301. 
p.; Pasquier: Reckerckes... 570., 571. p.; Alfred Soman: La Sorcellerie vue 
du Parlement de Paris au debut du XVIIe siecle. In La Gironde de 1610 a 
nosjours. Questions diverses. Actes du 104 c Cottgres national des Societes Savantes, 
Bordeaux, 1979. Paris, 1981, 393-405. p. 

9 Janet Lewis Martin Guerrefelesege cfmu magaval ragado regenye a legtobb 
tekintetben kiilbnbozik torteneti feldolgozasomtol, de abban megegyezik 
mindkdt munka, hogy Bertrande-ot nem egyugyfl ndkent abrazoljak, 
hanem olyannak, aki bizonyos mertekig lelkileg fuggetlen volt. 

10 Auger Gaillard: Oeuvres complkes. Ford. es kiadta Ernest Negre. Paris, 
1970, 514., 525., 526. p. 

11 Montaigne: Oeuures completes. 3. konyv, 11. fejezet (Des boiteux). John 
Florio kortars fordftasat hasznaltam: The Essayes or Morall, Politike, and 
Millitarie Discourses of Lord Micltael de Montaigne. London, 1610, „Of the 
Lame or Cripple”, 612-617. p. 

Feltetleniil meg kell emlfteni, hogy a targyalas vegen, amelynek 
Montaigne taniija volt, Arnaud du Tilh meg fenntartotta, liogy d Martin 
Guerre. Az is lehetseges, hogy Montaigne Coras Arrest Memorable cfmti 
mdvenek csak az elso kiadasat olvasta, melyben nem szerepel Arnaud 
vallomasa. 

13 Coras: i. m. 52., 74., 88. p.; Montaigne: Essayes. 614., 616. p.; Quinti 
ILoratii Flacci Emblemata. Antwerp, 1612, Philippe Lisaert, 180., 181. p.: 
„Raro antecedentem scelestum / Deseruit pede poena claudo.” Az Odak- 
bol, 3. konyv, 2. oda; Cesare Ripa: Iconologia ouero Descirittione dellTmagini 
unwersali cauate dall’Anticliitd et da Altri Luoglii. Rome, 1593, G. Gigliotti 
orokdsei, 37. p.: Bugia = Hazugsag. A megszemelyesftett Idazugsagnak 
falabavan, mert „labugia ha le gambe corte” (a liazugsagsantft). (Magyarul 
lasd: C. Ripa: Icotiologia. Ford., jegyz., utoszo Sajo Tamas. Budapest, 1997, 
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Balassi, 78. p.) Mas peldak a falab vag>' a santasag osszetett jelentesere: 
Szaturnusz falabbal (Adliemat: Iiwentaire. Vol. 2. 272. p.); santasag vagy a 
labak alaktalansaga osszekapcsolodott az isteni igazsagtol valo eltavolodas 
es a romlottsag fogalmaival, lasd: Giovanni Piero Valeriano Bolzoni: 
Hierqglyphica. Lyon, 1602, Paul Frellon, 366., 367. p. 


Epilogus 

1 ADAr, 5E6653, 63 r , 97-98 r . Coras: i. m. 23-24. p. 

2 F. Pasquier: Coutumes du Fossat, 278-320. p,; Philippe Wolff: Regards sur 
le midi medieual. Toulouse, 1978, 412-414. p. 

3 Frangois Rabelais: Oeiwres. SzerkJ. Boulanger. Paris, 1955, Bibliotheque 
de la Pleiade, Pantagruel prologus, 169. p. Ez a mondas ma is gyakran 
elhangzik Languedocban, vo. F. Mistral: Lou Tresor d6u Felibrige ou Dic- 
tiomuiire Proven(al-Fraii£ais. 2. kot. Aix-en-Provance, 1979, 302. p. 

4 Bernarde du Tilh bizonyosan egyiitt maradt anyjaval. Arnaud du Tilh 
javait neki fteltek, „hogy ne Martin kotelessege legyen ellatni ot hozo- 
mannyal”. Le Sueur: Histoire... E ii r . 

5 ADHG, B, Insinuations, vol. 6. 95 v -97 v . Csakaz ifju Pierre-r61 (lejeune) 
olvashatunk mint Martin Guerre ozvegyenek, Jehanne Carolle-nak a 
fiSrfil- Meg kiskonlkent jelenik meg, „ket gyammal”, ami arra enged 
kovetkeztetni, hogy kb. 15-25 eves lehetett, es anyjaval elt egyiitt. A Carol 
csalad (maskeppen Carrel, Carolz) szinten artigat-i volt, bar alacsonyabb 
tarsadalmi statusban, mint a Rols famflia (ADAr, 5E6656, 9 r ). 

ACArt, az artigat-i plebania liazassagi es keresztelesi anyakonyvei, 1632- 
1642.1651-es terrier: Dominique Guerre; Gaspard Guerre, alias Bonnelle; 
Ramond Guerre; Jean Guerre; Jammes Guerre, Frangois Guerre, es 
Martin Guerre testverek; Martin Guerre orokosei. Pierre Rols szSmos 
foldet egyiitt birtokolt Marie Guerre 6r6koseivel. Az artigat-i Guerre-ek 
sokkal konnyebben tiileltek a targyalasokat, mint a Labourd-ban maradt 
Daguerre-ek az 1609-es boszorkanyiildozeseket. Marie es Johannes Da- 
guerre vallomast tettek, a 73 eves Petri Daguerre-t pedig, akit a bordeaux-i 
b£ro „a ceremdnia nagymesterenek es a boszorkanyszombat vezetojenek” 
titulalt, kivegeztek. 1620-ban Hendaye-banmegvoltakDaguerre-ek, akik 
koziil egy tekintelyes falusi is akadt, bar nem volt tagja a falusi tanacsnak 
( 'jurat). Lasd De Lancre: Tableau... 71., 125., 217. p.; ADPyA, 1J160, no. 
46., 1620. januar 14. Eltek meg du Tilh-ek Sajasban es Le Pinben a 17-18. 
szazadban is, de tarsadalmi statusuk tovabbra sem volt jelentos. 

ACArt, Keresztelesi anyakonyv, 1634: „fattyukent sziiletett ... Jean, 
Ramond Guerre fia”. Jo nehany, Spanyolorszagba vandorolt munkas, akik 
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kesobb visszatertek felesegiikboz es gyermekeikhez Languedocba. alapi- 
tott masodik csaladot. Qean-Pierre Poussou szobeli kozlese.) 


Natalie Zemon Dauis, a tortenetmondo 

l ALife ofLeaming. (Charles Homer Haskins Lecture for 1997), NewYork, 
1997. American Council of Learned Societies Occasional Paper, No. 39. 
A cikk elkeszfteseliez jelentos segftseget nyujtott e visszaemlekezes. 

2 Interju Natalie Zemon Davissel: Politics, Progeny and French Flistory. 
Radical IListory Reuiew, 1980. no. 24. 115-139. p. 

3 Feijehez fuz6d6 bensoseges kapcsolatarol Davis sokszor tesz emlitest 
oneletrajzi esszejeben, ezen k£viil pedig erdemes megnezni konyvei ko- 
szonetnyilvan£tasait: a matematikus Chandler mindig tanacsadoja es eles 
szemu kritikusa volt munkainak. 

4 Natalie Davis mflveinek bibliografiaja a tiszteletere osszeallftott tanul- 
manykotetben talalhato meg: Culture atid Identity in Early Modern Europe 
(1500-1800). Essays in Idonor ofNatalie ZemonDavis. Szerk. BarbaraB. 
Diefendorf es Carla Flesse. Ann Arbor, 1993, The University ofMichigan 
Press, 261-271. p. 

3 E cikk az Economic History Review-ban jelent meg (A Trade Union in 
Sixteenth-Century France. 1966,49-69. p.) es nem nzAnnales-bnn, amir6l 
Davis ligy velekedett, hogy minden elismerese ellenere az akkori Annales- 
iskola bistoire totale tipusu mddszertana szamara nem volt kovetend6 mo- 
dell. A mandsta tarsadalomtortenetfrasrol es E. P. Thompsonrol a 2. sz. 
jegyzetben hivatkozott interjubanbeszelt Davis (129. es 135. p.). Davis es 
Thompson munkainak ertekeleseirol pedig Suzanne Desan tanulmanyban 
olvashatunk: Crowds, Community, and Ritual in the Work of E. P. 
Thompson and Natalie Davis. In Tlte New Cultural Flistory. Szerk. Lynn 
Hunt. Berkeley-Los Angeles-London, 1989, University of California 
Press, 47-71. p. (Ezt a kotetet is, mint sok mas munkat, szerzoik Natalie 
Davisnek ajanlottak.) 

6 Az eredeti c£m: Society and Culture in Early Modern France. Stanford, 1975, 
Stanford University Press. A magyar kiadas a Balassi Kiado gondozasaban 
jelenik meg Tarsadalom es kultura a kora iijkori Franciaorszagban cfmmel (ford. 
Csata Istvan) az 1999-es Unnepi Konyvhetre. 

7 Abibliografia keszftes kesobb hasonlo cfmu interdiszciplinaris kurzusok- 
kal folytatodott, amelyben sok amerikai egyetemi tanszek reszvett. 

8 Itt erdemes megjegyezni, hogy 1978-ban jelent meg angolul Emmanuel 
Le Roy Ladurie MontaUlou cfmu, az inkviz£cios jegyz6konyvek alapjan 
keszftett konyve, es Carlo Ginzburg, A sajt es a kukacok cfmu kotetenek 


NATALIEZEMONDAYIS.ATORTENETMONDO . 163 






angol fordftasa pedig 1980-ban latott napvilagot, amelyek nagy hatast 
gyakoroltak Davisre. 

9 Moi, Pierre Rwiere, ayant egorge tna mere, ma sour et mon frere ... mi cas de 
parricide au XIXe siecle. Presente par Michel Foucault. Paris, 1973, 
Gallimard. 

10 Carlo Ginzburg: Prove e possibilita. In margine a II ritorno di Martin 
Guerre di Natalie Zemon Davis. In II ritomo di Martin Guerre. Torino, 1984, 
Einaudi, 131-153. p. 

11 Lasd Lawrence Stone es Eric I-Iobsbawn a Past and Present folyoiratban 
kozolt cikkeit a „narratfva feltamadasarol”, vagy Llayden White Metaliistory 
es Tlie Cantent of the Form. Narratwe Discourse and Idistorical Representation 
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,Ez a kon.yv olyan tortcncsz kalandozasainak 
.'tcdmcnyc, aki a lniilt clmcsclcscnck tij fonnajat 



gucdocban cg>' gazdag paraszt clliagyja fclcscgct, 
gycrmckct, vagyonat, cs cvckig ncm is Iiallanak 
fclolc; majd yisszatci - lcgalabbis mindcnki fgy biszi 
- azonban liarom- vagy ncg>'cvi mcgbitt bazassag 
utan a fclcscg kijclcnti, bogy cgy iniposztor niszcdtc, 
cs bn osag clc viszi a fcrfit. A fcrli inar-mar mcggyo'zi 
a blrakat, bogy 6' Martin Gucrrc, amikor az utolso 
pillanatban fcltunik az igazi Martin Gucrrc. Kct 
kdnyv is sziilctctt kozvctlcniil az esct utan, az cgyik 
szcrzpjc cppcn a targyalas blraja volt. Szcrtc Fran- 
ciaorszagban bcszcdtcmava valt az csct, tdbb.ck 
kiizdtt a nagy Montaignc is mcgcmlckczctt rola. 
Evsz;izadokon kcrcsztdl tijbol cs tijbol fcldolgoztak 
a tdrtcnctct a ln'rcs imposztorokrol cs kitiintctctt 
cscmcnyckrdl (cnnscs ccli’bics) szolo kdnyvckbcn, cs 
mcg ma is cmlckcznck la a pircncusi taluban, 
Artigat-ban, abol az cscmcnyck ncgyszaz cwcl 
czcldtt lcjiitszddtak. A tdrtcnct cgy szindarab, kct 
rcgcny cs cgy opcrctt szcrzdit is mcgiblcttc.” 


Nnitilic Zciiioii Diwis 
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„Ki gepen szall folcbc, annak terkep e taj” de nem- 
csak a taj, bancm a miilt is. Szalljunk hat le, nezziik 
meg kozclebbro'l! Sokkal kozelebbrol (mikrosz- 
koppal, mondja Peter Burke), cs mindabban, aini 
korabban allamok, ncmzetek, osztaiyok tortenete 
volt, cszmcaramlatokcs konjunktiirak mozgasa, fcl- 
ismerlieto lesz a rcgvolt cmberek alakja, elcte, neha 
akar arcvonasaik is. Okct a mikrotortcnelem nem a 
nagy szemelytelen tortcnelmi erok puszta babja- 
kent abrazolja, liancm mindig valos mozgasterrel 
rendelkezo, csclekvo egyenkent, aki aktfvan aiakftja 
saj.it soisat. A modern tarsadalomtortcnet megelt 
eletukct Iielyezi a vizsg;ilodas kozeppontjaba. A so- 
rozat koteteibol megtudliatjuk, milyen volt a „so- 
gorsag faja” cgy kozcpkot i magyar ncmes nczopont- 
jabol, ltogyan foglalliatta el katonatarsa hitvcsi agyiit 
es csaladi btnok.it egy 16. sz;izad vegi francia im- 
posztor, miert v;idolta boszorkanysaggal az iij-ang- 
liai Salemben a kozosseg egyik felc a masikat 1692- 
ben, ltogyan vczctett tettlegcssegbez a tiszaberccli 
tbldesurak cllentcte 1784-ben, miert tartott cigany 
szcretoket egy clokelo somogyi nemesasszony, mi- 
crt kczdett ordoguzesbe egy pap a 17. szazad vegi 
Picmontban - tcliat ncmcsak azt, bogy „hol lakott itt 
V6r6smarty Mih;ily”, de azt is, liogyan elte meg az 
elctet a iegvolt korok embere. Az Osiris Mik- 
rotortenclem sorozat lapjain megclevenedik a 
megelt miilt. S a rcszletgazdag kepen nemcsak az 
eletszagti jeleneteket vagy a furcsasagokat latjuk 
jobbaii, lianem a melyebb osszcfiiggesekct is, ame- 
lyek ertclmezescliez ma mar sok rokontudomany 
(ncprajz, antropologia, pszicbologia, szociologia, 
rcgeszet, muveszctt6rtcnet) scglti a torteneszeket. 





















